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o BE RAARAEBEALLAIEDTICRE, —BROCEATITIT—LREBDVARINBYET.
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b BE FTARNOYIRAAEVTDBE, BAFARE (MDO ) EREFERAKMIBEARCE
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1. EREVEHLT 1OV MO—LNFLL ZRRALET,
2. "FNAARE FTAYO-ILLET,
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BESA
- BEHE : HEA0~10000 m/0~30000 ft
« HAEVYOBERE : BEAL0~3000 m
- BfE- REBE (BKEML): -20°C ~ +55°C/-4 °F ~ +131 °F
8 7/ ARESFBRCETERECKELEVTIEE L,
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BHRE (XA ) :0°C ~ +40°C/+32°F ~ +104 °F

& BESRKUTTONAES I TR, FNA AN BN AREN B ET, KIBRLRE
OF A A BRELBENELS (SEBRL T EZ V.,

BEABRE : 0°C ~ +45°C/+32°F ~ +113°F

7Kk © 200 m /656 ft/20 ATM / 20 bar

- IPYS R : P68

b BE FNAAG, BRABRCTRES MEAREREANTIAALEE V. FEOEAREEE
ATFNAAEEATHE, RENREL Y, RERFBEDRITRMEIBYET,

BifrtER
- REBMEEHNEH—
© HATEOBABARE : 200m (656 ft) (EN 13319 $4&, 1SO 6425 AN )
« JBEE : 20°C (68°F). 0 ~ 60m /0 ~ 197 ft TZIL AT —/L® £1% LA L (EN 13319 (Z%H)
« SREERREE : 0~200m/0~656 ft
+ BRRE :0~200m T0.1m/0~656ftT 1ft
« AATEBRBELRE 12m
|ENS S —N—
- WRE:A(7IVE1-%
« EFNES DW251
« 7L—ho—RLE:
+ FRCES, : 2400 ~ 2483.5 MHz
« BRAEFHD 0 0dBm
« ZE®@E: ~10m
* WLAN:
« ERBEE : 2400 ~ 2483.5 MHz
. BAEEHH : 16.5dBm
© GNSS FE#:
- KRFSTAF
- BREHE SV ILTF v R 123 kHz
Ny FU—
© EERERUFIALAVIYTU—

: 1559-1610 MHz, L5: 1164 ~ 1215 MHz
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- NYFI—BE :3.87 Vdc
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XAVFFIABA VNG, AAEDT500MELE2FB (VWFAHRVES ) EBYET, THEAD
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CE

Suunto Oy & ERHEIBE S AT DW251 A8 2014/53/EU ICERL TLWBH L EE
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suunto comrEUconVorm\tyn

L&Y, EUED
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CE SAR

AHEE., STT—2—cHOMCRIKER 0 mm) 2R TRESITBREL T LTV, FEEO
/K SAR fEIF0.203 Wikg ( FE%XER ) TT.

EU BARRER

Tank POD £ D %% Suunto Nautic &4 7 IVE1—R A EDETHAT S &, EURA
2016/425 ICEI<BARRER (PPE) KELELET,
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EHPLTHREAEATVET,
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HERBRTF/NAADZ VT NFYN—HASHRTEET, YUTLFV N 12 OEST

T YYWWXXXXXXXXe U PILF2N—DRAND 2 K (YY) BEEE. RO 28 (WW ) BF/5(
ANWEE N BEERLET,

R
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BEISENRTRVTEE VN, THLTHNE, BIE< O Suunto HRBUREANFHEER

HIBENTERT, —
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AM8stAAIR. M T EXIE Clold & Chol2 HFEV 7|5 838 UorIE B2, 258 we
ctolgl & 7|#ol M X35t 82 Hxtoll et FA| st &5,
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CHo|HOl ME Zher F(DCI)O| oief flEfol 4EgLict JHelol Alx| HEl= i CHELICH Chol=
HFEIE ol2{#t A 01 X|E *E|E + gigLIch DCIo| I8 E 2|48t5t7| 9IsH Chol2 HFE{7}
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Azhsted FA CholYe SXIst +Ho2 S0t HAIR. Suunto 112 X|#of 22|t 32l Suunto
MHlA HIEZ Chol2 ZFEIE 2UM HE oA,

4 ZI:CHOIE ZFE7H ALS S mf ACH CHE AL Xieh RubP 7Lt SREHAIE OF ElLich HFEC
HEE ctold Azt LILY = 7ol Bk cholY ol 2 85tx| of2 AlRtoll e MEEIX| gfaLct
chojd 2t Ab@Ato| 2 ukelnt Ux|sHot Bt chol= ZHFEIE HFE glo] o|FofT
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JAolofictold 58 & Ze ¥RE YEI SHE0{E £ 222 msof uich
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LIOIESA) 35 J|Meh 8 A8 E == lauch
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flEol algLict. at4 B20] 22% o4 el ol HHIE ALSE mols ALl 55 Z7(o 2t s
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IYE XH3| of4aHok gfLich
b B LIOIERA A Al ZIcH 28 413 Zef AlZk2 J|xlo] a4 B >rol ket CHELICH &4 Bt
L£Eo| 2cH tofl TEHMCtD EASIH FA| ZXIE Fl5f M4 L ETE F0{of ELICH CNS%/OTU
Bt e Foll M4 T ETE FFE IAIE SIX| IE TR ML 54, BY £E ALY 2ol 2H3|
B7te + gLt
4 B3 HH 7|H ol LHE 22 #elstod Col= HFE | B4 22 st Al otLete 1 7N
Ab&3tod Co|Ystx| DHAAI. 43 LK 2 2 QI5HK| 7Lt Al X8t 7| gk ctol2
ZAFE(of e2istx| fo ™ CholY A& HEIH SRS ELc
Xl HE
71712l st=S0], AZER o], B MF HEE Felsieiti oS B HEstAIR.
£ 27]0fA:
1. 22 HES F21 o Hdg eghct
2. W& MHoR A3 BBLICH
3. x|l HEote-etdE ¥ + s A2 A3 EFLICH
s x=d
D= #9): 3 0~10000m
chol T Hel: 3 0~3000m
< A8 U EE 2T (314 9l): -20°C~+55°C / -4°F~+131°F
A &1 7718 SAE o2l £X| OHAIR!
S 2E(CHO|Y Al): 0°C~+40°C / +32°F~+104°F
A 2 HefollM chol st 71717t &4 £ UaLIch ZxI7H RS o YX| AES AR
Y B 2E:0°C~+45°C [ +32°F~+113°F
@4 715: 200m/20ATM/20bar
IP-2214: IP68
4 ZF0: X|YE BEEO gL 2 220 77|18 =&KX 0HAAR. B Al X7t &4 EHL
obd o8l =&E + 2lauch
7lE gE
- 2E EY g dM
+ Cholw & 2[cH =S 441 200m, EN 133199} ISO 6425 £4

108

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - Z4aTM&fiiE+ (32

-20251014.indd 108 2025/10/14 15:52:17



e T 20°CY 1 0~60m T Rl + 1% 0|4 HE T (EN 13319 £%)
4 E Al #2l: 0~200m

4 =: 0~200m, 0.1m

CholY xk& ARt & HX| 4 1.2m

24 S|

+ NEY SYAEHDRMII|(PUCIOEISUAIAES 2M7(7))
24 3 DW251
ERFALE:
« FOb 4 2400~2483.5MHz
Z|cH £24x24: 0dBm
22l ~10m
WLAN:
+ FI4 CHY: 2400~2483 5MHz
- z|cf 2247424 16.5dBm
+ GNSS #417|

+ FI4 % L1: 1559~1610MHz, L5: 1164~1215MHz
. £BECIR $417]

o Fobe oo Bh A 123kHz
HHE{2]
- S ST 2I8 ol2 Hef2l
« HHE{Z| ©9f 3.87Vde
« &7 USB-C 5Vdc, 0.5A
a B diEEl 57 EE W Ttk AL, RFEAL, FHE AU, BEAIFIHL 8 22 HRIX|
OHAAIR. Eoil Z74 QlE BiE{2lE A8 S| Dt AIR.
4 Z1:diE{EolM FEo| YysHLL e AT LIHLE A8 £ 2 S BHSH FA
A88 BTHstD HIEIZIZ RE HoRIMAIR.
4 Z1: HiE{E|E of2lo|el £0] FX| 2HE Rof S AAIR. HIEIRIE & 7|7t BHEI2I7t & Kof
S0{Zt B2 FA| oAte| ZIRE o MAIR. HIEIRIE (52 2A1ZF Lol 8t 4, AEE MB ol Mzt
2ol waE £ aLich
& Z1:HiE{2IE B8, TA, HE E= MAMESK| 0HAAIR.
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2 R L gel

Suunto 7|718 =Y L7t Elst24 0 5t x| DY AI2. Exlofl X7t Y dstE B2 7H7H2 S Suunto
Muila ME{oll BolstAAIR.

& B YR YSEIEX] HOISHMAIR! 717| LIRS &7(|2 Qs 717(7h MzEtAl &4 £ gLt
22! Suunto MH|A ME{0|MEF AH|AE rotof BfLICH

A NS & 55| UISE U SUT ClolWol BUIH iR e B, £3 2 MojLin B2 2y
U2 £ o2 B2 He YZHOIL MO| 7H522 ZHAHA FHot LHAAR. of2 MM 28, 8
& 282 HE, 57 ol 55| FolstAAIR. T Alolgel 7|7| &2 MRl Hash FHAL. 2o
x| oAl

B4 &1 Suunto 7171 (B2 m) 2ol §3X| 0HUAIR

o

A WD AE B7|EE DYS BAE AS5H0d CHOl2 HFEE HX| OH4Al2. JFH st chol=
aF o MMt YT seR a4 E + laLich

A BI:HIZE AMME| 822 olef 47l &4 2 E50| MBEIX| 2222 Suunto Y& AAIAZIRH
ALt AAlR.

Xl 22| F7|= ctold 500AIZ £ 2 & B Zefsts Adeuct ¥ Al
HEZ 7t HAR.

CE

2 2Mofl 2/8H Suunto Oy= R4 &HH| 28 DW2510] k| 2014/53EUS 482 #QlgtLict EU
MY MY HEe UER Fan

suunto.com/EUconformity0ll A 2 QI 4 Ql&Lch.

CE SAR

£ FHlE 2tciololE{et £ Ztol omm ol4 of 7t24g £ MxIstn H&SsHok stod, Fxlofl Cha 7HY
£7 2E SAR 2h2 0.203W/kg(2S)

EU 7HQ! £% |

Suunto Nautic CtO|E ZFE{2t B 7| AL& 5= Tank PODE EU 77 2016/42501 [HE 7RI £5
FuldLich

&X| 7|2 1% 3061-COMEX-36(F 4: Boulevard de I'Océan, 13009 Marseille, France)= PPE(Z & B)
OEU RE ZAE gtaiom Mty Bot A2 E C2)8 S8 ELc LI 84 galof 7|ghs 88
HEdn P9 XE HHe SHaLch

2 S 4! Suunto AMH|&
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MAKLUMAT KESELAMATAN DAN KAWAL SELIA

TUJUAN PENGGUNAAN

Suunto Nautic merupakan komputer selam yang direka untuk digunakan sebagai kelengkapan selam
pilinan bagi selam skuba rekreasi. Peranti ini memaparkan maklumat penting sebelum, semasa dan
selepas menyelam untuk mendayakan pemilihan keputusan yang selamat.

Suunto Nautic adalah untuk kegunaan rekreasi sahaja dan bukan untuk tujuan perubatan dalam apa-apa
jua bentuk. Anda mesti memiliki akses kepada meja dekompresi pada bila-bila masa anda menyelam
dengan komputer selam.

Suunto Nautic boleh digunakan sebagai produk tunggal atau digabungkan dengan Suunto Tank POD,
yang mengukur tekanan tangki dan memindahkan maklumat bacaan tekanan kepada komputer selam.
Gabungan Suunto Nautic dan Suunto Tank POD dil ikan sebagai Diri di
bawah Kawal Selia EU 2016/425 dan melindungi daripada risiko yang disenaraikan di bawah Risiko PPE
Kategori Ill (a): bahan dan campuran yang berbahaya terhadap kesihatan.

Untuk memanfaatkan peranti anda sepenuhnya, gunakan aplikasi Suunto. Untuk Dasar Privasi dan Terma
Penggunaan, lawati suunto.com.

KESELAMATAN

A AMARAN: Untuk menggunakan peranti, anda mesti berumur sekurang-kurangnya enam belas (16
tahun).

A AMARAN: Sentiasa nilai keadaan fizikal anda sendiri dan rujuk doktor berkenaan kecergasan anda
sebelum memulakan latihan atau program selam. Senaman yang berlebihan boleh menyebabkan
kecederaan yang serius.

o AMARAN: Reaksi alahan atau kerengsaan kulit boleh berlaku apabila produk bersentuhan dengan kulit,
walaupun produk kami mematuhi standard industri. Sekiranya keadaan ini berlaku, hentikan penggunaan
dengan serta-merta dan berjumpa dengan doktor.

& AMARAN: Jika anda memakai perentak jantung, rujuk doktor sebelum menggunakan peranti ini.
Frekuensi aruhan yang digunakan oleh peranti boleh mengganggu perentak jantung, dan selam skuba
boleh memberikan tekanan fizikal tambahan pada badan

& AMARAN: Semua komputer mengalami kegagalan. Ada kemungkinan peranti ini mungkin gagal
menyediakan maklumat yang tepat secara tiba-tiba semasa anda menyelam. Sentiasa gunakan peralatan
sandaran dengan tanda CE semasa menyelam dengan komputer selam. Sekiranya ada kemungkinan
komputer selam malfungsi semasa menyelam, ikut prosedur kecemasan yang diberikan oleh agensi
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latihan selam anda yang bertauliah untuk naik ke permukaan dengan segera dan selamat.

& AMARAN: Atas sebab keselamatan, anda tidak sepatutnya melakukan aktiviti menyelam secara
bersendirian. Lakukan aktiviti menyelam dengan rakan.

& AMARAN: Hanya penyelam terlatih harus menggunakan komputer selam! Suunto amat mengesyorkan
agar anda tidak terlibat dalam sebarang aktiviti menyelam tanpa latihan yang wajar dan pengetahuan dan
penerimaan penuh tentang risiko aktiviti ini. Sentiasa patuhi peraturan agensi latihan anda.

A AMARAN: Disebabkan mana-mana model dekompresi bersifat teori sepenuhnya dan tidak memantau
badan sebenar penyelam, maka sentiasa ada risiko penyakit dekompresi (DCI) bagi mana-mana selaman.
Ciri fisiologi individu boleh berubah dari hari ke hari. Komputer selam tidak boleh mengambil kira
kepelbagaian ini. Anda amat dinasihatkan untuk berada dalam had pendedahan yang diberikan oleh
Kkomputer selam untuk mengurangkan risiko DCI.

& AMARAN: Jika anda mengesyaki faktor risiko yang cenderung untuk meningkatkan kemungkinan

DCI berlaku, Suunto menyarankan agar anda menggunakan tetapan peribadi untuk membuat kiraan
yang lebih konservatif dan merujuk doktor pakar dengan pengalaman perubatan selam sebelum anda
menyelam.

& AMARAN: Apabila menyelam pada altitud melebihi 300 m, tetapan altitud mestilah dipilih dengan
betul untuk komputer mengira status dekompresi. Kegagalan untuk memilih tetapan altitud yang betul
atau menyelam melebih had altitud maksimum akan menyebabkan data selam dan perancangan yang
tidak betul. Anda disarankan untuk menyesuaikan diri dengan altitud baharu sebelum menyelam.
Sentiasa gunakan tetapan pelarasan peribadi dan altitud yang sama untuk selaman sebenar dan untuk
perancangan.

& AMARAN: Suunto sangat menyarankan agar peranti ini tidak digunakan bagi sebarang aktiviti selam
komersial atau profesional. Aktiviti selam komersial atau profesional boleh mendedahkan penyelam
kepada kedalaman dan keadaan yang cenderung dapat meningkatkan risiko DCI.

& AMARAN: Sebelum menyelam, sentiasa pastikan bahawa komputer selam anda berfungsi dengan
betul, paparan berfungsi, paras bateri OK, tekanan tangki betul dan tetapan anda betul

& AMARAN: Periksa komputer selam anda dengan kerap semasa menyelam. Jika anda percaya atau
memutuskan bahawa terdapat masalah dengan sebarang fungsi komputer, batalkan selaman dengan
serta-merta dan kembali ke permukaan dengan selamat. Hubungi pihak sokongan pelanggan Suunto dan
kembalikan komputer anda ke Pusat Servis Suunto yang sah untuk diperiksa.

& AMARAN: Komputer selam tidak sepatutnya ditukar atau dikongsi di antara pengguna semasa
digunakan. Maklumatnya tidak akan terpakai kepada seseorang yang tidak memakai komputer selam
sepanjang selaman atau urutan daripada selaman berulang. Profil selamannya mestilah sepadan dengan
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pengguna. Tiada komputer selam yang boleh mengambil kira selaman yang dibuat tanpa komputer.
Oleh itu, sebarang aktiviti selaman sehingga empat hari sebelum penggunaan awal komputer boleh
menyebabkan maklumat yang mengelirukan dan mestilah dielakkan.

4 AMARAN: Jangan lakukan aktiviti penyelaman bebas dan selam skuba pada hari yang sama.

B4 PERHATIAN: Pastikan anda memahami sepenuhnya cara menggunakan instrumen selam anda dan
batasan instrumen tersebut membaca semua dokumentasi bercetak dan manual pengguna dalam talian.
Sentiasa ingat bahawa anda bertanggungjawab atas keselamatan anda sendiri.

GAS

Peranti ini disarankan untuk digunakan dengan udara mampat. Bekalan udara mampat mestilah mematuhi
kualiti udara mampat yang dinyatakan dalam piawaian EU EN 12021:2014 (syarat gas mampat untuk alat
pernafasan). Peranti ini juga boleh digunakan dengan gas pernafasan udara diperkaya (nitrox).

A AMARAN: dengan gas bahaya yang tidak diketahui oleh
penyelam yang menyelam dengan udara. Kursus latihan untuk menyelam dengan udara diperkaya yang
sewajarnya adalah penting sebelum menggunakan peralatan dengan kandungan oksigen melebihi 22%
sebegini

A AMARAN: Dalam penggunaan nitrox, kedalaman operasi maksimum dan masa tiada dekompresi
bergantung pada kandungan oksigen gas. Apabila pecahan had oksigen menandakan bahawa had
maksimum telah dicapai, anda mestilah mengambil tindakan segera untuk mengurangkan pendedahan
oksigen. Kegagalan untuk mengambil tindakan bagi mengurangkan pendedahan oksigen selepas amaran
CNS%/OTU diberi boleh meningkatkan risiko ikan oksigen, 1 atau maut
dengan segera.

/4 AMARAN: Jangan menyelam dengan gas jika anda tidak mengesahkan kandungannya dan
memasukkan nilai dianalisis ke dalam komputer selam anda dengan sendiri. Kegagalan untuk
mengesahkan kandungan tangki dan memasukkan nilai gas yang betul jika berkenaan ke dalam komputer
selam anda, akan menyebabkan maklumat perancangan selam yang tidak betul.

MAKLUMAT PERANTI

Untuk menyemak butiran perkakasan, perisian dan pensijilan peranti anda, lengkapkan langkah berikut:
Apabila dalam paparan permukaan:

1. Tekan butang atas dan masukkan Control panel (panel Kawalan).

2. Tatal ke Device settings (tetapan Peranti)

3. Tatal ke About (Perihal) yang boleh anda temukan maklumat peranti dan e-label.
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KEADAAN OPERASI

Julat altitud: O hingga 10000 m di atas paras laut

Jarak altitud untuk menyelam: O hingga 3,000 m atas aras laut

Suhu pengendalian dan penyimpanan (di atas paras laut): -20 °C hingga +55 °C

B4 PERHATIAN: Jangan tinggalkan peranti di bawah cahaya matahari langsung!

Suhu pengendalian (penyelaman): 0 °C hingga +40 °C

& PERHATIAN: Penyelaman dalam keadaan yang amat sejuk boleh merosakkan peranti. Pastikan
peranti tidak membeku apabila basah.

Suhu pengecasan yang disyorkan: 0 °C hingga +45 °C

Rintangan air: 200 m / 20 bar

Kelas IP: IP68

A AMARAN: Jangan dedahkan peranti kepada suhu di atas atau di bawah had yang ditetapkan, jika tidak,
peranti mungkin akan rosak atau anda mungkin akan terdedah kepada risiko keselamatan.
MAKLUMAT TEKNIKAL

Sensor tekanan terpampas suhu

. operasi maksimum semasa 11200 m, i EN 13319 dan ISO 6425
Ketepatan: 1% daripada skala penuh atau lebih baik daripada O hingga 60 m pada 20 “C mematuhi
EN 13319

Julat paparan kedalaman: O hingga 200 m

Resolusi: 01 m dari O hingga 200 m

Kedalaman mula dan henti selam automatik: 1.2 m

PENGHANTAR TERIMA RADIO

Nama produk: Komputer selam

Nombor model: DW251

LE Bluetooth:

+ Jalur frekuensi: 2400-2483.5 MHz

- Kuasa output maksimum: O dBm

- Jarak: “10m

WLAN:

+ Jalur frekuensi: 2400-2483.5 MHz

+ Kuasa output maksimum: 16.5 dBm

Penerima GNSS:

15

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - B4 FM&fE R (32H) -20251014.indd 115 2025/10/14 15:52:18



+ Jalur frekuensi: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
+ Penerima radio dalam air

+ Jalur frekuensi: saluran tunggal 123 kHz
BATERI
+ Jenis: bateri Litium-ion boleh cas semula
+ Voltan bateri: 3.87 Vdc
- Pengecasan: USB-C 5Vdc, 0.5A
A AMARAN: Jangan hentak, hancurkan, panaskan, tusuk, membuat litar pintas atau membuang bateri ke
dalam api. Jangan gunakan baterijika bateri telah terendam di dalam air.
A AMARAN: Jika bateri bocor, mengeluarkan bau atau mengembang sewaktu penggunaan atau
penyimpanan, hentikan penggunaan bateri secara serta-merta dan jauhkan diri dari bateri tersebut.
A AMARAN: Jauhkan bateri daripada jangkauan kanak-kanak. Jika bateri ditelan atau dimasukkan ke
dalam badan, dapatkan rawatan perubatan secara serta-merta. Pengingesan boleh menyebabkan lecuran,
tebukan pada tisu lembut dan kerosakan teruk dalam tempoh dua jam.
& AMARAN: Jangan nyahhimpun, gantikan, ubah suai atau mengilang semula bateri.
GARIS PANDUAN PENGENDALIAN DAN PENYELENGGARAAN
Jangan cuba untuk membuka atau membaiki peranti Suunto anda secara kendiri. Jika anda mengalami
masalah dengan peranti, sila hubungi pusat servis Suunto yang sah berhampiran anda.
A AMARAN: Pastikan rintangan air peranti! Kelembapan di dalam peranti boleh menyebabkan kerosakan
serius pada unit. Hanya pusat servis Suunto yang sah boleh melakukan aktiviti penservisan.
&4 PERHATIAN: Bilas peranti dengan air bersih, sabun yang lembut secara menyeluruh dan bersihkan
perumah secara berhati-hati menggunakan kain atau chamois lembut yang lembap, terutamanya selepas
aktiviti menyelam di air laut dan kolam renang. Berikan perhatian khas kepada bahagian sensor tekanan,
permukaan sentuhan air, butang dan pin pengecas. Bersinkan bahagian kabel pengecasan yang akan
dimasukkan kepada peranti secara berhati-hati, tetapi jangan rendamkan bahagian ini i dalam air.
&4 PERHATIAN: Jangan biarkan peranti Suunto terendam di dalam air (untuk pembilasan).
A AMARAN: Jangan gunakan hos udara mampat atau hos air tekanan tinggi untuk membersinkan
komputer selam anda. Ini boleh merosakkan sensor tekanan dalam komputer selam anda secara kekal.
A AMARAN: Gunakan aksesori Suunto yang asli sahaja - kerosakan yang disebabkan oleh aksesori bukan
asli tidak dilindungi oleh waranti.
Kitaran 1 ialah 500 jam atau dua tahun, mana-mana yang berlaku terlebih
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dahulu. Sila bawa peranti anda ke pusat servis Suunto yang sah.

CE

Dengan ini, Suunto Oy mengisytiharkan bahawa peralatan radio jenis OW251 mematuhi Arahan 2014/53/
EU. Teks pengisytinaran pematuhan EU tersedia di laman web berikut:

suunto.com/EUconformity.

SAR CE

Peralatan ini harus dipasang dan dikendalikan dengan jarak minimum O mm antara radiator dengan
pergelangan tangan anda dan nilai SAR tertinggi yang dilaporkan untuk peranti ini ialah: 0.203 W/kg
(pergelangan tangan).

KELENGKAPAN PERLINDUNGAN DIRI EU

Tank POD bersama-sama dengan komputer selam Suunto Nautic merupakan kelengkapan perlindungan
diri di bawah Kawal Selia 2016/425 EU

Badan pelaporan no. 3061-COMEX-36, Boulevard de 'Océan 13009 Marseille, Perancis, telah
melengkapkan pemeriksaan jenis PPE (Modul B) EU dan melaksanakan prosedur penilaian pematuhan
(Modul C2): Pematuhan kepada jenis berdasarkan kawalan pengeluaran dalaman dan pemeriksaan
produk yang diselia pada selang masa rawak.

Komputer selam Suunto Nautic diperakui mengikut EN 250:2014.

Peranti ini diperakui mengikut syarat yang dinyatakan dalam piawaian EN 250 bawah sehingga pada
kedalaman 50 meter.

PIAWAIAN TOLOK KEDALAMAN EU

EN 13319 merupakan piawaian tolok kedalaman selam Eropah. Komputer selam Suunto direka untuk
mematuhi piawaian ini.

TARIKH PEMBUATAN

Tarikh pembuatan boleh ditentukan daripada nombor siri peranti anda. Nombor siri sentiasa berjumiah
12 aksara: YYWWXXXXXXXX. Dalam nombor siri, dua digit pertama (YY) ialah tahun dan dua digit berikut
(WW,) ialah minggu dalam tahun semasa peranti ini dihasilkan.

PELUPUSAN

Sila lupuskan peranti mengikut peraturan tempatan bagi bahan buangan elektronik. Jangan buang ke
dalam tong sampah. Sekiranya anda mahu, anda boleh mengembalikan peranti tersebut kepada pengedar

"7

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - B4 FM&E R (32H) -20251014.indd 117 2025/10/14 15:52:18



Suunto terdekat anda. ﬁ
L

INFORMATIE OVER VEILIGHEID EN REGELGEVING

BEOOGD GEBRUIK
De Suunto Nautic is een duikcomputer die is ontworpen voor gebruik als optionele duikuitrusting voor
recreatief diepzeeduiken en freediving. Het apparaat geeft vG6r, tijdens en na het duiken belangrijke
informatie weer om veilige besluitvorming mogelijk te maken.
Suunto Nautic s alleen bedoeld voor recreatief gebrik en niet voor medische doeleinden van welke aard
dan ook. Je moet deco kunnen als je met een duikcomputer duikt.
Suunto Nautic kan worden gebruikt als losstaand product of in combinatie met de Suunto Tank POD,
die de flesdruk meet en dit meetresuitaat verzendt naar de duikcomputer. De combinatie van Suunto
Nautic en de Suunto Tank POD is iseerd als een bescher volgens EU-
verordening 2016/425 en beschermt tegen risico’s die zijn opgenomen in de PBM-risicocategorie Il (a):
stoffen en mengsels die gevaarlijk zijn voor de gezondheid.
Gebruik de Suunto-app om het maximale uit je apparaat te halen. Ga naar suunto.com voor het

ende
& WAARSCHUWING: Als je het apparaat wilt gebruiken, moet je minstens zestien (16) jaar oud zijn.
A WAARSCHUWING: Beoordeel altijd je eigen lichamelijke conditie en raadpleeg een arts betreffende je
conditie voordat je met een training of duikprogramma begint. Overbelasting kan leiden tot ernstig letsel.
A WAARSCHUWING: Het is mogelijk dat er een allergische reactie of huidirritatie optreedt als het product
in aanraking komt met de huid, ondanks het feit dat onze producten voldoen aan de branchenormen. In
een dergelijk geval dien je het gebruik direct te begindigen en een dokter te raadplegen.
A WAARSCHUWING: Indien je een pacemaker hebt, moet je een arts raadplegen voordat je dit apparaat
gebruikt. De inductieve frequentie die wordt gebruikt door het apparaat, kan de functie van pacemakers
verstoren en diepzeeduiken kan extra fysieke stress op het lichaam veroorzaken.
& WAARSCHUWING: Elke computer kan defect raken. Het is mogelijk dat dit apparaat tijdens de duik
plotseling geen nauwkeurige informatie meer verstrekt. Gebruik altiid back-upinstrumenten met CE-
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markering als je duikt met een duikcomputer. In het onwaarschijnlijke geval dat de duikcomputer tijdens
de duik uitvalt, volg je de ires van de die je heeft , en stijg
je onmiddelljk op een veilige manier op.

A WAARSCHUWING: Om veiligheidsredenen mag u nooit alleen duiken. Duik altijd met een buddy.

A WAARSCHUWING: Alleen getrainde duikers mogen een duikcomputer gebruiken! Suunto adviseert met
klem om niet deel te nemen aan duikactiviteiten waarvoor je niet specifiek bent opgeleid en waarvan je
de risico’s niet volledig begrijpt en aanvaardt. Houd je altijd aan de regels van je opleidingsorganisatie.

A WAARSCHUWING: Omdat elk decomp zuiver is en niet daadwerkelijk het
lichaam van de duiker monitort, bestaat er bij elke duik een risico op DCS (decompressieziekte). De
fysiologische gesteldheid van een persoon kan per dag verschillen. De duikcomputer kan geen rekening
houden met deze variabelen. Met klem wordt geadviseerd om ruim binnen de limieten te blijven die door
de duikcomputer worden aangegeven — zo beperk je het risico op DCS.

A WAARSCHUWING: Als je risicofactoren vermoedt die de kans op DCS vergroten, raadt Suunto je aan
deze persoonlijke instelling te gebruiken zodat de duik behoudender wordt berekend, en een arts met
ervaring op het gebied van duikgeneeskunde te raadplegen voordat je gaat duiken.

& WAARSCHUWING: Als je op een hoogte van meer dan 300 meter (980 ft) boven de zeespiegel gaat
duiken, moet de hoogte correct ingesteld worden zodat de d de dec d

juist berekent. Als je niet de juiste hoogte hebt ingesteld of als je op een hoogte boven de maximale
limiet gaat duiken, zijn de gegevens van de duik en het plan niet correct. Wij raden je aan om voordat

je gaat duiken, te acclimatiseren op de nieuwe hoogte. Gebruik altijd dezelfde persoonlijke en hoogte-
instellingen voor zowel de planning als de daadwerkelijke duik.

& WAARSCHUWING: Suunto wijst er met klem op dat het apparaat niet bestemd is voor gebruik tijdens
beroepsmatige of professionele duikactiviteiten. Gezien de eisen van beroepsmatig of professioneel
duiken kan de duiker worden blootgesteld aan diepten en omstandigheden die een verhoogd risico op
DCS met zich mee brengen.

& WAARSCHUWING: Controleer voor het duiken altiid of de duikcomputer goed functioneert, het display
werkt, de batterjspanning voldoende is, de flesdruk correct is en je instellingen juist zijn.

4 WAARSCHUWING: Kijk tijdens de duik regelmatig op de duikcomputer. Als je denkt of constateert dat
er een probleem is met een functie van de computer, breek je de duik onmiddelljk af en keer je op een
veilige manier terug naar de opperviakte. Neem contact op met de Suunto Klantenservice en bied de
computer voor controle aan bij een erkend Suunto servicecentrum.

& WAARSCHUWING: De dulkcompmer mag tijdens actief gebruik van het apparaat nooit door gebruikers
worden gedeeld of is niet van op iemand die de duikcomputer niet
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tijdens de duik of een reeks herhalingsduiken heeft gedragen. De duikprofielen moeten overeenkomen
met die van de gebruiker. Een duikcomputer kan nooit rekening houden met duiken die zijn gemaakt
zonder de computer. Daarom kunnen alle duikactiviteiten in de vier dagen voorafgaand aan het eerste
gebruik van de computer resulteren in onjuiste informatie — dit moet worden vermeden.
A WAARSCHUWING: Ga op één en dezelfde dag niet zowel freediven als duiken.
&4 OPMERKING: Je moet volledig begrijpen hoe je het duikinstrument moet gebruiken en wat de
beperkingen ervan zijn - lees de fysieke documentatie en de online gebruikershandleiding volledig door.
Wees je er altijd van bewust dat je verantwoordelijk bent voor je eigen veiligheid.
GASSEN
Dit apparaat wordt aanbevolen voor gebruik met perslucht. De toevoer van perslucht moet in
overeenstemming zijn met de kwaliteit van perslucht gespecificeerd in de EU-norm EN 12021:2014
( voor voor ademhali ). Dit apparaat kan ook worden gebruikt met
nitrox (verrijkte lucht).
A WAARSCHUWING: Duiken met menggassen brengt risico’s met zich mee waarmee persluchtduikers
niet bekend zijn. Het is dan ook essentieel dat je voorafgaand aan het gebruik van deze apparatuur met
een zuurstofpercentage van meer dan 22% een opleiding voor duiken met nitrox volgt.
A WAARSCHUWING: Bij gebruik van nitrox zijn de MOD (Maximum Operating Depth - maximale

iepte) en de geen-dec: ietijd afhankelijk van het zuurstofpercentage van het gas. Wanneer de
fractie zuurstof aangeeft dat de maximale limiet is bereikt, moet je onmiddellijk actie ondernemen om de
blootstelling aan zuurstof te verlagen. Doe je na een CNS%-/OTU- huwing niets om de
te verlagen, dan kan het risico van zuurstofvergiftiging, letsel of de dood snel toenemen.
& WAARSCHUWING: Duik niet met een gas als je de inhoud van de fles niet persoonlijk hebt
gecontroleerd en je de geanalyseerde waarde niet zelf in je duikcomputer hebt ingevoerd. Wanneer je
de inhoud van de fles niet analyseert en niet de juiste gaswaarden in je duikcomputer invoert, kioppen de
gegevens van het duikplan niet
APPARAATINFORMATIE
Om de hardware-, software- en certifi 15 van je horloge te bekijken, voer je de volgende
stappen uit:
In de opperviakteweergave:
1. Druk op de knop omhoog en open het Bedieningspaneel.
2. Blader naar Device settings (apparaatinstellingen).

120

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - ZAFM&E R (32H) -20251014.indd 120 2025/10/14 15:52:18



3. Blader naar About (Over het apparaat) waar u meer informatie vindt over het apparaat en e-labels.

GEBRUIKSOMSTANDIGHEDEN

Hoogtebereik: 0 tot 10000 m / 0 tot 30000 ft boven zeeniveau

Hoogtebereik voor duiken: O tot 3.000 m / 0 to 9800 ft boven zeeniveau

Bedrijfs- en opslagtemperatuur (boven zeeniveau): -20 °C tot +55 °C/-4 °F tot +131°F

B4 OPMERKING: Laat het apparaat niet in direct zonlicht liggen!

Bedrijfstemperatuur (tijdens het duiken): 0 °C tot +40 °C / +32 °F tot +104 °F

&) OPMERKING: Duiken bij vriestemperaturen kan het apparaat beschadigen. Let op dat het apparaat
niet bevriest wanneer het nat is.

Aanbevolen oplaadtemperatuur: 0 °C tot +45 °C/+32 °F tot +113 °F

Waterbestendigheid: 200 m / 656 ft/20 ATM / 20 bar

IP-klasse: IP68

A WAARSCHUWING: Stel het apparaat niet bloot aan temperaturen boven of onder de aangegeven
limieten. Dit kan beschadiging veroorzaken of leiden tot blootstelling aan veiligheidsrisico's.

TECHNISCHE INFORMATIE

. D met temperatu
« Maximale gebruiksdiepte tijdens duiken: 200 m /656 ft, in overeenstemming met EN 13319 en ISO
6425

Nauwkeurigheid: £ 1% van volledige schaal of beter van O tot 60 m bij 20 °C/van O tot 197 ft bij 68 °F in
overeenstemming met EN 13319

Diepteweergavebereik: O tot 200 m / O tot 656 ft

Resolutie: 01 m van O tot 200 m /1 ft van O tot 656 ft
Diepte van automatische start en stop van duik: 1.2 m/3,9 ft
RADIOZENDONTVANGER

Productnaam: Duikcomputer

Modelnr.: DW251

Bluetooth LE:

+ Frequentieband: 240024835 MHz

- Maximaal uitgangsvermogen: O dBm

- Bereik: 10 m

.« WLAN
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+ Frequentieband: 2400-2483,5 MHz

+ Maximaal uitgangsvermogen: 16,5 dBm
. GNSS-ontvanger:

+ Frequentiebanden: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
- Onderwaterradio-ontvanger

+ Frequentieband: één kanaal 123 kHz
BATTERL
+ Type: Oplaadbare lithium-ionbatteri
- Batterijspanning: 3,87 VDC
- Opladen: USB-C 5 Vdc, 05 A
4 WAARSCHUWING: De batterij niet stoten, verpletteren, verhitten, doorboren, kortsluiten of in vuur
werpen. Gebruik de batterij niet als deze in water is ondergedompeld.
A WAARSCHUWING: Als de batterij lekt, een geur verspreidt of uitzet tiidens gebruik of in opslag, moet u
onmiddellijk stoppen met het gebruik en uit de buurt blijven.
& WAARSCHUWING: Houd de batterij buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken of inbrengen in het
lichaam onmiddellijk een arts raadplegen. Bij inslikken kunnen binnen twee uur brandwonden, perforatie
van weke delen en ernstige schade ontstaan.
o WAARSCHUWING: De batterij niet uit elkaar halen, vervangen, aanpassen of opnieuw maken.
BEHANDELINGSRICHTLIJNEN EN ONDERHOUD
Probeer je Suunto-apparaat niet zelf te openen of te repareren. Als je problemen ervaart met het
apparaat, neem dan contact op met je Suunto-ser
4 WAARSCHUWING; Let erop dat het apparaat waterdicht biftt Vocht n het apparaat kan het instrument
ernstig 1. Alleen een geautoriseerd mag onderhoud uitvoeren
= OPMERKING: Spoel het apparaat grondig met zoet water en milde zeep, en reinig de behuizing
voorzichtig met een vochtige zachte doek of zeem, vooral na het duiken in zout water of in een zwembad.

Besteed extra aandacht aan de drt 1, water knoppen en ren. Reinig het
uiteinde van de laadkabel dat aansluit op het apparaat voorzichtig, maar dompel het uiteinde niet onder
in water.

= OPMERKING: Laat je Suunto-apparaat nooit ondergedompeld in water (om te spoelen).
A WAARSCHUWING: Gebruik geen persmcht of waterslang onder hoge druk om je duikcomputer te
reinigen. Hierdoor kan de iter permanent raken.
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A WAARSCHUWING: Gebruik alleen originele Suunto-accessoires. Schade veroorzaakt door niet-originele
accessoires valt niet onder de garantie.
De duikcomputer heeft na 500 duikuren of twee jaar (de situatie die zich het eerst voordoet) een
onderhoudsbeurt nodig. Neem je apparaat mee naar een erkend Suunto-servicecenter.
CE
Suunto Oy verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type DW251 in overeenstemming is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring staat op:
suunto.com/EUconformity.
CESAR
Dit apparaat moet worden geinstalleerd en bediend met een minimale afstand van O mm tussen de
radiator en uw polsen, en de hoogst gemelde SAR-waarde voor het apparaat is: 0,203 W/kg (pols),
EUROPESE VERORDENING INZAKE PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDELEN
De Tank POD vormt in combinatie met een Suunto Nautic-duikcomputer een persoonlijk
beschermingsmiddel in de zin van EU-verordening 2016/425.
De aangemelde instantie nr. 3061-COMEX-36, Boulevard de I'Océan 13009 Marseille, Frankrijk,
heeft de Europese type-inspectie voor de PBM (Module B) uitgevoerd en voert de procedure van

itei ing (Module C2) uit: C iteit met type op basis van interne productiecontrole
plus bewaakte productcontroles op willekeurige intervallen.
De Suunto Nautic-duikcomputer is gecertificeerd volgens EN 250:2014.
Het apparaat is gecertificeerd volgens de vereisten als gespecificeerd in de norm EN 250 tot een diepte
van 50 meter.
EUROPESE NORM VOOR DIEPTEMETERS
EN 13319 is een norm in Europa. Suunt omputers zijn ontworpen om te voldoen aan
deze norm
PRODUCTIEDATUM
De productiedatum kan worden bepaald aan de hand van het serienummer van het apparaat. Het
serienummer is altijd 12 tekens lang: YYWWXXXXXXXX. In het serienummer zijn de eerste twee ciffers
(YY) het jaartal en de volgende twee cilfers (WW) de week van het jaar waarin het apparaat is vervaardigd.
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AFVOEREN
Voer het apparaat af volgens de iften voor elektronisch afval. Gooi het niet

bij het gewone huisvuil weg. Als je wilt, kun je het apparaat terugbrengen naar het dichtstbijzijnde
Suunto-verkooppunt.

mINFORMASJON OM SIKKERHET OG FORSKRIFTER
TILTENKT BRUK
Suunto Nautic er en dykkecomputer utformet for bruk som valgfitt dykkerutstyr for apparatdykking.
Enheten viser viktig informasjon for, under og etter dykket som gjor det enklere  ta trygge avgjorelser.
Suunto Nautic er kun til fritidsbruk og ikke tiitenkt medisinske formal av noe slag. Du ma ha tilgang til
dekompresjonstabeller nar du dykker med en dykkecomputer.
Suunto Nautic kan brukes som produkt eller i i 1 med Suunto Tank POD, som maler
tanktrykket og overforer trykkmalingene til dykkecomputeren. Kombinasjonen av Suunto Nautic og Suunto
Tank POD er personlig verneutstyr i henhold til EU-forskriften 2016/425 og beskytter mot risiko som er
oppfert under PPE-risikokategori Il (a): stoffer og blandinger som er helsefarlige.
Bruk Suunto-appen for  f& mest ut av enheten din. Hvis du vil lese retningslinjene for personvern og
vilkarene for bruk, kan du ga til suunto.com.
SIKKERHET
& ADVARSEL: For & bruke enheten ma du vaere minst seksten (16) ar gammel.
4 ADVARSEL: Vurder alltid din egen fysiske tilstand og radfer deg med en lege om formen din for du
starter et trenings- eller dykkeprogram. Overanstrengelse kan forarsake alvorlig skade.
4 ADVARSEL: Det kan oppsta allergiske og nar kommer i kontakt
med hud, selv om vare produkter overholder bransjekravene. Hvis dette skjer, ma du straks avslutte
bruken og snakke med en lege.
4 ADVARSEL: Oppsek lege for du bruker denne enheten hvis du har pacemaker. Den induktive
frekvensen som brukes av enheten kan forstyrre e, 0g kan skape
fysisk belastning pa kroppen.
. ADVARSEL: Det kan oppsta feil i alle dykkecomputere. Det er mulig at enheten plutselig kan miste
evnen til 4 gi riktig informasjon under dykket ditt. Bruk alltid CE-merkede reserveinstrumenter nar du
dykker med en dyl Dersom d mot all formodning svikter under et dykk,
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folger du nedp fra ditt sertifisert for paen

sikker méte.

A ADVARSEL: Av sikkerhetsmessige grunner bor du aldri dykke alene. Dykk med en utpekt kompis.

& ADVARSEL: Kun dykkere med sertifisering bor bruke en dykkecomputer! Suunto anbefaler pa det

sterkeste at du ikke deltar i noen typer dykkeraktiviteter uten riktig opplaering og en fullstendig forstaelse

og aksept av risikoer. Folg alltid reglene til opplaeringsfirmaet ditt.

/i ADVARSEL: Siden alle dekomp er helt iske og ikke overvaker dykkerens kropp

direkte, er det alltid en risiko for dykkersyke ved ethvert dykk. En persons fysiologiske egenskaper kan

variere fra dag til dag. Dykkecomputeren kan ikke ta hensyn til disse variasjonene. Det anbefales pa

det sterkeste at du holder deg godt innenfor 15ene oppgitt av d teren for &

minimere risikoen for dykkersyke.

/A ADVARSEL: Hvis du mistenker at det finnes risikofaktorer som kan oke muligheten for dykkersyke,

anbefaler Suunto at du bruker den personlige innstillingen for & gjore 1e mer konservative og

horer med en lege med erfaring innen dykkemedisin for du dykker.

/& ADVARSEL: Nar du dykker i hoyder over 300 moh, mé hoydeinnstillingen veere riktig innstilt for

at computeren skal kunne beregne dekompresjonsstatusen. Valg av feil hoydeinnstilling og dykking

over den maksimale hoydegrensen forer il feilaktige dykke- og planleggingsdata. Det anbefales at du

akklimatiserer deg til den nye hayden for du dykker. Bruk alltid samme personlige justeringsinnstillinger

og hoydeinnstillinger for det faktiske dykket og for planieggingen.

. ADVARSEL: Suunto anbefaler derfor pa det sterkeste at enheten ikke brukes til kommersiell dykking

eller yr fra iell dykking eller g kan utsette dykkeren for

dybder og forhold som har en tendens til & oke risikoen for dykkersyke.

s ADVARSEL: Fzr du dykker, kontroller alltid at dykkecomputeren fungerer korrekt, displayet fungerer,
er riktig og innstillingene dine er riktige.

& ADVARSEL: Sjekk dykkecomputeren din regelmessig under dykk. Hvis du tror eller konkluderer med

at det har oppstétt et problem med en av computerfunksjonene, ma du avslutte dykket oyeblikkelig og

returnere til overflaten pa en sikker méte. Ta kontakt med Suunto og send d tteren

din til et autorisert Suunto-servicesenter for kontroll.

/. ADVARSEL: Dykkecomputeren skal aldri byttes eller deles mellom brukere mens den er i bruk.

Informasjonen vil ikke gjelde for en person som ikke har brukt den for et helt dykk, eller en sekvens av

gjentatte dykk. Dykkeprofilene ma matche dykkeprofilen til brukeren. Ingen dykkecomputer kan ta hensyn

il dykk som er gjort uten dykkecomputeren. Saledes kan en hvilken som helst dykkeaktivitet opptil fire

dager for avdy 1 forarsake informasjon, og ma unngs.
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4 ADVARSEL: lkke delta i bade fridykking og apparatdykkeaktiviteter pa samme dag.
MERK: Sorg for at du forstar hvordan du skal bruke dykkeinstrumentet ditt og hilke begrensninger det

har ved 4 lese all den trykte dokumentasjonen og den Husk alltid at du er
ansvarlig for din egen sikkerhet.

GASSER

Denne enheten er kun beregnet for bruk med t luft. Den a

samsvare med kvaliteten av trykkluft som er angitt av EU-standarden EN 12021:2014 (krav for kcmpmmene
gasser for pusteapparater). Denne enheten kan ogsa brukes med pustegasser med anriket luft (nitrox).

A ADVARSEL: Dykking med blandede gasser innebaerer farer som dykkere som dykker med luft ikke er
kjent med. For du bruker dette utstyret med hoyere oksygeninnhold enn 22% m du ta de nedvendige
kursene for dykking med anriket luft.

/. ADVARSEL: Ved bruk av nitrox avhenger maksimal og ingen imeringstid av
gassens oksygeninnhold. N&r tilsier at er nadd, mé du umiddelbart
iverksette tiltak for & redusere 1gen. Hvis du ikke iverksetter tiltak for & redusere

oksygeneksponeringen etter at en CNS%-/OTU-advarsel er gitt, kan risikoen for oksygentoksisitet, skade
eller dod oke raskt.
A ADVARSEL: Ikke dykk med gass hvis du ikke har verifisert innholdet personlig og angitt den analyserte
verdien i dykkecomputeren. Unnlatelse av & verifisere tankens innhold og angi de aktuelle gassverdiene i
dykkecomputeren der det er aktuelt vil resultere i feil planleggingsinformasjon for dykket.
ENHETSINFORMASJON
Fullfor felgende trinn for & kontrollere maskinvare-, programvare og sertifiseringsinformasjonen for
enheten:
Nar du er i overflatevisningen:
1. Trykk p& opp-knappen, og dpne Kontrollpanel.
2. Bla til Enhetsinnstillinger.
3. Bla til Om, der du finner enhetsinformasjon og e-etiketter.
BRUKSFORHOLD
- Hoyde over havet: 0 til 10 000 m /O til 30 000 ft over havniva
- Hoydeomréade for dykking: O til 3 000 m over havniva
- Drifts- og lagringstemperatur (over havniva): -20 °C til +55 °C

& MERK: Ikke la enheten ligge i direkte sollys!
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Driftstemperatur (dykking): O °C til +40 °C / +32 °F til +104 °F
MERK: Dykking under iskalde forhold kan skade enheten. Kontroller at enheten ikke fryser nar
den er vat.
Anbefalt ladetemperatur: 0 °C til +45 °C
Vannbestandighet: 200 m / 20 ATM / 20 bar
IP-klasse: IP68
/4 ADVARSEL: Enheten ma ikke utsettes for temperaturer over eller under de angitte grenseverdiene, da
dette kan fore til skade og utsette deg for sikkerhetsrisiko.
TEKNISK INFORMASJON
Temperaturkompensert trykksensor
Maksimal bruksdybde under dykking: 200 m, samsvarer med EN 13319 og ISO 6425
Noyaktighet: + 1% av full skala eller bedre fra O til 60 m ved 20 °C i samsvar med EN 13319
Dybdevisningsomrade: O til 200 m / O til 656 ft
Opplosning: 01 m fra O il 200 m /1t fra O til 656 ft
Dybde pé automatisk start og stopp av dykket: 1,2 m
RADIOSENDER
Produktnavn: Dykkecomputer
Modellnr:
Bluetooth LE:
+ Frekvensband: 2400-2483,5 MHz
+ Maksimal utgangseffekt: 0 dBm
- Omrade: 10 m
WLAN:
+ Frekvensband: 2400-2483,5 MHz
. Maksimal utgangseffekt: 16,5 dBm
GNSS-mottaker:
+ Frekvensband: L1: 1559-1610 MHz, L5: 11641215 MHz
Undervanns-radiomottaker
- Frekvensband: enkeltkanal, 123 kHz

BATTERI
+ Type: oppladbart litium-ion-batteri

127

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - B4 FM&E R (32H) -20251014.indd 127 2025/10/14 15:52:18



- Batterispenning: 3,87 V likestrom

- Lading: USB-C'5 V likestrom, 05 A

/. ADVARSEL: Batteriet ma ikke utsettes for stot, kiemskade, varme, punktering, kortslutning eller flammer.
Batteriet mé ikke brukes hvis det har veert nedsenket i vann.

A ADVARSEL: Hvis batteriet lekker, avgir en lukt eller utvider seg under bruk eller oppbevaring, ma du
slutte & bruke det umiddelbart og holde deg pa avstand.

A ADVARSEL: Batteriet ma oppbevares utilgiengelig for barn. His batteriet svelges eller feres inn i
kroppen, ma du oppsoke lege umiddelbart. Inntak kan forarsake brannskader, perforering av blatvev og
alvorlig skade innen to timer.

A ADVARSEL: Batteriet m ikke demonteres, byttes ut, endres eller reproduseres.

RETNINGSLINJER FOR HANDTERING OG VEDLIKEHOLD

Ikke prov & &pne eller reparere Suunto-enheten selv. Hvis du opplever problemer med enheten, kontakt
ditt nsermeste autoriserte Suunto-servicesenter.

. ADVARSEL: Serg for at enheten forblir vannbestandig! Fukt som trenger inn i enheten, kan skade den
alvorlig. Kun et autorisert Suunto-servicesenter skal utfore serviceaktiviteter.

&4 MERK: Skyll enheten grundig med ferskvann, mild sape, og rengjor huset forsiktig med en fuktig

myk klut eller pusseskinn, spesielt etter dykk i saltvann og basseng. Veer spesielt oppmerksom p&
trykksensoromradet, vannkontakter, knapper og laderstifter. Rengjor enhetens ende av ladekabelen
forsiktig, men ikke dypp den ned i vann.

B4 MERK: Ikke la Suunto-enheten ligge nedsenket i vann (for skylling).

. ADVARSEL: Ikke bruk komprimert luft eller hoytrykkslanger til & rengjore dykkecomputeren. Disse kan
skade trykksensoren i dykkecomputeren.

/. ADVARSEL: Bruk kun originalt tilbehor fra Suunto — skader forérsaket av tilbeher som ikke er originalt,
dekkes ikke av garantien.

Vedlikeholdssyklusen skal utfores enten hver 500. time med dykking eller hvert andre &r, avhengig av hva
som inntreffer forst. Ta med enheten til et autorisert Suunto-servicesenter.

CE
Suunto Oy erklzerer herved at radioutstyret type DW25 er i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. Du
finner hele teksten til EUs ing pa felgende Internett

suunto.com/EUconformity.
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CESAR

Dette utstyret skal monteres og brukes med en avstand p& minst 0 mm mellom senderen og handleddet,
og den hoyeste rapporterte SAR-verdien for enheten er: 0,203 W/kg (handledd).

PERSONLIG VERNEUTSTYR | EU

Tank POD-en i kombinasjon med Suunto Nautic-dykkecomputer regnes som personlig verneutstyr i
henhold til EU-forordning 2016/425.

Teknisk kontrollorgan nr. 3061-COMEX-36, Boulevard de I'Océan 13009 Marseiile, Frankrike, har utfort
EU-typegodkjennelsen for personlig verneutstyr (modul B) og utferer prosedyren for samsvarsvurdering
(modul C2). Overensstemmelse med typen basert pa intern produksjonskontroll pluss kontrollerte
produktkontroller ved tilfeldige intervaller.

Suunto Nautic-dykkecomputeren er sertifisert i henhold til EN 250:2014.

Enheten er sertifisert i henhold til kravene i standarden EN 250, ned til 50 meters dyp.

EU-STANDARD FOR DYBDEMALERE

EN13319 eren standard for to-d itere er utformet til &
overholde denne standarden.
PRODUKSJONSDATO

Produksjonsdatoen kan fastslés basert p& enhetens serienummer. Serienummeret er alltid 12 tegn langt:
YYWWXXXXXXXX. | serienummeret viser de to forste sifrene (YY) produksjonséret og de to neste sifrene

(WW) produksjonsuken.

AVHENDING E

Kast enheten i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall. Kast ikke enheten i

husholdningsavfallet hiemme. Du kan ogsa returnere enheten til naermeste Suunto-forhandler.  E—.
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BEZPIECZENSTWO PRODUKTU | INFORMACJE PRAWNE

PRZEZNACZENIE
Suunto Nautic to komputer nurkowy przeznaczony do uzytku jako opcjonalny sprzet do nurkowania
rekreacyjnego. Urzadzenie wyswietla istotne informacje przed nurkowaniem, w jego trakcie nurkowania
i po nim, iajac bezpieczne vie decyzji.
Komputer Suunto Nautic jest przeznaczony wytacznie do uzytku rekreacyjnego i nie stuzy do
jakichkolwiek celéw medycznych. Nurek musi miec dostep do tabel dekompresyjnych podczas
nurkowania z komputerem nurkowym.
Komputer Suunto Nautic moze by¢ uzywany jako samodzielny produkt lub w potaczeniu z czujnikiem
Suunto Tank POD, ktdry mierzy cisnienie w butli | przesyta informacje o odczycie cisnienia do komputera
nurkowego. Potaczenie komputera Suunto Nautic i czujnika Suunto Tank POD stanowi $rodek ochrony
indywidualnej zgodnie z rozporzadzeniem UE 2016/425 i zapewnia ochrone przed zagrozeniami
wymienionymi w kategorii Iil (a) SOI: jei ieczne dla zdrowia.
Aby w petni wykorzysta¢ mozliwosci swojego urzadzenia, uzyj aplikacji Suunto. Polityka prywatnosci i
warunki korzystania znajduja si na stronie suunto.com.
BEZPIECZENSTWO
A OSTRZEZENIE: Z urzadzenia moga korzysta¢ wytacznie osoby w wieku od szesnastu (16) lat.
A OSTRZEZENIE: Przed rozpoczeciem treningu lub nurkowania zawsze oceri swdj stan fizyczny
i skonsultu] sie  lekarzem w sprawie swojej sprawnosci. Nadmierny wysitek moze byc przyczyna
powaznych obrazeri
A OSTRZEZENIE: Nasze produkty sa zgodne z odpowiednimi normami branzowymi, jednak ich kontakt ze
skéra moze skutkowac wystapieniem reakdji alergicznych lub podraznien. W takim przypadku natychmiast
zaprzestari uzytkowania produktu i zgtos sie do lekarza.
. OSTRZEZENIE: Osoby uzywajqce rozrusznika serca powinny zasiegnac porady lekarza przed

iem z urzadzenia. C ina wykorzysty przez urzadzenie moze zakiocac
dziatanie rozrusznika, a nurkowanie moze ¢ dodatkowe obcigzenie fizyczne organizmu.
& OSTRZEZENIE: Wszystkie komputery moga ulegac awariom. To urzadzenie moze nagle
przestac¢ podawac dokfadne informacje podczas nurkowania. Podczas nurkowania z komputerem
nurkowym zawsze uzywaj zapasowego oprzyrzadowania ze znakiem CE. W razie wystapienia (mato

w dziataniu nalezy ¢ procedur

awaryjnych udostepnionych przez certyfikowana agencie szkolaca nurkow, aby podjac natychmiastowe i
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bezpieczne wynurzanie.
& OSTRZEZENIE: Ze wzgleddw bezpieczeristwa nigdy nie nalezy nurkowac samotnie. Nalezy nurkowac

Z wyznaczonym partnerem

. OSTRZEZENIE: Z komputera nurkowego powinni korzysta¢ wytacznie wyszkoleni nurkowie! Firma
Suunto zdecydowanie zaleca, aby nie podejmowac zadnych dziatari zwigzanych z nurkowaniem bez
odpowiedniego przeszkolenia oraz petnego zrozumienia i akceptacji ryzyka. Nalezy zawsze przestrzegac
zasad obowiazujacych w danej agenci szkoleniowej.

& OSTRZEZENIE: Poniewaz kazdy model dekompresji jest czysto teoretyczny i nie monitoruje faktycznego
stanu organizmu nurka, zawsze istnieje ryzyko wystapienia zespotu zaburzeri dekompresyjnych (DCI)

podczas 1 . Stan moze by rézny w zaleznosci od dnia. Komputer
nurkowy nie uwzglednia tego rodzaju réznic. W celu ogramczema ryzyka wystapienia zespotu zaburzeri
h (DCI) zdecy zaleca sig granicach limitow

ekspozycji podawanych przez komputer nurkowy.
4 OSTRZEZENIE: Jezeli zachodzi podejrzenie, ze istnieja czynniki ryzyka zwiekszajace
prawdopodobieristwo wystapienia zespotu zaburzeri dekompresyjnych (DCI), Suunto zaleca korzystanie
2 ustawieri osobistych, aby byly iejsze. Przed r iem warto réwniez
skonsultowac sie z lekarzem majacym doswiadczenie w medycynie nurkowej.
s OSTRZEZENIE: W przypadku nurkowania na wysokosciach powyzej 300 m nalezy wybra¢ wiasciwe
ustawienia wysokosci, aby mozliwe byto wiasciwe obliczenie stanu

lub nurkowanie na h ciach skutkuje biednych
danych dotyczacych nurkowania i planowania. Zaleca sie, aby przed nurkowaniem zaaklimatyzowac
organizm do nowej wysokosci. Podczas nurkowania nalezy zawsze stosowac takie same wartosci
ustawieri osobistych i ustawieri wysokosci, jak podczas planowania.
/. OSTRZEZENIE: Firma Suunto stanowczo odradza uzywania tego urzadzenia do nurkowania

komercyjnego lub jonalnego. Nurkowanie o charakterze komercyjnym lub profesjonalnym
moze wigzac sie z Sciami i i grozacymi zwigkszonym ryzykiem ienia choroby
dekompresyjnej.

& OSTRZEZENIE: Przed nurkowaniem nalezy zawsze sprawdzi¢, czy komputer nurkowy i wyswietlacz
dziataja, bateria jest natadowana, cisnienie w butl jest odpowiednie, a ustawienia sq whasciwe.

& OSTRZEZENIE: Podczas nurkowania nalezy regulamie sprawdzac komputer nurkowy. W przypadku
podejrzenia lub stwierdzenia, ze wystapit problem z funkcjonowaniem komputera, nalezy natychmiast
przerwac nurkowanie i wrécic na Nalezy ¢ si z dziatem pomocy
firmy Suunto i zwrdci¢ swéj komputer do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Suunto w celu
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przeprowadzenia inspekcji.

& OSTRZEZENIE: Komputera nurkowego nigdy nie nalezy wymieniac ani udostepniac innym nurkom

podczas jego uzytkowania. Informacje zapisane w jego pamieci nie beda odnosic sie do osoby, ktéra

nie korzystata z niego w trakcie nurkowania 1ego lub 5 Profile
musza iadac profilom uz ika. Zaden komputer nurkowy nie uwzglednia informacji

dotyczacych nurkowania, ktére nastapito bez jego uzycia. W zwigzku z tym nurkowanie, ktre miato

miejsce do czterech dni przed pierwszym uzyciem komputera nurkowego, moze powodowac podanie

biednych informacji. Tego rodzaju sytuacji nalezy unikac.

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy brac udziatu w nurkowaniu swobodnym i nurkowaniu z akwalungiem tego

samego dnia.
= UWAGA: Nalezy e zapoznac sie z i i 2 ia i ograniczeniami

ia do ia, czytajac cata dokumentacje i podrecznik uz ika online. Zawsze pamietaj,
ze za whasne fistwo.
GAZY

Urzadzenie jest zalecane do uzytku ze sprezonym powietrzem. Sprezone powietrze musi spetniac
wymogi jakosciowe okreslone w normie UE EN 12021:2014 (wymagania jakosciowe dla sprezonych gazow
przeznaczonych do uzycia w sprzecie ochrony uktadu oddechowego). To urzadzenie moze by¢ uzywane z
gazami oddechowymi typu nitroks.

& OSTRZEZENIE: Nurkowanie z uzyciem mieszanki gazow niesie za soba ryzyko nieznane osobom
nurkujacym tylko z uzyciem powietrza. Przed rozpoczeciem korzystania ze sprzetu tego rodzaju przy
zawartosci tlenu powyzej 22% niezbedne sa odpowiednie szkolenia.

. OSTRZEZENIE: Przy nitroksu $¢ operacyjna i czas

zalezq od zawartosci tlenu w gazie. Jezell przekroczony zostanie limit zawartosci tlenu, nalezy
niezwiocznie podjac dziatania majace na celu zredukowanie ekspozycji tlenowej. Brak takich dziatari po
otrzymaniu ostrzezenia o poziomie CNS%/OTU moze znacznie zwigkszy¢ ryzyko toksycznosci tienowej,
doznania obrazeri lub $mierci.

. OSTRZEZENIE: Do nurkowania nie nalezy uzywac gazu, ktérego sklad nie zostat osobiscie sprawdzony
i wprowadzony do komputera nurkowego! Brak weryfikacji zawartosci butli i wpr od| h
wartosci gazu do powoduje h informacji h do
zaplanowania nurkowania.

INFORMACJE O URZADZENIU
Aby sprawdzic szczegdty dotyczace sprzetu, i i ia, wykonaj
132

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - B4 FM&E R (32H) -20251014.indd 132 2025/10/14 15:52:19



nastepujace kroki:
W widoku trybu powierzchniowego:
1. Nacisnij przycisk ze strzatka w gére i przejdz do Panelu kontrolnego.
2. Przewiri do opcji Ustawienia urzadzenia.
3. Przewiri do opcji je. gdzie znajdziesz informacje o iu oraz e-etykiety.
WARUNKI PRACY
+ Zakres wysokosci: od 0 do 10 000 m nad poziomem morza
+ Zakres wysokosci nurkowania: od 0 do 3 000 m nad poziomem morza
pracy i pr: (nad pozi morza): od -20°C do +55°C
&) UWAGA: Nie wystawiaj urzadzenia na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych!
- Temperatura robocza (nurkowanie): od 0°C do +40°C
UWAGA: Nurkowanie w bardzo niskich temperaturach moze uszkodzi¢ urzadzenie. Nalezy dbac,
aby urzadzenie nie zamarzto, kiedy jest mokre.
- Zalecana temperatura tadowania: od 0°C do +45°C
- Wodoszczelnosé: 200 m / 20 ATM / 20 bar
« Kiasa IP: P68
/& OSTRZEZENIE: Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie temperatur powyzej lub ponizej podanych
limitow, w przeciwnym razie moze ono ulec uszkodzeniu lub narazi¢ Cig na niebezpieczeristwo.
DANE TECHNICZNE
Czujnik cisnienia z kompensacja temperatury
Maksymalna gtebokosc dziatania podczas nurkowania: 200 m zgodnie z norma EN 13319 i norma
1SO 6425
Doktadnosc: +1% catego zakresu pomiarowego skali lub wigksza dia gigbokosci od 0 do 60 m przy
temperaturze 20°C, zgodnie z norma EN 13319
Zakres wyswietlania gtebokosci: od O do 200 m
Rozdzielczosc: 0,1 m w zakresie od O do 200 m
. s¢ znego r i zakoriczenia nt ja: 12 m
NADAJNIK-ODBIORNIK RADIOWY
+ Nazwa produktu: Komputer nurkowy
- Nr modelu: DW251
- Bluetooth LE:
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+ Czestotliwosc: 2400-2483,5 MHz
- Maksymalna moc wyjéciowa: O dBm
. Zasieg:“10m
.+ WLAN:
+ Czestotliwosc: 2400-2483,5 MHz
+ Maksymalna moc wyjsciowa: 16,5 dBm
- Odbiornik GNSS:
+ Pasma czestotliwosci: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
+ Podwodny odbiornik radiowy
+ Pasmo czestotliwosci: pojedynczy kanat 123 kHz
BATERIA
+ Typ: akumulator litowo-jonowy
- Napiecie akumulatora: 3,87 V DC
- tadowanie: USB-C 5V DC, 05 A
. OSTRZEZENIE: Nie uderzaj, zgniataj, podgrzewaj, przebijaj, powoduj zwarcia ani nie wrzucaj baterii do
ognia. Nie uzywaj bateri, jesli zostata zanurzona w wodzie.
& OSTRZEZENIE: Jesi z baterii wycieka ptyn, wydziela nieprzyjemny zapach lub bateria powigksza sie
podczas uzytkowania lub przechowywania, natychmiast zaprzestar jej uzywania i trzymaj sie z dala.
& OSTRZEZENIE: Przechowuj baterig w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przypadku potknigcia lub
dostania sig baterii do organizmu natychmiast skontaktuj sie z lekarzem. Potkniecie moze spowodowac
oparzenia, perforacie tkanek migkkich | powazne uszkodzenia w ciagu dwdch godzin.
& OSTRZEZENIE: Nie rozmontowuj, wymieniaj, modyfikuj ani nie regeneruj bateril.
WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSLUGI | KONSERWACJI
Nie prébuj samodzielnie otwierac ani naprawiac urzadzenia Suunto. W przypadku pojawienia sie

3 z siezr autor centrum serwisowym Suunto.
A OSTRZEZENIE: Sprawdz wodoodpornosc urzadzenial Obecnosc wilgoci wewnatrz urzadzenia moze
¢ jego iem. Czynnosci serwi moga by¢ wytacznie przez

autoryzowane centrum serwisowe firmy Suunto.
) UWAGA: Doktadnie optucz urzadzenie czysta, stodkq woda z dodatkiem fagodnego Srodka myjacego
i ostroznie przetrzyj obudowe migkka, wilgotng szmatka lub ircha, zwiaszcza po nurkowaniu w stonej
wodzie lub w basenie. Zwro¢ szczeg6ing uwage na obszar czujnika cisnienia, styki wodne, przyciski i piny
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ztacza tadowania. Ostroznie wyczysc koricowke kabla do do urzadzenia, ale nie

zanurzaj jej w wodzie.

I UWAGA: Nie pozostawiaj urzadzenia Suunto pod woda (w celu optukania).

& OSTRZEZENIE: Nie uzywaj wezy $ h ani ietrza do czyszczenia

komputera nurkowego, poniewaz moze to trwale uszkodzic jego czujnik cisnienia.

s OSTRZEZENIE: Nalezy uzywac tylko z oryginalnymi akcesoriami firmy Suunto - gwarancja nie obejmuje
p h nieoryginalnych akcesoriow.

Cykl konserwaq\ to 500 godzin nurkowania lub dwa lata w zaleznosci od tego, co nastapi wczesniej

Przynies swoje urzadzenie do ofi centrum serwi Suunto.

ZNAK CE

Firma Suunto Oy deklaruje niniejszym zgodnosc sprzetu radiowego typu DW251 z dyrektywa 2014/53/UE.

Peina tres¢ deklaracji zgodnosci UE jest dostepna pod nastepujacym adresem internetowym:

suunto.com/EUconformity.

CESAR

Ten sprzet powmlen by¢ instalowany i uzywany z zachowaniem minimainej odlegtosci O mm miedzy
a wartos¢ SAR dla tego wynosi:

0,203 Wikg 1nadgarstek),

DYREKTYWA EUROPEJSKA DOT. SRODKOW OCHRONY INDYWIDUALNEJ

Czujnik Tank POD wraz z komputerem nurkowym Suunto Nautic stanowi $rodek ochrony indywidualnej

zgodhie z rozporzadzeniem UE 2016/425.

Jednostka notyfikowana nr 3061-COMEX-36, Boulevard de I'Océan 13009 Marseille, Francja,

przeprowadzita kontrole SOI (Modut B) wymagana w UE oraz procedure oceny zgodnosci (Modut C2):
Zztypem na j kontroli produkcji oraz nadzorowanych kontroli produktéw

w losowych odstepach czasowych.

Komputer nurkowy Suunto Nautic est certyfikowany zgodnie z norma EN 250:204.

Urzadzenie jest 2godnie z w normie EN 250 do glebokosci 50
metrow.

EUROPEJSKA NORMA DOTYCZACA GLEBOKOSCIOMIERZY

EN 13319 jest norma dotyczaca $ . Komputery nurkowe firmy Suunto s

projektowane zgodnie z ta norma
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DATA PRODUKCJI

Date produkcji mozna okreslic na podstawie numeru seryjnego urzadzenia. Numer seryjny zawsze
zawiera 12 znakéw: RRTTXXXXXXXX. W numerze seryjnym dwie pierwsze cyfry (YY) stanowia rok,
natomiast nastepne dwie (WW) to tydzieri w roku, gdy urzadzenie zostato wyprodukowane.

elektronicznych. Nie wyrzucaj z i komunalnymi. Jesli chcesz, mozesz zwroci

UTYLIZACJA
Urzadzenie nalezy utylizowac zgodnie z miejscowymi przepisami dotyczacymi odpadéw E
urzadzenie do najblizszego dystrybutora produktéw Suunto. —

INFORMACOES DE SEGURANCA E REGULAMENTARES
UTILIZAQAO A QUE SE DESTINA
O Suunto Nautic & um computador de mergulho concebido para ser utilizado como equipamento de
mergulho opcional para mergulho com garrafa recreativo. O dispositivo fornece informacées essenciais
antes, durante e depois do mergulho que Ihe permitem tomar decisdes seguras.
0 Suunto Nautic destina-se apenas a utilizacio recreativa e ndo se aplica a fins médicos de qualquer
tipo. Sempre que mergulhar com um computador de mergulho, deve ter sempre acesso as tabelas de
descompressao.
0 Suunto Nautic pode ser utilizado como equipamento auténomo ou em conjunto com o Suunto Tank
POD, que mede a pressio da garrafa e transmite as informacdes da leitura da press&o ao computador
de mergulho. A combinacdo do Suunto Nautic com o Suunto Tank POD constitui um equipamento de
protecdo individual nos termos do Regulamento 2016/425 da UE e protege contra os riscos indicados na
Categoria Ill da seccio Categorias de risco dos EPI (a): substancias e misturas que sao perigosas para
asaude.
Para aproveitar ao maximo o seu dispositivo, utilize a aplicacio Suunto. Para consultar a Politica de
Privacidade e os Termos de Utilizac&o, visite suunto.com.
SEGURANCA
A AVISO: Para utilizar o dispositivo, o utilizador tem de ter, no minimo, dezasseis (16) anos de idade.
A AVISO: Tenha sempre acesso & sua condicao fisica e consulte um médico sobre a sua aptidio fisica
antes iniciar um programa de treino ou de mergulho. O esforco excessivo pode causar lesdes graves.
A AVISO: Embora os nossos produtos estejam em conformidade com as normas da indtistria, o contacto
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do produto com a pele pode provocar uma reagdo alérgica ou irritagdo da pele. Nesse caso, pare
imediatamente de o usar e consulte um médico.
A AVISO: Se tiver um pacemaker, consulte um médico antes de utilizar este dispositivo. A frequéncia
indutiva utilizada pelo dispositivo pode interferir com os pacemakers, e o mergulho com garrafa pode
gerar um stress fisico adicional no corpo.
4 AVISO: Todos os computadores podem api avarias. Este disp pode deixar,
de fornecer informacées precisas durante o mergulho. Utilize sempre instrumentos de reserva com
amarca CE quando mergulhar com um computador de mergulho. Na eventualidade improvavel de o
computador de mergulho sofrer uma avaria durante o mergulho, siga os procedimentos de emergéncia
indicados pela sua agéncia certificada de treino de mergulho, para realizar imediatamente uma subida
em seguranca.
A AVISO: Por razbes de seguranca, nunca mergulhe sozinho. Mergulhe com um companheiro designado.
& AVISO: Os computadores de mergulho s6 devem ser utilizados por mergulhadores treinados! A Suunto
recomenda vivamente que nao pratique nenhum tipo de atividade de mergulho sem treino adequado e
sem entender e aceitar totalmente todos os riscos. Cumpra sempre as regras da sua agéncia de treino.
A AVISO: Uma vez que os modelos de descompress&o s&o puramente tedricos e ndo monitorizam
o corpo de um mergulhador real, o risco de acidente de descompressao existe sempre em qualquer
mergulho. A fisiologia de um individuo pode variar de dia para dia. O computador de mergulho n&o
consegue responder a todas essas variagdes. Recomendamos que se mantenha dentro dos limites
de icéo fornecidos pelo de mergulho para minimizar o risco de acidente de
descompresséo.
A& AVISO: Se suspeitar de fatores de risco que possam aumentar a possibilidade de ocorréncia de
acidente de descompressao, a Suunto recomenda que utilize uma definigéo pessoal para obter calculos
mais conservadores e que consulte um médico com experiéncia em medicina do mergulho antes de
mergulhar.
A AVISO: Ao mergulhar em altitudes superiores a 300 m (980 pés), a definicéo de altitude deve ser

para que o calcule o estado de descompressao. No selecionar a
definicéo de altitude correta ou mergulhar acima do limite maximo de altitude resultars em dados errados
de mergulho e planeamento. Recomendamos que se adapte & nova altitude antes de mergulhar. Utilize
sempre as mesmas definicdes de ajuste pessoal e de altitude para o mergulho real e para o planeamento.
A AVISO: A Suunto queo néo seja utilizado para quaisquer atividades
de mergulho comercial ou profissional. As exigéncias do mergulho comercial ou profissional podem
expor o mergulhador a profundidades e condices que tendem a aumentar o risco de acidente de
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descompressao.
A AVISO: Antes de mergulhar verifique sempre se o seu computador de mergulho estd a operar
adequadamente, se o ecra estd a funcionar, se o nivel da bateria esta OK, se a presséo da garrafa estd
correta e se as definicdes estdo corretas.
4 AVISO: Quando verifique oseu de mergulho. Se acredita, ou
conclui, que ha um problema com alguma funcéo do computador, aborte o mergulho imediatamente e
regresse & superficie em seguranca. Contacte a assisténcia ao cliente da Suunto e leve o computador,
para inspecéo, a um centro de assisténcia autorizado da Suunto.
A AVISO: O computador de mergulho nunca deve ser trocado nem partilhado entre utilizadores enquanto
estiver em funcionamento. A informac&o que contém nao se aplica a alguém que nao o tenha usado
durante um mergulho, ou durante uma sequéncia de mergulhos repetitivos. Os perfis de mergulho que
contém tém de corresponder aos do utilizador. Nenhum computador de mergulho pode considerar

que foram semo Assim, qualquer atividade de mergulho até quatro
dias anteriores ao uso inicial do computador pode resultar em informacdes erréneas e deve ser evitada.
A AVISO: N&o participe em atividades de mergulho livre e mergulho com garrafa no mesmo dia.
[E2] NOTA: Certifique-se de que sabe como utiizar o seu instrumento de merguiho e quais sdo as
deste, lendo toda a documentacéo impressa e o manual do utilizador online. Lembre-se sempre
de que é responsavel pela sua propria seguranca.

GASES
Este dispositivo é recomendado para utilizacéo com ar comprimido. O fornecimento de ar comprimido
tem de respeitar a do ar comprimido na norma EN12021:2014 (requisitos de gases

para Ihos de do) da UE. Este também pode ser utilizado com gases
respiratdrios de ar enriquecido (nitrox).
A AVISO: Mergulhar com misturas de gases tem perigos nao familiares a mergulhadores que mergulham
com ar. E essencial sequir cursos de treino apropriados sobre mergulho com ar enriquecido antes de
utilizar este tipo de equipamento com teores de oxigénio superiores a 22%.
A AVISO: Se utilizar nitrox, a profundidade operacional méxima e o tempo sem descompressao estardo
dependentes do teor de oxigénio do gds. Quando o valor limite de oxigénio indicar que o limite méximo
foi alcancado, deve tomar imediatamente medidas para reduzir a exposicao ao oxigénio. N&o realizar
qualquer acéo para reduzir a exposicéo ao oxigénio, depois de ser emitido um alarme de CNS%/OTU,
pode aumentar rapidamente o risco de toxicidade por oxigénio, acidente ou morte.
A AVISO: Nao mergulhe com um gas se no tiver verificado pessoalmente o seu contetido e introduzido
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o valor analisado no seu computador de mergulho. N&o verificar o contetido da garrafa e néo inserir
0s valores de gas apropriados, sempre que aplicavel no seu computador de mergulho, restitard em
incorretas no do mergulho.

INFORMAGGES DO DISPOSITIVO
Para verificar os detalhes de certificagéo do hardware e do software do seu dispositivo, complete os
seguintes passos:

Na vista de superficie:

1. Prima o botdo para cima e entre no Control Panel (Painel de controlo).

2. Percorra o ecr até Device Settings (Definicoes do dispositivo).

3. Percorra o ecré até Sobre, onde encontrara informacdes do dispositivo e etiquetas eletronicas.

CONDIGOES DE OPERAGAO

Intervalo de altitude: 0 a 10.000 m acima do nivel do mar

Intervalo de altitude para mergulho: O a 3.000 m acima do nivel do mar

Temperatura de funcionamento e de armazenamento (acima do nivel do mar): -20 °C a +55 °C
NOTA: Néo deixe o dispositivo exposto diretamente a luz solar!

Temperatura de funcionamento (mergulho): O °C to +40 °C
NOTA: com Ses atmosféricas glaciais pode danificar o dispositivo. N&o permita

que o computador congele quando estiver molhado.

. de carregaments 0°Ca+45°C

Resisténcia a agua: 200 m / 20 ATV 20 bar

Classe IP: IP68

& AVISO: Néo exponha o dispositivo a temperaturas acima ou abaixo dos limites indicados, pois se o fizer

pode danificar o equipamento ou pr em risco a sua seguranca.

INFORMAGOES TECNICAS

Sensor de pressao compensada pela temperatura

. méxima de durante o : 200 m em conformidade com as normas

EN 13319 e ISO 6425

Precisdo: + 1% da escala total ou superior de 0 a 60 m a 20 °C, em conformidade com a norma

EN 13319

Intervalo de visualizagdo da profundidade: 0 a 200 m

Resolucao: 0,1 m de 0 a 200 m
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+ Profundidade de inicio e paragem automticas do mergulho: 1.2 m
EMISSOR-RECETOR DE RADIO
Nome do produto: Computador de mergulho
N.° do Modelo: DW251
Bluetooth LE:
- Banda de frequéncia: 2400-2483,5 MHz
+ Poténcia maxima de saida: O dBm
« Intervalo: ™0 m
WLAN:
- Banda de frequéncia: 2400-2483,5 MHz
- Poténcia maxima de saida: 16,5 dBm
Recetor GNSS
- Bandas de frequéncia: L1: 1.559-1.610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
Recetor de radio subaquatico
+ Banda de frequéncia: canal nico de 123 kHz
BATERIA
+ Tipo: bateria de ides de litio recarregdvel
+ Tensdo da bateria: 3,87 Vcc
- Acarregar: USB 5 Vcc, 05 A
A AVISO: N&o provoque impactos, esmague, aquega, perfure, provoque curto-circuito ou atire a bateria
para o fogo. Ndo utilize a bateria se esta tiver sido submersa em dgua.
A AVISO: Se a bateria apresentar fugas, emitir um odor ou expandir durante a utilizagdo ou
pare de a utilizar imedi e mantenha-se afastado.
A4 AVISO: Mantenha a bateria fora do alcance das criancas. Se ingerida ou inserida no corpo, procure
assisténcia médica imediatamente. A ingestdo pode causar queimaduras, perfuragdo dos tecidos moles e
danos graves no prazo de duas horas.
A AVISO: Nao desmonte, substitua, modifique ou refabrique a bateria.
INSTRUCOES DE MANUSEAMENTO E MANUTENGAO
N&o tente abrir nem reparar o seu dispositivo Suunto. Se tiver problemas com o dispositivo, entre em
contacto com o centro de assisténcia Suunto autorizado mais préximo.
A4 AVISO: Certifique-se que o é adgual A no interior do dispositivo pode
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danificar seriamente o aparelho. As tarefas de revisao e manutencdo devem ser realizadas em exclusivo
por um centro de assisténcia Suunto autorizado.

NOTA: Enxague bem o dispositivo com dgua doce, lave com sabo neutro e limpe cuidadosamente
a estrutura com um pano macio himido ou uma camurca, especialmente depois de mergulhos em agua
salgada ou numa piscina. Preste atencéo especial a drea do sensor de pressdo, contactos de dgua,
botdes e pinos do carregador. Limpe ct aligacéo do ivo ao cabo de c:
mas néo a mergulhe em dgua.
B NOTA: Néo deixe o dispositivo Suunto mergulhado em gua (para enxaguar).
A AVISO: N&o utilize mangueiras de ar comprimido nem jatos de dgua de alta pressao para limpar o
computador de mergulho. Podem danificar permanentemente o sensor de presséo do computador de
mergutho.
A AVISO: Utilize apenas acess6rios Suunto originais, os danos provocados por acessérios nao originais
néo estéo cobertos pela garantia.
O ciclo de manutenc&o é de 500 horas de mergulho ou dois anos, o que ocorrer primeiro. Leve o seu

ivo a um centro de éncia autorizado Suunto.

CE

A Suunto Oy declara, por este meio, que o equipamento de radio tipo DW251 respeita a Diretiva 2014/53/
EU. O texto completo da declaracéo de conformidade da UE estd disponivel neste endereco internet:
suunto.com/EUconformity.

CESAR

Este equipamento deve ser instalado e utilizado com uma distancia minima de O mm entre o emissor e o
pulso e o valor SAR mais elevado indicado para o dispositivo é: 0,203 W/kg (pulso).

EQUIPAMENTO DE PROTEGAO INDIVIDUAL DA UE

A combinacao do Tank POD com um computador de mergulho Suunto Nautic é um equipamento de
protecao individual nos termos do Regulamento 2016/425 (UE).

0 organismo notificado n.° 306 - COMEX - -36, Boulevard de 'Océan 13009 Marseille, Franga, realizou
o exame de tipo UE de EPI (Médulo B) e efetuou o procedi de avaliagéo de conformidade (Modulo
C2): Conformidade com o tipo baseada no controlo interno da produg&o e controlos supervisionados do
produto a intervalos aleatdrios.

Todos os computadores de mergulho Suunto Nautic estéo certificados segundo a EN 250:2014.

O dispositivo esta certificado de acordo com os requisitos especificados na norma EN 250 para descida
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até uma profundidade de 50 metros.

NORMA DA UE RELATIVA AOS MEDIDORES DE PROFUNDIDADE

EN 13319 ¢ uma norma europeia para medidores de profundidade de mergulho. Os computadores de
mergulho Suunto sdo concebidos em conformidade com esta norma.

DATA DE FABRICO

A data de fabrico pode ser determinada a partir do nimero de série do dispositivo. O nimero de série
& composto por 12 caracteres: AASSXXXXXXXX. No ntimero de série, os dois primeiros digitos (YY)

indicam o ano e os dois digitos seguintes (WW) correspondem & semana do ano em que o dispositivo
foi fabricado

ELIMINACAO
Deite fora o dispositivo de acordo com a regulamentacao local para residuos eletronicos. Nao o
deite no lixo. Se quiser, pode entrega-lo no representante Suunto mais proximo de si.

—
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CBE[EHMS O BE3OMACHOCTU M HOPMATUBHOM COOTBETCTBUM
HA3HAYEHME
Suunto Nautic — 310 KOMMbIOTEP AN NOFPYXeHWiA, Pa3PaGOTaHHbIN ANA UCTIONb3OBAHNS B KauecTse

0 ans KOrO M 0 NNaBaHNSA C aKBaNaHrom. 1o
YCTPOCTBO OTOBPAXAET BaXHbIE CBEAGHHS A0, B XOAE U NOCNE NOrPyXeHus, Tak Bbi CMOXETE NPUHAMATS
Ge3onacHbie pelueHns.
Suunto Nautic TonbKo ANst o vcn . He p ana
MCMONb30BAHUA HU B KaKUX MEANLIMHCKMX Liensx. Bam HEOGXOAMMO UMeTb AOCTYN K AGKOMMPECCHOHHBIM
TaGAMLAM MU KaX[I0M MO PYXEHIH C KOMILIOTEPOM AN MOTPyXKeHMU.
Suunto Nautic MOXET MCMONb30BATLCS KaK aBTOHOMHbI NPOAYKT WA B COUETaHUM C YCTPORCTBOM Suunto
Tank POD, KOTOPOE W3MepSeT AaBNEHHe B GANMIOHe M NepedaeT CBEACHUA O AABNEHMN Ha KOMbIOTEp
NS norpyxeHnii. Couetame Suunto Nautic u ycrporictea Suunto Tank POD nonagaer & ateropuio
CPeACTB MHAVBMAYaNbHOM 3ALLIMTE B COOTBETCTBIY C PernamenTom EC 2016/425 1 3aluyLLaeT oT puckos,
nepeucneHHbIx B Kateropuy puckos PPE Il (a): onacHble 4nA 300POBbA BElECTBa W CORAMHEHNS.
119 MAKCUMANBHO 3hhEKTUEHOTO NCNIONb30BaHNA BALLErO YCTPORCTBA UCMONb3yiTe NPUNOXeHMe

Suunto. O 5 i KOH! T 1 YCNOBUSIMU MCMIONB30BAHNS MOXKHO Ha
caiite suunto.com.

BE3OMACHOCTb

A MPELYMPEXAEHVE: Vicnons3osars ycTpoit MOTYT TONBKO B BO3paCcTe He MeHee
wecTtHaauam™ (16) net.

& TPELYMPEXAEHVE: Mepen Hauanom TpeHmp wm o scerna oueHnTs
COBCTBEHHOE GM3NUECKOE COCTORHME U MPOKOHC) 5 C BpaUoM ypoBHS Baweit

GU3NUECKOV NOAFOTOBKY. MepeHanPAXeHUe MOXKET CTaTb NPUUUHON THXENbIX TPABM.
& MPEAYIPEXAEHVE: ECn yCTPOTICTBO KOHTAKTHPYET C KOXEH, MOTYT BO3HHKATb annepruseckme
PEBKLUM WK Pa3APAXEHHE KOX!, ABXE HECWOTPR HA TO, 4TO BCA HALWA MPOAYKUA COOTBETCTBYeT

B rakom cnydae uct W oGpaTuTecs K
Bpavy.
& MPEAYNPEX/AEHVIE: Ecnny sac MynaTop, firecs ¢ Bpavom
flepen NCMoNb30BaHUEM AaHHOTO YCTPOCTEA. MHAYKTUBHAR YACTOTa, UCMONb3yeMas YCTPOACTBOM,
MOXeET MeluaTh MynsTopy, a C aKBANAHIOM MOXET CO3AaBaTH

ROMONHUTENBHYIO GUINUECKYIO HATPY3KY HA OPraHUIM.
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4 MPEAYNPEXAEHME: Hy oaun Koumiorep ke sauieH or C6oeB. CyliecTayeT BePOSTHOCTS

0 oTkaza 370r0 4ero OHO MPEKPATUT OTOBPAX@TH TOUHYIO

wn¢opmauwm B XO1€ NOrPYXEeHNs. Bcerna BCMOMOT
annaparypy ¢ e 11V NIOrPYXEHNM C KOMMBIOTEPOM ANt

MOTPYXeHMT CyLLEECTBYET HIMTOXHAS BEPOATHOCTS BOSHIKHOBEHHS! HEMOAAIOK KOMMBOTEPa NP
norpyxenun. B cnysae nioGbix c6oea auinonkTe FHOTO BCNNBITAS, HHY1O
cepruduL LeHTPOM 06y 4T0Gb! MOAHATLCA Ha
NOBEPXHOCTE GE30MACHEIM CIOCOGOM.
& NPEAYMPEXEHVE: TexHnka T a norpyxenus. Bcerpa

BINONHATE MOTPYXEHHE C HAMNAPHUKOM.
& MPEAYIPEXAEHVE: KoMNsioTep Anst NOTPYXEHWi NPEAHASHAMEH AR UCTIONb30BAHNR TONBKO
noar Suunto He NIOGbIM BUAOM
AKTUBHOCTH, PEATIONArAIOLLMM AJTIBUH, 63 foweit 6e3
MOMHOTO MOHUMAHHS BCEX PUCKOB. BCeraa cneay/iTe NPaswnam CEOSTO AreHTCTaa Mo TPeHWpoBKaM.
A MPEAYMPEXAEHVIE: Mockonbky nioGas Mogens ABNRETCA YHCTO
uHe PakTuueckoe opraHuaMa AaitBepa, NPy M6OM NOTPyXeHnM Bceraa
CYWLECTBYET PUCK BOSHUKHOBEHHUA ACKOMIPECCHOHHOM Gonestn (IKE). dusuueckoe cocTosHie
enoBeKa MOXKET U3MEHATLCA U30 AHS B AeHb. KOMMBIOTEP AN NOTPYXEHHI He CIOCOGEH yuecTb 3Tn
H

3 A NS MOTPYXEeHUiA,
4TOGbI yMeHbWHTH prck [KB.
A MPEAYNPEX/EHVIE: Eciy Bac ecTb OCHOBaHNS 1 Hanmane n
seposTHocTs AKB, nepea nor| Suunto pe dyHKumio i
HACTPOIK, YTOGbI CAENATH PACUeTbI Gonee KOk wn  Bpaviom,
onbiT 8

/i MPEAYMPEX/IEHVE: B ciyyae BICOKOrOPHbIX MOMPY>KeHHIi, KOTa BbICOTa Haf yPOBHEM MOpS!
npesbiwaet 300 M (980 dyTos), n BBICOTbI HaA YPOBHEM
MOPS, UTO6bI KOMMBIOTEP MOT PACCUMTATb CTATYC AEKOMNPECCUM, HeBBINONHEHME TPE6OBaHMR O
B8bI60PE NPABULHOI HACTPOIIKI BLICOTHI HAZL YPOBHEM MOPS UM BLINONHEHUE MOTPYXEHUA Ha BbICOTE,
NpeBbIWalowiei MaKCUManbHbI NPeaen BbICOTbI Hafl YPOBHEM MOPS, MPUBEAET K OTOGPaXEeHMIO

OWMGOUHBIX NAPAMETPOB 1 MNaHa NOTpyXEHHs. P 5 Ha HOBOVI BbICOTE
nepea norp . Berpa " Ha
BLICOTY MW NN1GHADOBAHIU NIOTPYXEHMS! W MDY CAMOM NOTPYXEHMH,

& MPEAYMPEXEHVIE: Suunto He i
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ans np pueckix nnm i N0 paiBuHry.
p 7w i AAVIBYHI MOTYT NPEABABNATL K AaVBEPY MOBBILIEHHbIE
c 7 M CNOXHBIMM GAKTOPAMH, CMIOCOGHBIMM NOBLICHTE PUCK

B03HUKHOBEHNs [IKE.

/& MPEAYMPEXAEHWE: Mepen norpyxeHnem sceraa nposepsiiTe, 4To KOMMLIOTEP AN NOFPyXeHHit
vcnpaseH, ancnneii pago H, Gatapes 8 Gannoxe W Bawm
HaCTPOIKM NPaBUNbHBIE.

& MPEAYMPEXEHVE: PerynsapHo npoBepsiiiTe KOMMboTep AN MOTPYXeHii BO BPEMs NorpyxXeHus.
ECin 861 NOA03PEBaETE HEUCNIPABHOCTL KaKOA-MGO GyHKUMM KOMNbIOTEPa AN NOTPYXEHNUT,
HEMELIEHHO NPEPBHUTE MOTPYXEHNE M BEPHUTECH Ha MOBEPXHOCTL 6e30MacHsiM 06pasoM. O6paTuTecs
B CyXGy NOAAEPXKKM KNMEHTOB SULNtO M BEPHUTE KOMMLIOTEP B ABTOPM30BaHHbI CEPBICHBIN LEHTP
Suunto ans ocmoTpa.

A MPEAYNPEXAEHVE: KaTeropuuecku 2 0GMeH unm e

KOMMBIOTEPOB AN MOTPYXEHMS BO BPEMS X PaGOTbi! 8

okaxetcs % ans nioGoro . KOTOPBIFE HE HOCUA 3TOT KOMMBIOTEP B TeueHMe BCero
110 PYXEHIS UM HECKONBKMX norpyxenii. C 8 npoduan
10T PY>XEHUI AONXHbI COBNAAATH C NPOGUNSAMM NONb30BaTENS. KOMMbIOTEPbI ANA NOTPYXeHWil He

MOFYT yuecTb MorpyxeHus, 6e3 ux nc Takum 0Gpazom, cneyer usberats
COBEPLIAT KAKWE-NMGO NOTPYXEHHS B TEHEHNE HETBIPEX AHE/H AO HAYANA UCMIONBI0BAHMA KOMITEIOTEPa,
MIOCKO/IbKY 3TO MOXET MPUBECTH K COXP & Hem

& NMPEAYMPEX/AEHVE: He 3aHumaiiech GPUAAMBUHIOM 1 AGVBIHIOM B OAWH 1 TOT Xe ACHb.
A MPYIMEYAHVIE: TWaTeNbHO M3yumTe NPUEMbI 1 METORBI UCTIONb30BAHMS NPUGOPA AN NOTPYXEHHH 1

© HAMK Orp b CO BCEJi NeYATHOI OKYMeHTaLMeli 1 PyKOBOACTBOM
nonb30BaTeNs OHNatH. Bcerna NoMHATE, 410 3a CBOI0 BbL.
TA3bI

P 5 1 570 YCTPOVCTBO CO CXaTbIM it 7 CXaTbiit BO3AYX

ROMXEH COOTBETCTBOBATH TPEGOBAHMAM K KauecTBy, yka3aHHsIM & cranaapte EC nop Homepom EN
12021:2014 (Tpe6OBaHUS K CKATbIM ra3aM ANIS AbIXATENbHBIX ANMAPATOB). DTO YCTPORCTBO TaKXke MOXHO

uen ¢ obor KMCNIOPOAOM Fa30BbIMU CMECAMM (HATPOKC).
& MPEAYMNPEX/AEHVIE: MorpyXeHye ¢ AbIXaTeNbHbIMM CMECSMU CBA3AHO C PUCKAMH, HE U3BECTHBIMM
i nor, ac Mepea ucn s7oro Tna coBmecTHO

CO CMECAMM, COREPXALLMMM CBbILLE 22% KUCTIOPOAA, HEOBXOANMO NPOTTM COOTBETCTBYIOLUME YuebHbIe

145

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - B4 FM&E R (32H) -20251014.indd 145 2025/10/14 15:52:20




KypChI M0 nor obor KUCAOPOAOM.

& MPEAYMPEXAEHVIE: !'IpM ue i < paGouas ry6GuHa u Bpems
Ges 3aBUCST OT KMCNIOPOAA B ra3080i cMeck. ECNv ANCTINGit HacbIleHNs
TKaHeii KVCTIOPOAOM YKa3bIBACT, HTO AOCTATHYT MAKCHMA/bHBI MPEAeN, CNEAYeT He3aMeauTensHoO
MPUHATL Mepbl Ans Ecnm nocne npeayr o

KMCNOPOAHOM oTpaBneHiH (CNS%/OTU) He NPUHST Mepbl M0 YMEHbLUEHIIO 0Gbema NoTpe6neHis
KMCNOPO/A, BOMOXEH CTPEMUTENbHBIA POCT PUCKa KACNOPOAHOTO OTPABNEHNS, NONYHeHS TPaBMbI

unm cmepTi.

A MPEAYMPEXAEHVIE: He ncnonbayiite AN NOrpyXeHis ra3osyio CMec, ECN Bbl MUHO He
NPOBEPUNY €€ XMMMHECKT] COCTAB 1 He BBENIM Pe3YNTAThI GHANM3A B BaL KOMTILIOTEp AN NOTPYXEHHii.
Ecnu PeHO BaMy NIM4HO M COOTBET

CcMecw He BBeAeHbI B KOMm:)OTEp AR NOTDYEHHR, TO (11aH NOTPyXeHHs: GYACT NOCTPOSH Ha ocHoBe
OLWNGOYHBIX CBEASHUIA.

CBEIEHMS OB YCTPONCTBE

Yrobel c i 0 Bepcun 0 1 MPOTPAMMHOTO OBECTIeNeHHS, CEpUiiHOM
HOMepe YCTPOCTBa, BLINOMHNTE Ceayiolume Wwark:

Ha npepcTaBneHyi nosepxHoCTv:

1. Haxaure kHonky <Baepx 1 nepefiaute & Manens ynpasnewis.

2.1 #iTe Ao nyKra M

3.1 jite 0 nyHkTa 06 2 Thie Bbi HAiAETe CBEAEHNS 6 YCTPOVCTBE U SMEKTPOHHbIE
MeTku.

YC/IOBYS KCTITYATALIMN

[IManason BbICOT Haa ypoBHeM Mopsi: oT O 40 10 000 M/ o1 0 40 30 000 dyTO HAA YPOBHEM MOPS
InanasoH BLICOT Hajl ypoBHEM MOPA Ans norpyxenns: ot 0 4o 3000 m/ ot 0 go 9800 ¢yTos Haa
yposHem mops

Temnepatypa paGoTel 1 XpaHeHWs (Han ypoBHemM Mops): o -20 °C Ao +55 °C

A NPYMEYAHVIE: He ocTaBnsiiiTe yCTPOICTBO NOA BO3AEICTBMEM NPSIMOFO CONHEUHOro cBeTal
PaGouas Temnepatypa (norpyxenme): OT 0 °C #o +40 °C

EA MPYIMEHAHVIE. B cnysae norpyxeHis Mpy 04eHs HA3KIX TeMneparypa

ycTpoiictea. He ponyckaiite, 4To6bi B0 BAXHOM

PeKoMeHA08aHHaA TeMnepaTypa npu 3apsiake Gatapeu: or 0 °C 0 +45 °C
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+ BopoHenpoHuuaemocTs: 200 M/ 20 atm / 20 6ap

+ Knacc IP: IP68

& MPEAYMPEXAEHVE: He nopsepraiite i i Temneparyp, 3a
AONyCTUMBIe Npeaenti. B NPOTMBHOM Cyyae BOIMOXHO 1 ycTpoiicTea unu

Yrpos ans sauweit 6eonacHocTh.
TEXHWUYECKAS| UHOOPMALINS
- Datunk c paTyp!
MakcumansHas paGouasi ry6uHa Ans Aaitenkra: 200 M/ 656 dyTos cornacHo TpeGosaHusm EN 13319
SO 6425

TOUHOCT: + 1% NONHOM WKANLI WY yuLwe Ha ryGuHe oT O A0 60 M npu Temnepatype 20 °C, uTo
cootsercrayer TpeGosatmam EN 13319

OToGpaxaeMmbiit AanasoH ryGuHsi: o 0 4o 200 M/ o1 0 Ao 656 yTos

[Lvckpetusauma: 0 m ot O 4o 200 M/ 1¢yT or O Ao 656 dyTos

[Ny611Ha ABTOMATMYECKOTO HaYana 1 OCTaHOBKN NOrpyxeHus: 12 M/ 3,9 pyta

PAZIMOMOAY/Ib

HasBaHue npoyKkTa: KOMNbIOTEp AN MOrpyXeHHit

N° Mopeny: DW251

Bluetooth LE:

+ Monoca yactor: 2400-2483,5 My

+ MaKCUManbHas BLIXOAHAS MOLLHOCTL: O ABM

+ [ansHocTs: “10 M

WLAN:

+ Monoca yactor: 2400-2483,5 My

+ MakcumanbHas BbIXoaHas MoLHOCTb: 16,5 ABM

PaavonpuemHik GNSS:

+ Monocel yactor: L1: 15591610 Mry, L5: 1164—1215 MIy E H [

MoABOAHSIA PaaUONPUEMHIK
+ YacToTHbIf ANaNasoH: OAHOKaHanbHbIA 123 kIl

BATAPES

+ Tun: nepesapsxaemas UTUi-MOHHas Gatapes
+ Hanpsxenue 6atapeu: 3,87 B NOCTORHHOIO ToKa
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- 3apsaka: USB-C, 5 B noCTOSHHOrO Toka, 0,5 A

A MPEAYMPEXAEHVE: He i ke i He nomaiiTe, He Harpesalire,
He iite, He fire KopoTkoe W He 6pocaiite GaTapeio & oroHb. He
ucnonb3yiTe GaTapelo, ECAM OHa NOABEPranach NOrPyXeHMIo B BOAY.

A MPELYMPEX/EHVIE: B cnydae yTeuku SNeKTPONUTa, MOSIBNEHUS 3aNaxa Wi B3AyeaHis Gatapen
B0 BpEMS! 3KC wm € NCMONb30BaHMe YCTPOVICTBa U He
NPUGNUXaNTECH K HeMy.

A MPEAYMPEXAEHVIE: XpaHuTe 6aTapeio B HEAOCTYNHOM ANs AeTeil MecTe. B cnyuae NpornarbigaHis
unw uHoro B Opramam « Bpavy. Mpor, Moxer
NPMBECTY K OXOraM, PA3PyLUEHMIO MATKWX TKAHEi 1 THKENOM TPABME B TeueHue ABYX Hacos.

A MPEAYMPEX/EHVIE: He pas6upaiite, He 3amMeHsiiTe, He MOAMGUUUPYJTE U He BOCCTaHaBNMBaliTe

Garapeto.

YKA3AHMSI M0 UCMO/b3OBAHMIO N OBC/TY)KUBAHUIO

He nbiraiitecs HO OTKPBITH U jicTeo Suunto. Ecnv Bbl 3aMeTnm
& paGore ycTpoi c i CePBUCHBIM LIeHTPOM

Suunto.

A MPEAYMPEXAEHVIE: MposepbTe BoaoHer yctpoiicreal Bnara, BHYTPb

YCTPOIICTBA, MOXET HaHECT eMy CepbesHoe NoBpexaeHke. CepBICHbIE ONepaLin AOMKHBI BINONHATS

TonbKo o 0 ueHTpa Suunto.

A NPUMEYAHVIE: Mocne nen /iTe YCTPOVCTBO MPECHOV BOAOI C MATKM

MBINIOM 1 OCTOPOXHO OUMCTUTE BAAXHOI MATKO TKaHBIO MM 3aMLLEii, 0COGEHHO NOCE NOTPYXeHHH B

coneyio Boay v Gacceiin. Yaensiite ocoGoe 30HbI AATUMKA paramka

80/1bI, KHOMOK 1 pasbeMa N5l 3apSAHOTO yCTPOICTBA, AKKYPaTHO OUNCTUTE KOHEL KaBens Ans 3apsiaki,
npeaHasHaueHHbI AN BCTABKU B YCTPOIICTBO, HO He NOrpyxaiTe ero B BoAy.

#ni : He jite ycTpoit Suunto nor| 8 BOAY (NpH

A TIPEQYTPEX/IEHVE: He Mcnonbayiite AnR O4MCTKI KOMNBIOTEPa ANS MOFPyseHMii CKaTbIi BO3AYX
unw soay nop . H 1010 MOXET NPUBECTI K HEYCTPAHUMOMY
NMOBPEXAEHMIO AATUNKA AABAEHNUS, KOTOPbIM OCHALLEH KOMMbIOTEP AN NOFPyYKEHMiA

4 MPEAYNPEXAEHME: U iiTe TONbKO opurI
Suunto! YcnoBus rapaHTm He , np: MCNONb30BaHNEM APYrOro
[[ONOMHUTENBHOrO 060PYAOBaAHMA.

LIMKN TEXHUUECKOro 06CAYXUBAHHS CocTansieT 500 Yacos NOrpyXeHUi U 48a rona, B 3a8UCHMOCTH

148

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - ZATF&fifEF (32/) -20251014.indd 148

2025/10/14 15:52:20



07 T0r0, 470 HaCTYMUT parbuwe. MopysiaiiTe o6 YCTpOiACTBA ToNbKO i cnyx6e
noaRepxKi Suunto

CE
Hacrosumm Suunto Oy 3asiBnsier, 4To paanoTexHuueckoe 0Gopyaosakve Tuna DW251 cooTeetcrayer
[Lvpextuae 2014/53/EU. MonHbiii TekcT npuHsTol 8 EC AocTynen 8 UrTep

no cneayiowemy aapecy:
suunto.com/EUconformity.

CESAR
Nakoe cnepyer " T Ha paccrosiHun 0
MM OT 3aMSICTbA A0 Nep: i i SAR ans aakHoro

yerpoficea coctasnser: 0,203 Bt (3anscTbe).
CPEACTBA VHAVBUAYA/IbHOM 3ALUMTHI EC
Yerpoiictao Tank POD BMecTe ¢ koMbloTepoM Ans Norpyxeruii Suunto Nautic npeactasnser co6oi
cpencteo 0/ 3aUMTHI B cPer EC noa Homepom 2016/425.
VnonomouerHbiii opran N°3061-COMEX-36, pacnonoxerHsiii o aapecy Boulevard de I'Océan 13009
Marseille, ®parLusi, npouseen npeaycMorpenHoe & EC Tunosoe ucnbitarite CU3 (Moaynb B) u binonHmn
NPOLEAYPY OLIHKM COOTBETCTBUS TpEGOBaHMSM (MOAYNb C2): COOTBETCTBIE TNy Gbio NPOBEPEHO B
X0 BHYTPEHHEro MPOM3BOACTBEHHOTO KOHTPONSA, @ TaKXKE C MOMOLLBIO KOHTPO/MPYEMbIX MPOBEPOK
uepes cnyvaii yYTKW BPEMeH.

Komneiorep a7 Mo pyxexwi Suunto Naulic cepTybUMPORAH B COOTBETCTEMM C TpeGoBaHAMI
cranpapra EN 250:2014.
Hacrosuiee ycTpoii HO Ha cranpapra EN 250 o
FAYyGHHB! 50 METPOE.
CTAHOAPT KAYECTBA [/TYBUHOMEPOB, AEACTBYIOLLNI B EC
EN 13319 — 570 eBpOne/ickuii CTaHAAPT rNyGUHOMEPOB. KoMNbioTepbi SULNtO ANs NOrpyeHMii

I8 ctim
[LIATA TPOU3BOACTBA
[laTa BbinyCKa yKa3aHa B CEPUIHOM HOMEpe yCTPOCTBA. CepHiiHbIii HOMEp BCeraa CoCTouT Uz 12
CcUMBONOB: YYWWXXXXXXXX. Mepebie ABe Undpbi cepuiiHoro Homepa (YY) 0603Hauaior ro, a

nBe Widps! (WW) HeAenio Bbinycka yCTpoiicTaa.
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SNEKTPOHHBIMYU OTXOAAMM. He BbIGPAChIBaliTe €ro BMECTe C 0BbIuHbIM MyCopoM. Mpi XenaHiw

YTUNN3ALMS
YTUAM3MpYIATE 3T YCTPOICTEO COTNACHO MECTHBIM PEKOMEHAALMSIM N0 O6PALLEHIIO C
Bb1 MOXETe BepHYTb YCTPOAICTEO BrMXKaiiLIeMy Aunepy Suunto. —

m BEZPEGNOSTNE A REGULAENE INFORMACIE
URCENE POUZIVANIE
Suunto Nautic je potapacsky pocitad, ktory sa ma pouzivat ako volitelné potapacské zariadenie pri
rekreacnom potdpani. V snahe umoznit bezpeéné rozhodovanie pristroj zobrazuje délezité informacie
pred potopenim, potas neho a po fiom.
Suunto Nautic je uréeny len na rekreacné poutitie, a nie na lekarske tcely ziadneho druhu. Vidy, ked sa
potapate s potapacskym pocitatom, musite mat pristup k dekompresnym tabulkam
Suunto Nautic sa da pouzit ako y produkt alebo v Suunto Tank POD,
ktory meria tlak v nadrzi a prendsa do potdpacského potitata informécie o hodnotéch tiake, Kombindeia
pristrojov Suunto Nautic a Suunto Tank POD spada do kategérie Osobné ochranné prostriedky v zmysle
Nariadenia EU 2016/425 a poskytuje ochranu pred rizikami uvedenymi v kategorii rizika OOP Il (a): latky
a zmesi, ktoré ohrozuju zdravie.
Ak chcete 20 svojho zariadenia vytazit maximum, pouzivajte aplikaciu Suunto. Zasady ochrany osobnych
tdajov a podmienky pouzivania ngjdete na adrese suunto.com.

BEZPECNOST
4 VAROVANIE: Ak cheete pouzivat toto zariadenie, musite mat aspon Sestnast (16) rokov.
/. VAROVANIE: Pred za& 6ho alebo potapacského programu vzdy fte svoj fyzicky

stav a poradte sa s lekarom o svojej kondicii. Nadmernd némaha méze sposobit vazne poranenia.
/s VAROVANIE: Aj ked nase vyrobky spliiaji priemyselné normy, pri kontakte vyrobku s pokozkou méze
dojst k alergickym reakciam alebo 1iu pokozky. V takychto pripadoch okamite prestarite
vyrobok pouzivat a obrétte sa na lekdra.

& VAROVANIE: Ak méte kardiostimuldtor, pred pouZitim tohto pristroja sa poradte s lekérom. Induktivna
frekvencia, ktord tento pristroj vyuziva, moze spo { rudenie kar a potd mbze na
telo kiast dodato¢nd zataz

A VAROVANIE: Véetky pocitate moZu zlyhat. Je moZné, Ze tento pristroj pocas potapania nahle nebude
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méct poskytovat presné informécie. Ked sa potapate s potapagskym pocitatom, vidy pouzivajte zalozné
pristroje s oznacenim CE. V nepravdepodobnom pripade, ze pocas potdpania déjde k porucham
potdpacského pocitaca, sa okamzite bezpeéne vynorte podra ntidzovych postupov od vasej certifikovanej
agentiiry poskytujicej potapaésky tréning.

A VAROVANIE: Z bezpeénostnych dévodov by ste sa nikdy nemali potapat sami. Potapajte sa s uréenym
partnerom

. VAROVANIE: Potdpacsky pocita¢ by mali pouzivat iba trénovant potapaci! Spoloénost Suunto dérazne
odporica, aby ste nevykonavali ziadne typy potapacske] &innosti bez riadneho tréningu a Gpiného
pochopenia a prijatia rizik. Vidy dodrziavajte pravidla svojho tréningového kiubu.

A VAROVANIE: Kedze véetky dekompresné modely st vyhradne teoretické a nemonitorujd skutoéné telo
potapaca, pri kazdom potopeni vidy existuje riziko vyskytu ého ochorenia (DCI). Fyzi

stav jednotlivca sa moze zo dita na defi menit. Potapacsky pocitaé nemoze zohfadiiovat tieto odchylky.
Aby ste minimalizovali iziko vyskytu DCI, dérazne vém odportcame, aby ste sa drzali vyhradne v limitoch
expozicie, ktoré uvadza potapacsky pocitac.

A VAROVANIE: Ak méte podozrenie, Ze existujd rizikové faktory, ktoré zvySuji moznost vyskytu DCI,
spolognost Suunto vam odportia, aby ste pred potépanim pouzili osobné nastavenie na vykonanie
konzervativnejsich vypoctov a poradili sa s lekarom, ktory ma skiisenosti s lie¢enim potapacov.

4 VAROVANIE: Ked sa potdpate v nadmorskych vyskach presahujticich 300 m (980 stp (ft)), na vypocet
stavu dekompresie musi byt v pocitai spravne nastavend nadmorska vyka. Ak nevyberiete spravne
nastavenie nadmorskej vysky alebo ak sa potapate v nadmorskej vyske, ktora presahuje maximalny limit,
vysledkom budd chybné ldaje, ktoré suvisia s potapanim a planovanim. Odporiéa sa, aby ste si pred
potapanim navykii na novi nadmorsk vysku. Vzdy pouzivajte tie isté osobné nastavenia a hodnoty
nadmorskej vysky pre konkrétne potdpanie a pri planovan.

A VAROVANIE: Spolognost Suunto dérazne odporaéa, aby sa pristroj nepouzival na ziadne komeréné ani
profesiondlne potapaéské aktivity. Naroky spojené s komerénym alebo profesionainym potapanim mozu
vystavit potdpaca hibkam a podmienkam, ktoré majd tendenciu zvySovat riziko vyskytu DCI.

4 VAROVANIE: Pred potdpanim vidy skontrolujte, &i vas potdpacsky potitac spravne funguje, & je displej
funkény, & je droven nabitia batérie v poriadku, ¢i je v nadrzi spravny tlak a &i sd vage nastavenia spravne.
A VAROVANIE: Pocas potdpania pravidelne kontrolujte potdpacsky pocitac. Ak sa domnievate alebo
dospejete k zaveru, Ze nastal problém s niektorou funkciou pocitaca, okamiite preruste potapanie

a bezpeéne sa vynorte. Obrétte sa na zakaznicku podporu spolocnosti Suunto a vratte pocitac do
autorizovaného servisného strediska Suunto na kontrolu.

A VAROVANIE: Potdpatsky podita by medzi sebou pouzivatelia nikdy nemali vymieriat ani si ho
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poziciavat. Jeho informécie nebud uzitocné pre niekoho, kto ho nepouzival pri potépant alebo pri
opakovanej sérii potopent. Jeho potapacské profily sa musia zhodovat s profilmi pouZivatela. Ziaden
potdpacsky pocitat nezohladriuje ponory, ku ktorym doslo bez poitaca. Akdkolvek potapacska aktivita
v &ase Styri dni pred prvym pouZitim pocitaca preto moze mat za ndsledok nespravne informécie a musite
sa jej vyhnt.

A VAROVANIE: ivajte volné potdpani iving) a potapacské aktivity v ten isty deri.

B4 POZNAMKA: Uistite sa, ze Upine rozumiete tomu, ako pouzivat potdpacsky vystroj a aké st jeho
obmedzenia. Tieto informacie najdete v tlatenej av online Iskej prirucke. Vzdy
majte na pamti, ze za svoju bezpecnost zodpovedate sami.

PLYNY

Odporii¢a sa pouivat tento pristroj so stlaéenym vzduchom. Privod stla¢eného vzduchu musf byt v silade
s poziadavkami na kvalitu stla¢eného vzduchu uvedenymi v norme EU EN 12021:2014 (poziadavky na
stlacené plyny pre dychacie pristroje). Tento pristroj sa da pouzivat aj s dychacimi zmesami s obohatenym
vzduchom (nitrox).

A VAROVANIE: Pri potdpani so zmiesanymi plynmi hrozia rizika, ktoré nie st zname potapacom
poutivajiicim vzduch. Pred pouzitim takéhoto vybavenia s obsahom kyslika, ktory presahuje 22% je
dolezite { prislusné 6 kurzy na potapanie s obohatenym vzduchom.

& VAROVANIE: Pri pouzivani zmesi nitrox zévisia maximalna prevadzkova hibka a ¢as bez dekompresie
od obsahu kyslika v danom plyne. Ked zlomok limitu kyslika oznacuje, ze sa dosiahol maximélny

limit, musite okamzite podniknit kroky na znizenie expozicie kyslikom. Ak po upozorneni CNS%/OTU
nepodniknete kroky na znizenie expozicie kyslikom, moze sa vyrazne zvysit riziko kyslikovej toxicity,
zranenia alebo tmrtia.

A VAROVANIE: Nepotdpajte sa so ziadnym plynom, ak si osobne neoverite jeho obsah a nezadate
analyzovanti hodnotu do svojho potapacského pocitaca. Ak si neoverite obsah nddrze a v pripade
potreby nezadate prislugné hodnoty plynu do svojho potépacského poitaca, vysledkom budt nepresné
informdcie o planovani potopenia.

INFORMACIE O ZARIADENI

Ak si cheete pozriet podrobnosti o hardvéri, softvéri a certifikécil zariadenia, vykonajte tieto kroky:

Ked ste v rezime zobrazenia na hladine:

1. Stlatte tiacidlo nahor a otvorte Ovlddaci panel.

2. Prejdite na Nastavenia zariadenia.
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3. Prejdite na polozku O zariadent, kde néjdete informécie o zariadeni a elektronické stitky.
PREVADZKOVE PODMIENKY
Rozsah nadmorskej vyky: 0 a2 10 000 m / 0 az 30 000 ft nad hladinou mora
Rozsah nadmorskej vyky pri potapant: 0 az 3000 m / 0 az 9800 ft nad hladinou mora
Prevadzkova a skladovacia teplota (nad hladinou mora): -20 °C az +55 °C/-4 °F az +131 °F
B4 POZNAMKA: Nenechdvajte zariadenie na priamom sinecnom svetle!
Prevadzkova teplota (potapanie): O °C az +40 °C/+32 °F az +104 °F
& POZNAMKA: Potapanie v mrazivych podmienkach méze poskodit zariadenie. Dbajte na to, aby
zariadenie nezmrzlo, ked je mokré.
Odporti¢and teplota nabfjania: 0 °C az +45 °C/+32 °F az +113 °F
Vodotesnost: 200 m/656 t/20 ATM/20 bar
Trieda IP: IP68
/& VAROVANIE: Zariadenie nevystavuite teplotam nad danymi limitmi alebo pod nimi, inak by mohlo déjst
k jeho poskodeniu alebo by ste mohli byt vystaveni bezpe¢nostnému riziku.
TECHNICKE UDAJE
Snimac tlaku s kompenzaciou teploty
Maximalna hibka prevadzky pri potapant: 200 m/656 ft, v stlade s normami EN 13319 a ISO 6425
Presnost: +1% celej stupnice alebo lepsia od O do 60 m pri 20 °C / 0 az 197 ft pri 68 °F v stilade
s normou EN 13319
Rozsah zobrazenia hibky: 0 az 200 m / 0 a2 33 ft
Rozlienie: 01 m v rozsahu O az 200 m /11t v rozsahu 0 a7 33 ft
Hibka automatického spustenia a zastavenia ponoru: 1,2 m
RADIOVY VYSIELAC-PRUIMAC
Nézov vyrobku: Potapacsky pocitad
Cislo modelu: DW251
Nizkoenergeticky systém Bluetooth:
+ Frekvenéné pasmo: 2400 — 2483,5 MHz
+ Maximalny vystupny vykon: O dBm
- Dosah: “10m
WLAN:
+ Frekvenéné pasmo: 2400 — 2483,5 MHz
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+ Maximalny vystupny vykon: 16,5 dBm
- Prijima¢ GNSS:

+ Frekvenéné pasma: L1: 1559 — 1610 MHz, L5: 1164 — 1215 MHz
- Rédiovy prijimac na poutitie pod vodou

+ Frekvenéné pasmo: jednokandlové 123 kHz
BATERIA
+ Typ: nabijatelnd litiovo-idnova batéria
- Napitie batérie: 3,87 V DC
- Nabijanie: USB-C 5V DC, 0,5 A
& VAROVANIE: Batériu neudierajte, nedrvte, nezahrievajte, neprepichujte, neskratujte ani nevhadzujte do
ohfia. Nepouzivajte batériu, ak bola ponorend do vody.
/& VAROVANIE: Ak batéria pocas pouzivania alebo skladovania vytekd, zapacha alebo sa rozpina,
okamiite ju prestarite pouzivat a drite sa mimo jej dosahu,
A VAROVANIE: Uchovavajte batériu mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia alebo viozenia do tela
okamiite vyhladajte lekdrsku pomoc. Pozitie mbze sposobit popaleniny, perforéciu makkého tkaniva
a zdvazné poskodenie v priebehu dvoch hodin.
& VAROVANIE: Batériu 3 i ani nerepasuj
POKYNY NA ZAOBCHADZANIE A UDRZBU
Svoje zariadenie Suunto sa r Sajte sami otvorit ani t. Ak sa vyskytnti problémy s pristrojom,
obratte sa na najblizsie autorizované servisné stredisko spolocnosti Suunto.
A VAROVANIE: Zabezpecte odolnost pristroja voci vode! Vihkost vnitri zariadenia ho méze vézne
poskodit. Servisné cinnosti moze vykonavat len autorizované servisné stredisko spolocnosti Suunto.
B POZNAMKA: Hodinky dokladne umyvajte istou vodou, mydiovym roztokom a starostlivo osuste
povrch vihkou, mékkou handrickou alebo jelenicou, najma po ponarani v slanej vode a bazéne. Osobitn(i
pozornost venujte oblasti snimaca tiaku, kontaktom s vodou, tiacidlam a kolikom nabijacky. Opatrne
vyéistite koniec nabijacieho kabla zariadenia, ale neponarajte ho do vody.
& POZNAMKA: Nenechavajte zariadenie Suunto ponorené vo vode (na oplachnutie).
/& VAROVANIE: Na ¢istenie potapacského pocitaca nepouzivajte stlaceny vzduch ani vysokotlakové
vodné hadice. Tie mézu natrvalo poskodit snimac tlaku vo vasom potapacskom pocitaci.
A VAROVANIE: Pouzivajte iba originalne prislusenstvo znacky Suunto — na poskodenie spésobené
neorigindlnym prislusenstvom sa nevztahuje zaruka.
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Cyklus Gdrzby je 500 hodin potépania alebo dva roky, podra toho, &o nastane skor. Zaneste zariadenie do
izovaného ¢ho strediska énosti Suunto.

CE

Spolonost Suunto Oy tymto vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie typu DW251 je v stilade so smernicou
2014/53/EU. Kompletné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na internetove] adrese:
suunto.com/EUconformity.

CESAR

Zariadenie by malo byt 6 a pouzivané v dialenosti O mm medzi Ziaricom

a zapéstiami a najvyssia hlasena hodnota SAR pre zariadenie je: 0,203 W/kg (zapéstie).

(OSOBNE OCHRANNE PROSTRIEDKY EU

Tank POD spolu s potapacskym pocitacom Suunto Nautic je osobny ochranny prostriedok v zmysle
nariadenia EU 2016/425

Notifikovany organ EU ¢. 3061-COMEX-36, Boulevard de I'Océan 13009 Marseille, Franctizsko, ukoncil
typovi skiisku OOP (modul B) a vykondva postup posudzovania zhody (modul C2): Zhoda s typom
zalozend na vnitornej kontrole vyroby a skigkach vyrobku pod dohfadom v fubovolnych intervaloch.
Potépaésky pocitac Suunto Nautic ma certifikaciu podra normy EN 250:2014.

Tento pristroj ma certifikaciu na zklade poziadaviek uvedenych v norme EN 250 az do hibky 50 metrov.
NORMA EU NA MERANIE HLBKY

EN 13319 je eurépska norma na meranie hibky pri potapani. Potapacské poditace Suunto sti navrhnuté tak,
aby boli v silade s touto normou.

DATUM VYROBY

Détum vyroby je mozné zistit zo sériového &isla zariadenia. Sériové &islo ma vzdy 12 znakov:
RRTTXXXXXXXX. V sériovom &isle prvé dve cislice (RR) oznacujii rok a dalsie dve cislice (TT) tyzdei v
roku, kedy bolo zariadenie vyrobené.

LIKVIDACIA
Zariadenie likvidujte v silade s miestnymi predpismi tykajicimi sa elektronického odpadu.
Nevyhadzujte ho do odpadkov. Hodinky mézete vratit najblizsiemu predajcovi Suunto.

—
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VARNOSTNE IN ZAKONSKO PREDPISANE INFORMACIJE

PREDVIDENA UPORABA

Suunto Nautic je racunalnik za potapljanje, namenjen za uporabo kot dodatna potapljaska oprema za
rekreativno avtonomno potapljanje. Naprava prikaze kljucne podatke pred, med in po potopu, da omogoci
vamo odlocanje.

Slusalke Suunto Nautic so namenjene izkljucno rekreativni uporabi in niso namenjene za kakréne

koli zdravstvene namene. Pri vsakem potopu z ra¢unalnikom za potapljanje morate imeti na voljo
dekompresijske tablice.

Suunto Nautic lahko uporabljate kot samostojen izdelek ali skupaj s Suunto Tank POD, ki meri tlak v
jeklenki in prenasa odcitke tiaka v racunalnik za potapljanje. Kombinacija izdelkov Suunto Nautic in Suunto
Tank POD je v skladu z uredbo EU 2016/425 kategorizirana kot osebna zad¢itna oprema, ki uporabnika
4¢iti pred tveganji, navedenimi v kategoriji tveganj za osebno zascitno opremo lli (a): snovi in meanice, ki
s0 nevarne za zdravie.

Da bi kar najbolje izkoristili svojo napravo, uporabite aplikacijo Suunto. Za pravilnik o zasebnosti in pogoje
uporabe obigcite suunto.com.

VARNOST

. OPOZORILO: Za uporabo naprave morate imeti vsaj Sestnajst (16) let.

A OPOZORILO: Vedno ocenite svojo telesno pripravijenost in se o njej pred zacetkom vadbe ali programa
potapljanja posvetujte z zdravnikom. Pretiravanje pri vadbi lahko povzroti hude pokodbe.

/. OPOZORILO: Ceprav nasi izdelki ustrezajo industrijskim standardom, se lahko ob stiku s kozo na njej
pojavi alergijska reakcija ali drazenje. V tem primeru izdelek takoj prenehajte uporabljati in se posvetujte

2 zdravnikom.

A OPOZORILO: Ce nosite sréni spodbujevalnik, se pred uporabo te naprave posvetujte z zdravnikom.
Induktivna frekvenca, ki jo uporablja naprava, lahko moti sréne spodbujevalnike, avtonomno potapljanje
pa lahko $e dodatno obremeni telo.

/. OPOZORILO: V vseh racunalnikih prihaja do napak. Zgodi se lahko, da ta naprava med potopom ne bo
uspela zagotoviti toénih podatkov. Med potapljanjem z ra¢unalnikom za potapljanje vedno uporabljajte
nadomestne instrumente, ki imajo oznako CE. V malo verjetnem primeru okvare racunalnika za potapljanje
med potopom upostevajte postopke za nujne primere, ki ste jih dobil pri svoji potrjeni organizaciji za
usposabljanje za potapljanje za takojéen in varen dvig.

A OPOZORILO: Iz varmostnih razlogov se nikoli ne smete potapljati sami. Potapljajte se le z izbranim
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partnerjem.

A& OPOZORILO: Racunalnik za janje lahko samo jeni potapljaci. Druzba Suunto
resno priporoca, da se z nobeno potapliasko dejavnostjo ne ukvarjate brez ustreznega usposabljanja

ter ja in ja tveganj. Vedno upostevajte pravila vase organizacije za
usposabljanje.

4 OPOZORILO: Ker je vsak model dekompresije zgolj teoreticen in ne spremlja dejanskega stanja telesa

potapljaa, se lahko pri vsakem potopu pojavi dekompresijska bolezen. Fiziolosko stanje posameznika

se spreminja iz dneva v dan. Potapljaski raunalnik ne more upostevati teh sprememb. Priporo¢amo, da
omejitve izp navedene v rac iku za potapljanje, da zmanjsate tveganje za

pojav dekompresijske bolezni.

4 OPOZORILO: Ce sumite, da obstajajo dejavniki, ki lahko povecajo moznost pojava dekompresijske

bolezni, Suunto priporoca, da uporabite osebno nastavitev za bolj konzervativen izracun in da se pred

potopom posvetujete z zdravnikom, ki ima izkusnje na podrocju potapljaske medicine.

& OPOZORILO: Ce se potapljate na nadmorski visini nad 300 m (980 cevljev), morate pravilno izbrati

nastavitev nadmorske visine, da bo lahko racunalnik izra¢unal dekompresijsko stanje. Ce ne izberete

pravilne nastavitve nadmorske visine ali ée se potapljate na visini, ki je nad najvecjo dovoljeno nadmorsko

visino, bodo prikazani napaéni podatki za je in nacrtovanje. Pri . da se pred potopom

prilagodite na novo nadmorsko visino. Za dejanski potop in nacrtovanje vedno uporabite enake osebne

nastavitve in nastavitve nadmorske visine.

/4 OPOZORILO: Suunto priporoca, da naprave ne jate za ali i dejavnosti

potapljanja. Zahteve komercialnega ali profesionalnega potapljanja lahko privedejo potapljaa do globin in

razmer, ki povecajo tveganje za dekompresijsko bolezen.

4 OPOZORILO: Pred potopom vedno preverite, ali potapljaski ra¢unalnik deluje pravilno, ali zaslon deluje,

ali je raven baterije ustrezna, ali je tlak v jeklenki pravilen in ali so vase nastavitve pravine.

/4 OPOZORILO: Med potopom redno preverjajte potapljaski racunalnik. Ce menite ali skiepate, da je pridlo

do tezave pri delovanju katere koli funkcije racunalnika, nemudoma prekinite potop in varmo izplavajte na

povrsino. Obrite se na podporo za uporabnike Suunto in vrite racunalnik na pooblaséen servisni center

Suunto, kjer ga bodo pregledali.

& OPOZORILO: Racunalnika za potapljanje se med uporabo ne sme zamenjati ali deliti z drugimi

uporabniki. Informacije, ki jin prikazuje, ne veljajo za osebe, ki ga niso nosile med celotnim potopom

ali v ve¢ zaporednih potopih. Prikazani profili potapljanja s morajo ujemati s profil tega uporabnika.

Noben j ik ne more upostevati potopov, jenih brez racunalnika. Zato lahko vsaka
dejavnost potapljanja do 8tiri dni pred zadetno uporabo racunalnika vodi do prikaza zavajajocih informacij
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in se jije treba izogniti.
A OPOZORILO: Istega dne ne kombinirajte dejavnosti prostega potapljanja in avtonomnega potapljanja.
) OPOMBA: Prepricajte se, da popolnoma razumete, kako uporabljati potapljasko napravo in kaksne so
njene omejitve, tako da preberete vso natisnjeno dokumentacijo in spletni priroénik za uporabo. Nikoli ne
pozabite, da ste za svojo varnost odgovorni sami.
PLINI
Ta naprava se priporoca za uporabo s stisnjenim zrakom. Oskrba s stisnjenim zrakom mora ustrezati
kakovosti stisnjenega zraka, navedeni s standardu EU EN 12021:2014 (zahteve glede stisnjenih plinov za
aparate za dihanje). Ta naprava se lahko uporablja tudi z obogatenim zrakom (nitrox).
A OPOZORILO: Potapljanje z mesanicami plinov vkljuéuje nevarnosti, s katerimi potapljaci, ki uporabljajo
zrak, niso seznanjeni. Pred uporabo te vrste opreme z vsebnostjo kisika nad 22% je pomembno, da
opravite ustrezno janje za janje z im zrakom.
4 OPOZORILO: Ce uporabljate nitrox, sta najvedja delovna globina in cas brez dekompresije odvisna od
deleza kisika v plinu. Ko omejitev deleZa kisika kaze, da je dosezena najvecja dovoljena omejitev, morate
takoj zmanj3ati izpostavijenost kisiku. Ce po prikazu opozorila CNS%/OTU ne zmanjsate izpostavijenosti
kisiku, se lahko tveganje za zastrupitev s kisikom, poskodbo ali smrt hitro poveca.
. OPOZORILO: Ne potapljajte se s plinom, katerega vsebine niste sami preverili in vnesli analizirane
vrednosti v potapljaski racunalnik. Ce ne preverite vsebine jeklenke in v potapljaski racunalnik ne vnesete
ustreznih vrednosti za plin, podatki za nacrtovanje potopa ne bodo toéni.
PODATKI O NAPRAVI
Ce zelite preveriti podatke o strojni in programski opremi ter potrdilih svoje naprave, opravite spodnje
korake:
V pogledu na povrini:
1. Pritisnite gumb gor in odprite nadzorno ploséo.
2. Pomaknite se do nastavitev naprave .
3. Odprite meni About (O uri), v katerem boste nasli podatke o napravi in e-oznake.
POGOJI ZA DELOVANJE
+ Razpon nadmorske vidine: 0-10.000 m nad morsko gladino
+ Razpon nadmorske viSine za potapljanje: 0-3.000 m nad morsko gladino
pri uporabi in (nad morsko gladino): ~20 °C do +55 °C

= OPOMBA: Naprave ne pustite na neposredni sonéni svetlobil
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Temperatura pri uporabi (potapljanje): 0 °C do +40 °C
OPOMBA: Potapljanje v ledeno mrzli vodi lahko napravo poskoduie. Pazite, da vam mokra naprava
ne zmrzne.
Priporocena temperatura pri polnjenju: 0 °C do +45 °C
Neprepustnost za vodo: 200 m/20 ATM/20 barov
Razred IP: IP68
A OPOZORILO: Naprave ne izpostavijajte temperaturam nad ali pod navedenimi mejnimi vrednostmi, sicer
se lahko poskoduije ali pa boste i jeni varostnemu tveganju.

TEHNICNI PODATKI

Tlaéno tipalo s temperaturno kompenzacijo

Najvecja globina delovanja pri potapljanju: 200 m v skladu z EN 13319 in ISO 6425
Natanénost: + 1% obsega skale ali bolje od 0 do 60 m pri 20 °C v skladu z EN 13319
Razpon prikaza globine: 0-200 m

Loljivost: 0.1 m od 0 do 200 m

Globina samodejnega zacetka in konca potopa: 1,2 m
RADIJSKI SPREJEMNIK-ODDAJNIK

Ime izdelka: Racunalnik za potapljanje

St. modela.: DW251

Bluetooth LE:

+ Frekvenéni pas: 2400-2483,5 MHz

- Najvegja oddajna mo¢: O dBm

- Doseg: "0 m

WLAN:

- Frekvencni pas: 2400-2483,5 MHz

- Najvecja oddajna moc: 16,5 dBm

Sprejemnik GNSS:

+ Frekvenéni pasovi: L1: 15591610 MHz, L5: 1164-1215 MHz
Podvodni radijski sprejemnik

- Frekvencni pas: Enokanalni 123 kHz

BATERIA
+ Vrsta: litij-ionska polnilna baterija

159

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - ZAFM&EFR (32H) -20251014.indd 159 2025/10/14 15:52:21



- Napetost baterije: 3,87 V enosmernega toka

- Polnjenje: USB-C’5V DC, 0,5 A

A OPOZORILO: Baterije ne udarjajte, stiskajte, segrevajte ali prebadajte, ne povzrocajte kratkega stika in
ne vrzite je v ogen;. Baterije ne uporabljajte, & je bila potopljena v vodo.

/A OPOZORILO: Ce baterija med uporabo ali shranjevanjem pus¢a, oddaja vonj ali se razsiri, takoj
prenehajte z uporabo in se umaknite stran od baterije.

/A OPOZORILO: Baterijo hranite izven dosega otrok. Ce jo pogoltnete ali vstavite v telo, takoj poiscite
zdravnigko pomoc. V dveh urah od zauZitja lahko pride do opeKlin, predrtja mehkega tkiva in hudih
poskodb.

A OPOZORILO: Baterije ne razstavite, zamenjajte, spremenite ali predelajte.

NAVODILA ZA RAVNANJE IN VZDRZEVANJE

Naprave Suunto ne poskusajte odpirati ali popravijati sami. Ce imate pri uporabi naprave tezave, se
obrnite na najblizji pooblaséeni servisni center druzbe Suunto.

/. OPOZORILO: Ohranite nost naprave! Viaga v josti naprave jo lahko resno poskoduje
Servis sme opraviti samo pooblag¢eni servisni center Suunto.

) OPOMBA: Napravo temeljito sperite s svezo vodo in blagim milom ter pazljivo oistite ohigje z viazno
mehko krpo ali krpo iz gamsovega usnja, zlati po potopih v slani vodi in bazenu. Posebej pozorni bodite
na obmogje tlacnega tipala, stike za vodo, tipke in zatice za polnjenje. Previdno o€istite konec polnilnega
kabla na strani naprave, ne potapljajte pa ga v vodo.

1 OPOMBA: Naprave Suunto ne pustajte potopliene v vodo (za spiranje).

/A OPOZORILO: Racunalnika za janje ne Cistite s stisnjenim zrakom ali vi énimi cevmi. Z njimi
lahko trajno poskodujete tipalo tlaka v ra¢unalniku za potapljanje.

/. OPOZORILO: Uporabljajte samo pristno dodatno opremo Suunto — garancija ne zajema $kode zaradi
nepristne dodatne opreme.

Cikel vzdrzevanja je 500 ur potapljanja ali dve leti, kar koli nastopi prej. Napravo prinesite na pooblas¢eni
servisni center Suunto.

CE

Druzba Suunto Oy izjavja, da je radijska oprema vrste DW251 skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem naslovu:

suunto.com/EUconformity.
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CESAR

To opremo je treba namestiti in uporabljati na razdalji vsaj O mm med oddajnikom in vasimi zapestjem.
Najvecja poro¢ana vrednost SAR za to napravo znasa: 0,203 W/kg (zapestie).

UREDBA EU O OSEBNI ZASCITNI OPREMI

V skladu z uredbo 2016/425 predstavija Tank POD skupaj z racunalnikom za potapljanje Suunto Nautic
osebno za¢itno opremo.

Priglageni organ &t. 3061-COMEX-36, Boulevard de I'Océan 13009 Marseille, Francija, je opravil tipki
pregled EU za osebno zasitno opremo (modul B) in izvedel postopek ocene skladnosti (modul C2):
Tipska skladnost na podiagi notranjega nadzora proizvodnje in kontrola izdelka pod nadzorom se izvajata
v nakljuénih intervalih

Racunalnik za potapljanje Suunto Nautic je certificiran v skladu z uredbo EN 250:2014.

Naprava je certificirana v skladu z zahtevami iz standarda EN 250 do globine 50 metrov.

STANDARD EU ZA GLOBINOMER

EN 13319 je evropski standard za i iki za janje Suunto so skladni s
tem standardom.

DATUM PROIZVODNJE

Datum proizvodnie je razviden iz serijske Stevilke naprave. Serijska stevilka vsebuje 12 znakov:
LLTTXXXXXXXX. Prvi dve mesti serijske Stevilke (LL) pomenita leto, naslednji dve mesti (TT) pa teden v
letu, ko je bila naprava izdelana.

ODLAGANJE MED ODPADKE
Za odstranjevanje naprave upostevaite lokalne predpise glede ravnanja z odpadno elektronsko

opremo. Ne odvrzite je med obicajne smeti. Ce zelite, lahko napravo vinete najbliziemu prodajalcu
izdelkov Suunto. —
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SAKERHET OCH FORESKRIFTER
AVSEDD ANVANDNING
Suunto Nautic &r en dykdator som ar designad for att anvandas som alternativ dykutrustning vid
sportdykning. Skarmen visar viktig information innan, under och efter dyket s att du kan fatta sakra beslut.
Suunto Nautic & endast avsedd for fritidsbruk och bér inte anvéandas | medicinska syften. Du maste ha
tillgang till dekompressionstabeller vid dykning med dykdator.
Suunto Nautic kan anvdndas som fristéende produkt eller i kombination med Suunto Tank POD, som méter
flasktrycket och Gverfor tryckavlasningen till dykdatorn. Kombinationen med Suunto Nautic och Suunto

Tank POD-enheten utgér personlig ing enligt EU 12016/425 och skyddar
mot riskerna som anges i riskkategorier for personlig skyddsutrustning Ill (@): Halsovadiiga dmnen och
blandningar.

Anvand Suunto-appen for att fa ut mesta méjliga av enheten. Integritetspolicy och anvandarvillkor finns

pa suunto.com.

SAKERHET

/. VARNING: Du maste vara minst sexton (16) &r gammal for att anvinda enheten

& VARNING: Bedom alltid din fysiska kondition och radfraga en lakare angaende din fysiska kondition
innan du paborjar ett tranings- eller dykprogram. Overanstrangning kan orsaka allvarlig skada.

& VARNING: Allergisk: eller kan nér produkten kommer i kontakt med
huden, &ven om vara produkter uppfyller industristandarder. Om detta intraffar ska du omedelbart sluta att
anvanda produkten och tillfraga likare.

/4 VARNING: Om du har en pacemaker ska du radfrdga en lakare innan du anvander den har enheten
Induktionsfrekvensen som anvands av enheten kan stora pacemakers och dykning kan innebara okad
fysisk stress for kroppen.

/ VARNING: Det uppstar fel pa alla datorer. Det & méjligt att denna enhet pldtsligt inte kan ge korrekt
information under ditt dyk. Anvand alltid CE-méirkta reservinstrument nér du dyker med en dykdator. | det
osannolika fall att dykdatorn far tekniska problem under ett dyk foljer du nédétgarderna som tillhandahalls
av din certifierade dykorganisatér for att omedelbart ga upp till ytan pa ett sakert sétt.

& VARNING: Av sikerhetsskal ska du aldrig dyka ensam. Dyk med en parkamrat.

/ VARNING: Endast utbildade dykare ska dyka med en dykdator! Suunto rekommenderar starkt att du
inte agnar dig &t ndgon typ av dykaktivitet utan ordentlig utbildning och en fullstandig forstaelse for och
accepterande av riskerna. Folj alltid reglerna frén din dykutbildning.
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A& VARNING: Eftersom alla ar rent och inte Gvervakar dykarens
faktiska kropp, finns det alltid en risk for dykarsjuka vid alla dyk. En individs fysiologiska tilstand kan
variera fran dag till dag. Dykdatorn kan inte rékna med dessa variationer. Vi rekommenderar starkt att

du haller dig inom de exponeringsgranser som dykdatorn tillhandahaller s att risken for dykarsjuka
minimeras.

/& VARNING: Om du tror att det finns faktorer som tenderar att ka risken for tryckfallssjuka,
rekommenderar Suunto att du anvénder det personliga alternativet for att gdra berdkningarna forsiktigare
samt att du konsulterar en lskare med erfarenhet inom dykmedicin innan du dyker.

4 VARNING: Vid dykning pa hajder 6ver 300 m (980 fi), maste hojdinstaliningarna ha valts réit for att
datorn ska kunna berakna is. Attinte véila réitt hojdinstallning eller att dyka dver

den maximala héjden kommer att resultera i felaktiga dyk- och planeringsdata. Vi rekommenderar att du
acklimatiserar dig till den nya hsjden innan du dyker. Anvénd alltid samma personliga och héjdinstéliningar
for det faktiska dyket och for planeringen.

A VARNING: Suunto rekommenderar starkt att enheten inte anvands fér kommersiell eller yrkesméssig
dykning. Kraven pa kommersiell eller yrkesméssig dykning kan utsatta dykaren for djup och férhallanden
som tenderar att 6ka risken for tryckfallssjuka (DCS).

& VARNING: Kontrollera alltid att din dykdator fungerar korrekt, att displayen fungerar, att batterinivan &r
OK, flasktrycket &r korrekt och att dina installningar &r korrekta.

A VARNING: Kontrollera din dykdator regelbundet under ett dyk. Om du missténker att en datorfunktion
inte fungerar pa ratt sétt ska du genast avbryta dyket och tervanda till ytan. Kontakta Suuntos kundtjanst
och lamna in din dykdator pa ett auktor 1t icestille for inspektion.

& VARNING: Dykdatorn far aldrig 1anas ut eller delas mellan anvandare nar den & igang. Informationen p&
den kommer inte att vara tillimplig for den som inte burit instrumentet under ett dyk eller en sekvens av
upprepade dyk. Dykprofilerna pa den maste matcha anvandarens. Ingen dykdator kan ta hansyn till dyk
som gjorts utan den. Darmed kan alla dykaktiviteter som gjorts upp till fyra dagar fore férsta anvandning
av datorn ge felaktig information och maste undvikas.

& VARNING: Undvik att géra bade fridykning och sportdykning under samma dag.

& 0BS! Seill att du forstar hur du anvénder dina dyki 1t och vilka ingar de har genom
att lasa de tryckta dokumenten och anvéndarhandboken pé nétet. Kom ihag att du ansvarar fér din egen
sakerhet.

GASER

Denna enhet rekommenderas for anvéndning med tryckiuft. Trycklufttillférseln maste uppfylla kvaliteten pa
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tryckluft som anges i EU-standarden EN 12021:2014 (krav pa komprimerade gaser for andningsapparater).
Den héir enheten kan anvéindas med andningsgaser av berikad luft (nitrox).

A VARNING: Dykning med blandade gaser innebir faror som inte &r bekanta for dykare som dyker med
Iuft. Du méste ha genomgatt rétt utbildning med berikad luft for att anvéinda denna typ av utrustning med
syrehalt éver 22%.

A VARNING: Nar du anvénder nitrox beror maximalt operativt dykdjup och ingen dekompressionstid

pé hur mycket syre gasen innehdller. N&r syregransfraktionen anger att maxgransen uppnatts, méste

du omedelbart vidta atgard for att minska syrgasexponeringen. Att inte géra ndgot for att minska
syrgasexponeringen efter att en CNS%/OTU-varning givits kan snabbt 8ka risken for syretoxicitet, skada
eller dod.

A VARNING: Dyk inte med gas om du inte sjalv har kontrollerat dess innehall och fért in de analyserade
vérdena pé dykdatorn! Om du inte kontrollerar flaskinnehallet och anger de lampliga gasvérdena pa ratt
plats i dykdatorn kommer den att l&mna felaktig dykplaneringsinformation.

ENHETSINFO

S& hair kan du ta reda pé enhetens maskinvara, programvara och certifieringsdetaljer:

Nar du r i ytvyn:

1. Tryck pa upp-knappen och gé till Kontrollpanelen.

2. Skrolla till Enhetsinstéliningar.

3. Skrolla till Om dér du hittar enhetsinformation och e-etiketter.

DRIFTSFORHALLANDEN
Hajdintervall: 0 till 10 000 m/0 till 30 000 ft Sver havsniva
Hajdintervall for dykning: O till 3 000 m/0 till 9 800 ft Sver havets yta
Drifts- och forvaringstemperatur (6ver havsniva): =20 °C till +55 °C/-4 °F till +131 °F
&4 0BS! Lamna inte enheten i direkt solfjus!
Driftstemperatur (dyk): O °C till +40 °C/+32 °F till +104 °F
0BS! Dykning vid mycket kalla férhallanden kan skada enheten. Se till att enheten inte utsétts for
minusgrader nér den &r bldt.

. derad i 0 °C till +45 °C/+32 °F till +113 °F
« Vattenhardighet: 200 m/656 ft/20 ATM/20 bar
+ IP-klass: IP68

& VARNING: Utsatt inte enheten for temperaturer 6ver eller undre de angivna granserna, eftersom det
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kan leda till skador pa enheten och utsétta dig for en sakerhetsrisk.

TEKNISK INFORMATION

Temperaturkompenserad trycksensor

Maximalt driftsdjup under dykning: 200 m/656 ft i enlighet med EN 13319 och ISO 6425
Noggrannhet: + 1% av full skala eller bttre fran O till 60 m vid 20 °C/0 till 197 ft vid 68 °F, i
verensstammelse med EN 13319

Djupintervall pa display: O till 200 m/0 till 656 ft

Uppldsning: 01 m frdn O till 200 m/1 ft fran O till 656 ft

Djup for automatisk start och stopp av dyket: 1,2 m/3,9 ft

RADIOSANDTAGARE

Produktnamn: Dykdator

Modellnummer: DW251

Bluetooth LE:

- Frekvensband: 2400-2483,5 MHz

- Maximal uteffekt: 0 dBm

- Intervall: cirka 10 m

WLAN:

- Frekvensband: 2400-2483,5 MHz

- Maximal uteffekt: 16,5 dBm

GNSS-mottare:

+ Frekvensband: L1: 1559-1610 MHz, L5: 11641215 MHz

Undervattensradiomottagare

- Frekvensband: enkel kanal 123 kHz

BATTERI

+ Typ: laddningsbart litiumjonbatteri

- Batterispanning: 3,87 V likstrom

- Laddning: USB-C 5 V likstrém, 0,5 A

A VARNING: Batteriet far inte utsattas for slag, stotar eller uppvérmning, och det far inte punkteras,
kortslutas eller kastas i eld. Anvand inte batteriet om det blivit nedsankt i vatten.

A VARNING: Om batteriet liicker, avger lukt eller expanderar under anvéndning eller forvaring ska du sluta
anvénda det omedelbart och halla dig borta fran det.
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A4 VARNING: F6rvara batteriet utom rackhall for bar. Uppsck genast likare om batteriet svéljs eller fors
in i kroppen. Fértéring av ett batteri kan leda till brannskador, perforering av vavnad och allvarliga skador
inom tva timmar.
4 VARNING: Férsok inte ta isér, byta ut, modifiera eller terproducera batteriet.
RIKTLINJER FOR HANTERING OCH UNDERHALL
Forsok inte att 6ppna eller reparera din Suunto-enheten pa egen hand. Om du far problem med enheten
ska du kontakta nérmaste auktoriserat Suunto-servicecenter.
A VARNING: Sakerstill enhetens vattenresistans! Fukt inuti enheten kan skada den allvarligt. Endast ett
auktoriserat Suunto servicecenter ska utfora service.
B 0BS! Skolj enheten med rent vatten och mild tvél och rengdr haljet noggrant med en fuktig,
mjuk trasa eller ett samskskinn, sérskilt efter dyk i saltvatten och pooler. Var sarskilt uppmarksam pa
 knappar och gsstift. Rengor forsiktigt klockénden pa

laddningskabeln men doppa den inte | vatten.

OBS! Lémna inte din Suunto-enheten i vatten (f6r skéljning).
A4 VARNING: Anvand inte tryckiuft eller hégtryckstvatt for att rengdra dykdatorn. Detta kan orsaka
permanenta skador pé trycksensorn i dykdatorn.
A4 VARNING: Anvénd endast Suunto-originaltillbehdr — skador som orsakats av tillbehtr som inte &r
original técks inte av garantin.
Underhaliscykeln & 500 timmars dykning eller tva &r, beroende pa vilket som intraffar forst. Ta med
enheten till ett auktoriserat Suunto-servicecenter.

CcE

Harmed férsakrar Suunto Oy att radioutrustningen av typ DW251 med direktiv 2014/53/
EU. Den fullstéindiga texten till EU-forsakran om finns pa foljande
suunto.com/EUconformity.

CESAR

Utrustningen ska installeras och anvéndas pa ett avstand pa minst 0 mm mellan séindaren och handleden,
och hagsta rapporterade SAR-véirde for enheten ar: 0,203 W/kg (handled).

EU:S FORORDNING OM PERSONLIG SKYDDSUTRUSTNING

Tank POD-enheten i kombination med en Suunto Nautic-dykdator utgér personlig skyddsutrustning enligt
EU-forordningen 2016/425.
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Det anmélda organet nr. 3061-COMEX-36, Boulevard de 'Océan 13009 Marseille, Frankrike, har
genomfort EU-typunderskningen av den personliga skyddsutrustningen (modul B) och utfort en

fter 6mning (modul C2): Typefterlevnad baserad pa intern produktionskontroll plus

5 prodt vid E intervaller.
Suunto Nautic-dykdatorn &r certifierad enligt EN 250:2014.
Enheten har certifierats enligt kraven i standarden EN 250 ner til ett djup pa 50 m.
EUROPEISK STANDARD FOR DJUPMATARE
EN 13319 &r en europeisk standard for dykdjupmétare. Suunto dykdatorer &r utformade for att uppfylla
denna standard.
TILLVERKNINGSDATUM
Tillverkningsdatumet kan faststéllas utifran din produkts serienummer. Serienumret har alltid 12 tecken:
AAVVXXXXXXXX. | serienumret &r de tva forsta siffrorna (AA) aret och de féljande tva siffrorna (VV) &r
veckan inom det ar da enheten tillverkades.

KASSERING
Avyttra enheten enligt lokala féreskrifter for elektroniskt avfall. Slang den inte bland vanligt
hushallsavfall. Du kan lamna in enheten hos din lokala Suunto-aterforsljare.

—_—
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IMPORMASYON TUNGKOL SA KALIGTASAN AT REGULASYON
NAKALAANG PAGGAGAMITAN
Ang Suunto Nautic ay isang dive computer na idinisenyo upang magamit bilang opsyonal na kagamitan
sa pagsisid para sa panlibangang scuba diving. Ipinapakita ng aparato ang mahahalagang impormasyon
bago sumisid, habang sumisisid, at pagkatapos sumisid upang ligtas na makagawa ng desisyon.
Ang Suunto Nautic ay para lang sa panlibangang paggamit at hindi para sa anumang uri ng layuning
medikal. Dapat ay may akses ka sa mga decompression table kapag sumisisid nang may suot na dive
computer.
Pwedeng gamitin ang Suunto Nautic nang mag-isa o kasama ng Suunto Tank POD, na sumusukat sa
pressure ng tangke at nagpapadala sa dive computer ng impormasyon tungkol sa nabasang pressure.
Ang kombinasyon ng Suunto Nautic at Suunto Tank POD ay ikinategorya bilang Personal Protective
Equipment sa ilalim ng EU Regulation 2016/425 at pumuprotekta laban sa mga panganib na nakalista sa
ilalim ng PPE Risk Category i (a): mga substance at mixture na mapanganib sa kalusugan.
Para masulit mo ang iyong device, gamitin ang Suunto app. Para sa Patakaran sa Privacy at Mga Tuntunin
ng Paggamit, bisitahin ang suunto.com.
KALIGTASAN
4 BABALA: Para magamit ang device, kailangang hindi ka bababa sa labing-anim (16) na taong gulang.
i BABALA: Palaging suriin ang iyong sariling pisikal na kondisyon at kumonsulta sa isang doktor tungkol
sa kalakasan ng iyong katawan bago simulan ang isang pagsasanay o programa sa pagsisid. Puwedeng
magdulot ng matinding injury ang labis na pagpapagod.
/i BABALA: Puwedeng magkaroon ng allergic na reaksyon o mga iritasyon sa balat kapag nakalapat ang
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mga produkto sa balat, kahit na sumusunod ang aming mga produkto sa mga pamantayan ng industriya.
Kapag nangyari ito, ihinto kaagad ang paggamit at kumonsulta sa doktor.

A BABALA: Kung mayroon kang pacemaker, kumonsulta sa isang doktor bago gamitin ang aparatong ito.
Maaaring makagambala sa mga pacemaker ang inductive frequency na ginagamit ng aparatong ito, at
maaaring lumikha ng karagdagang pisikal na stress sa katawan ang scuba diving.

& BABALA: May panahong hindi gumagana ng maayos ang lahat ng computer. Posibleng biglang hindi
magbigay ng tumpak na impormasyon ang device na ito sa panahon ng iyong pagsisid. Palaging gumamit
ng backup na instrumento na namarkahan bilang CE kapag sumisisid nang may suot na dive computer.
Kung sakaling pumalpak ang dive computer sa panahon ng pagsisid, sundin ang mga alituntunin sa
emergency na ibinigay ng iyong sertipikadong ahensya sa pagsasanay sa pagsisid upang agad at ligtas
na makaakyat.

& BABALA: Para sa mga kadahilanang kaligrasan, hindi ka dapat sumisid nang mag-isa. Sumisid kasabay
ang isang itinalagang kasama.

& BABALA: Mga sinanay na diver lamang ang dapat gumamit ng dive computer! Mahigpit na
inirerekomenda ng Suunto na huwag kang makisali sa anumang uri ng aktibidad sa pagsisid nang walang
wastong at pag at sa mga panganib. Palaging sundin ang
mga tuntunin ng iyong ahensya ng pagsasanay.

4 BABALA: Dahil ang anumang modelo ng pagbabawas ng presyon ay purong teoretikal at hindi
sinusubaybayan ang aktuwal na katawan ng isang maninisid, palaging may panganib ng iliness sa
pagbabawas ng presyon (decompression illness, DCI) sa anumang pagsisid. Maaaring magbago-bago
ang pangangatawan ng isang indibidwal araw-araw. Hindi matutugunan ng dive computer ang mga
pagbabago-bagong ito. Mahigpit kang pinapayuhang manatili sa loob ng mga exposure limit na ibinigay
ng dive computer upang mabawasan ang panganib ng DCI.

4 BABALA: Kung pinaghihinalaan mong may mga dahilan para tumaas ang posibilidad na magkaroon ng
DCl, inirerekomenda ng Suunto na gamitin mo ang personal na setting upang gawing mas ligtas ang mga
kalkulasyon at kumonsulta sa isang doktor na may karanasan sa diving medicine bago ka sumisid.

& BABALA: Kapag sumisisid sa mga altitude na higit sa 300 m (980 ft), dapat piliin nang tama ang setting
ng altitude upang makalkula ng computer ang estado ng pagbabawas ng presyon. Kung hindi mapili ang
tamang setting ng altitude o ang pagsisid nang higit sa maximum na limitasyon ng altitude ay magreresulta
sa maling datos sa pagsisid at pagpaplano. Inirerekomendang masanay ka sa bagong altitude bago
sumisid. Palaging gamitin ang parehong personal na setting at setting sa altitude adjustment para sa
aktuwal na pagsisid at para sa pagpaplano.

& BABALA: Mahigpit na inirerekomenda ng Suunto na huwag gamitin ang aparato para sa anumang
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komersyal o propesyonal na aktibidad sa pagsisid. Ang mga al
na pagsisid ay maaaring i-expose ang maninisid sa mga lalim at kondlsyon na nakakapagpataas sa
panganib ng DCI.
/A BABALA: Bago sumisid, palaging suriin kung gumagana nang maayos ang iyong dive computer,
gumagana ang display, OK ang antas ng baterya, tama ang pressure ng tangke, at tama ang iyong mga
setting.
4 BABALA: Regular na suriin ang iyong dive computer sa panahon ng pagsisid. Kung naniniwala ka o
napagpasyahan mong may problema sa anumang pag-andar ng computer, agad na ihinto ang pagsisid
at ligtas na bumalik sa ibabaw. Makipag-ugnayan sa customer support ng Suunto at ibalik ang iyong
computer sa isang awtorisadong Suunto Service Center para sa inspeksyon.
i BABALA: Hindi dapat makipagpalitan o mag-share sa isa't isa ng dive computer ang mga user. Hindi
mag-a-apply ang impormasyon nito sa isang taong hindi pa ito naisuot sa panahon ng pagsisid, o sa
sunud-sunod na paulit-ulit na pagsisid. Dapat tumugma ang mga dive profile nito sa user. Hindi matatantsa
ng dive computer ang mga pagsisid na ginawa nang hindi suot ang computer. Kaya, ang anumang
aktibidad sa pagsisid hanggang apat na araw bago ang unang paggamit ng computer ay maaaring
magresulta ng maling impormasyon at dapat iwasan.
s BABALA: Huwag lumahok sa mga aktibidad sa malayang pagsisid at scuba diving sa parehong araw.
= PAALALA: lubos mong kung paano gamitin ang iyong dive instrument
at kung ano ang mga limitasyon nito sa itan ng ng lahat ng nak t
dokumentasyon at online na manwal ng gumagamit. Palaging tandaang pananagutan mo ang iyong
sariling kaligtasan.
MGA GAS
I gumamit ng air kapag ginamit ang aparatong ito. Ang supply ng
compressed air ay dapat sumunod sa kalidad ng compressed air na tinukoy sa EU na pamantayan na
EN 12021:2014 (mga kinakailangan para sa mga compressed gas para sa aparato sa paghinga). Pwede
ring gumamit ng mga enriched air (nitrox) na gas para sa paghinga kapag ginamit ang aparatong ito.
i BABALA: Ang pagsisid gamit ang halo-halong gas ay may mga panganib na hindi pamilyar sa
mga maninisid na hangin ang ginagamit kapag sumisisid. Mahalaga ang mga naaangkop na kurso sa
pagsasanay para sa pagsisid gamit ang enriched air bago gamitin ang ganitong uri ng kagamitan na may
nilalamang higit sa 22% na oxygen.
4 BABALA: Sa paggamit ng nitrox, ang maximum na lalim ng operasyon at kawalan ng oras ng

ng p T sa oxygen ng gas. Kapag ang bahagi ng limitasyon ng
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oxygen ay nagpapahiwatig na naabot na ang maximum na limitasyon, kailangan mong agad na kumilos

upang mabawasan ang pagkakalantad sa oxygen. Ang hindi pagwos upang mabawasan ang pagkalantad

sa oxygen pagkatapos ng CNS%/OTU na babala ay oxygen,

o mamatay.

. BABALA: Huwag sumisid gamit ang gas kung hindi mo personal na nasiyasat ang nilalaman nito at kung

hindi mo nailagay ang nasuring value sa iyong dive computer. Kung hindi masiyasat ang mga nilalaman ng

tangke at ilagay ang mga tamang value ng gas sa iyong dive computer nang naaangkop ay magreresulta

sa maling impormasyon sa pagpaplano ng pagsisid.

IMPORMASYON NG DEVICE

Upang tingnan ang mga detalye ng hardware, software, at sertipikasyon ng iyong device, kumpletuhin ang

sumusunod na hakbang:

Kapag nasa surface view;

1. Pindutin ang pataas na button at pumunta sa Control panel.

2. Mag-scroll papuntang Device settings (Mga setting ng device).

3. Mag-scroll papuntang About (Tungkol dito) kung saan mo makikita ang impormasyon ng device at
mga e-label.

MGA KUNDISYON SA PAGPAPATAKBO

- Saklaw ng taas: O hanggang 10000 m sa ibabaw ng dagat / 0 hanggang 30000 ft sa ibabaw ng dagat

- Saklaw ng taas para sa pagsisid: O hanggang 3000 m sa ibabaw ng dagat / O hanggang 9800 ft sa
ibabaw ng dagat

- Temperatura sa pagpapatakbo at imbakan (sa itaas ng antas ng dagat): -20 °C hanggang +55 °C / -4 °F
hanggang +131 °F
& PAALALA: Huwag hayaang direktang nas\slkalan ng araw ang device!

+ Temperatura sa o°c +40 °C /+32 °F hanggang +104 °F
B PAALALA: Maaaring makasira sa device ang pagsisid sa napakalamig na mga kondisyon.
Siguraduhing hindi nagyeyelo ang aparato kapag basa.

. temperatura sa pag-charge: 0 °C +45 °C / +32 °F hanggang +113 °F

+ Hindi napapasukan ng tubig: 200 m / 656 20 ATM / 20 bar

« IP-class: P68

4 BABALA: Huwag i-expose ang aparato sa mga temperaturang mas mataas o mas mababa kaysa sa

ibinigay na mga limitasyon, kung hindi, maaari itong masira o maaari kang ma-expose sa panganib sa
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kaligtasan.

IMPORMASYONG TEKNIKAL

Sensor ng katumbas na presyon ng temperatura

Pinakamataas na lalim ng operasyon habang sumisisid: 200 m / 656 ft, alinsunod sa EN 13319 at
1SO 6425

Katumpakan: 1% ng buong sukat o mas mahusay mula O hanggang 60 m sa 20 °C / 0 hanggang 197 ft
sa 68 °F, alinsunod sa EN 13319

Saklaw ng display ng lalim: O hanggang 200 m / O hanggang 656 ft

Resolusyon: 0.1 m mula O hanggang 200 m /1 ft mula O hanggang 656 ft

Lalim ng awtomatikong pagsisimula at paghinto ng pagsisid: 1.2 m /3.9 ft

RADIO TRANSCEIVER

Pangalan ng produkto: Dive computer

Blg. ng modelo: DW251

Bluetooth LE:

- Frequency band: 2400-2483.5 MHz

+ Maximum na output power: 0 dBm

- Nasasaklawan: *0 m

WLAN:

+ Frequency band: 2400-2483.5 MHz

+ Maximum na output power: 16.5 dBm

GNSS receiver:

- Mga frequency band: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164-1215 MHz

Underwater radio receiver

+ Frequency band: single channel 123 kHz

BATERYA

+ Uri: rechargeable na Lithium-ion na baterya

- Boltahe ng baterya: 3.87 Vdc

- Pag-charge: USB-C 5Vdc, 0.5A

A BABALA: Huwag ibagsak, durugin, initin, tusukin, i-short circuit, o itapon sa apoy ang baterya. Huwag
gamitin ang baterya kung nalubog ito sa tubig.

4 BABALA: Kung tatagas ang baterya, kung maglalabas ito ng amoy, o kung lolobo ito habang ginagamit
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o habang nakatabi, ihinto agad ang pagganmit dito at layuan ito.

& BABALA: Huwag hayaang maabot ng mga bata ang baterya. Kung malulunok ito o kung maipapasok
ito sa katawan, humingi agad ng medikal na tulong. Ang paglunok dito ay puwedeng magdulot ng
pagkasunog, pagkabutas ng soft tissue, at malubhang pinsala sa loob ng dalawang oras.

& BABALA: Huwag kalasin, palitan, baguhin, o i-remanufacture ang baterya.

MGA GABAY AT MAINTENANCE

Huwag subukang buksan o ayusin nang mag-isa ang iyong Suunto na aparato. Kung nakakaranas ka ng
mga problema sa aparato, mangyaring makipag-ugnayan sa awtorisadong sentro ng serbisyo ng Suunto
na pinakamalapit sa iyo.

. BABALA: Siguraduhing hindi napapasok ng tubig ang aparato! Maaaring labis na makapinsala sa yunit
ang kahalumigmigan sa loob ng aparato. Isang awtorisadong sentro ng serbisyo ng Suunto lamang ang
dapat gumawa ng mga aktibidad sa serbisyo.

= PAALALA: Banlawan nang lubusan ang aparato gamit ang sariwang tubig, banayad na sabon, at
maingat na linisin ang housing gamit ang isang basang malambot na tela o chamois, lalo na pagkatapos
sumisid sa tubig-alat at pool. Bigyan pansin ang lugar ng sensor ng pressure, mga kontak ng tubig, mga
button, at mga pin ng charger. Maingat na linisin ang dulo ng aparato ng kable para sa pag-charge, ngunit
huwag itong isawsaw sa tubig.

& PAALALA: Huwag iwanan ang iyong Suunto na aparato na nakalubog sa tubig (para sa pagbanlaw).
A BABALA: Huwag gumamit ng compressed air o mga hose ng tubig na mataas ang pressure upang
linisin ang iyong dive computer. Maaaring permanenteng mapinsala nito ang sensor ng pressure sa iyong
dive computer.

A BABALA: Mga orihinal na accessory lang ng Suunto ang gamitin — hindi sakop ng warranty ang
pinsalang dulot ng mga hindi orihinal na accessory.

Ang yugto ng pangangalaga ay 500 oras ng pagsisid o dalawang taon, alinman ang mauna. Mangyaring
dalhin ang iyong aparato sa isang awtorisadong sentro ng serbisyo ng Suunto.

CE

Sa pamamagitan nito, ipinapahayag ng Suunto Oy na ang uri ng kagamitan sa radyo na DW251 ay
sumusunod sa Direktiba 2014/53/EU. Ang buong teksto ng Pagpapahayag ng pagsunod sa EU ay
available sa sumusunod na internet address:

suunto.com/EUconformity.
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CESAR

Dapat i-install at gamitin ang equipment na ito sa loob ng minimum na distansyang O mm sa pagitan ng
radiator at ng mga galang-galangan o wrist mo, at ang pinakamataas na naiulat na SAR value para sa
device na ito ay: 0.203 W/kg (galang-galangan o wrist).

EU PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

Ang Tank POD kasama ang Suunto Nautic dive computer ay isang personal protective equipment sa ilalim
ng EU Regulation 2016/425.

Nakumpleto ng inabisuhang lupon blg. 3061-COMEX-36, Boulevard de 'Océan 13009 Marseille,

France, ang eksaminasyon sa uri ng PPE ng EU (Module B) at isinasagawa nito ang pamamaraan sa
pagsusuri ng pagsunod (Module C2): Pagsunod sa uri batay sa panloob na kontrol sa produksyon at mga
sinusubaybayang pagsusuri ng produkto sa mga random na interval.

Sertipikado ang Suunto Nautic dive computer ayon sa EN 250:2014.

Sertipikado ang aparato ayon sa mga Kir tinukoy sa p na EN 250 hanggang sa
lalim na 50 metro.

EU DEPTH GAUGE STANDARD

Ang EN 13319 ay isang European na pamantayan para sa sukat ng lalim ng pagsisid. Idi
Suunto dive computer alinsunod sa pamantayang ito.

PETSA NG PAG-MANUFACTURE

Maaaring matukoy ang petsa ng paggawa mula sa serial na numero ng iyong aparato. Ang serial na
numero ay palaging may haba na 12 karakter: YYWWXXXXXXXX. Sa serial na numero, ang unang
dalawang digit (YY) ay ang taon at ang sumusunod na dalawang digit (WW) ay ang linggo ng taon kung
kailan ginawa ang aparato.

senyo ang mga

Huwag itong itapon sa basurahan. Kung gusto mo, pwede mong ibalik ang aparato sa dealer ng

PAGTATAPON
Pakitapon ang aparato alinsunod sa lokal na mga regulasyon para sa mga elektronikong basura. E
Suunto na pinakamalapit sa iyo. —
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GUVENLIK VE MEVZUAT ILE iLGILi BILGILER
KULLANIM AMACI

Suunto Nautic, eglence amacl tiiplii dals icin istege bagh dalis ekipmani olarak kullaniimak tizere
tasarlanmis bir dalis bilgisayaridir. Cihaz, glivenli karar vermeye olanak tanimak amaciyla dalis 6ncesinde,
sirasinda ve sonrasinda gerekli bilgileri géruntiiler.

Suunto Nautic yalnizca eglence amach kullanim icin olup hicbir tibbi amach kullanim tiiri icin degildir. Dalis
bilgisayariyla her dalis yaptiginizda dekompresyon tablolarina erisiminiz olmalidir.

Suunto Nautic, bagimsiz bir iiriin olarak ya da tiip basincini Slgen ve basing okuma bilgilerini dalis
bilgisayarina ileten Suunto Tank POD ile birlikte kullanilabilir. Suunto Nautic ve Suunto Tank POD birlesimi,
2016/425 sayili AB Tiiziigii kapsaminda Kisisel Koruyucu Ekipman olarak siniflandiriimistir ve KKE Risk
Kategorisi Ill (a) kapsaminda listelenen su risklere karsi koruma saglamaktadir: sagliga zararh maddeler

ve karisimlar.
ci en iyi sekilde igin Suunto w kullanin. Gizlilik Politikasi ve Kullanim
Kosullari icin suunto.com adresini ziyaret edin.

GUVENLIK

4 UYARI: Cihazi kullanmak icin en az on alti (16) yasinda olmaniz gerekmektedir.
/& UYARI: Her zaman bir egitim ya da dalis programina baslamadan nce kendi fiziksel durumunuzu
degerlendirin ve kondisyonunuzla ilgili olarak bir doktora danisin. Asin egzersiz ciddi sakatlanmalara
neden olabilir.

/& UYARI: Her ne kadar iriinlerimiz sektdr standartlarina uygun olsa da, ciltle temas ettiklerinde alerjik
reaksiyon veya cilt tahrisine neden olabilirler. Bu gibi durumlarda, triinii kullanmay: derhal birakin ve bir
doktora basvurun.

A UYARI: Kalp piliniz varsa bu cihazi kullanmadan nce bir doktora danisin. Cihazin kullandigi enduiktif
frekans kalp pillerini etkileyebilir ve tiiplii dalis viicutta ilave fiziksel stres yaratabilir.

/& UYARI: Tm bilgisayarlar anzalanabili. Dalis sirasinda bu cihazin aniden dogru bilgi saglayamaz hale
gelmesi mmkiindir. Dalis bilgisayariyla dalis yaparken her zaman CE isaretli yedek aletler kullanin.

Pek muhtemel olmasa da dalis sirasinda dalis bilgisayarinin arizalanmasi durumunda hemen ve giivenli

bir sekilde yukari gikmak tizere sertifikali dalis egitim kurulusunuz tarafindan bildirilen acil durum
prosediirlerini izleyin.

& UYARI: Giivenlik nedeniyle asla yalniz dalis yapmamalisiniz. Bir arkadasinizla dalis yapin.

A UYARI: Yalnizca egitimli dalgiclar dalis bilgisayar kullanmalidir! Suunto, uygun egitim almadan ve riskleri
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tam olarak anlayip kabul etmeden herhangi bir dalis aktivitesi yapmamanizi nemle tavsiye eder. Her
zaman egitim kurumunuzun kurallanina uyun.

A UYARI: Tiim dekompresyon modelleri tamamen teorik oldugundan ve dalgicin gercek viicudunu
izlemediklerinden, her dalis igin her zaman dekompresyon hastaligi (vurgun yeme) (DCI) riski vardir.
Bireyin fizyolojik yapisi giinden giine degisiklik gésterebilir. Dalis bilgisayar: bu degisimleri g6z éniinde
bulunduramaz. Vurgun yeme (DCI) riskini en aza indirmek icin dalis bilgisayarinin sagladigi maruz kalma
sinirlan dahilinde kalmaniz 6nemle tavsiye edilir

A UYARI: Vurgun yeme (DCI) olasiligini artirma egilimindeki isk faktrlerinin varligindan sipheleniyorsaniz
Suunto, hesaplamalari daha temkinli hale getirmek tizere kisisel ayari kullanmanizi ve dalistan énce dalis
tibbi konusunda deneyimi olan bir doktora danismanizi 6nerir.
A UYARI: 300 m'den daha yilksek itifalarda dalis yaparken, bilgisayarin dekompresyon durumunu
hesaplamasi icin irtifa ayan dogru secilmelidir. Dogru irtifa ayarinin secilmemesi veya maksimum irtifa
sininnin iizerinde dalis yapimasi hatali dalisa ve planiama verilerine neden olacaktr. Dalistan énce yeni
irtifaya alismaniz tavsiye edili. Gercek dalis ve planlama icin daima ayni kisisel ve irtifa ayarlama ayarlarini
kullanin.

A UYARI: Suunto, cihazin ticari amach veya profesyonel dalis aktiviteleri icin kullanimamasini énemle

tavsiye eder. Ticari amagli veya profesyonel dalisin talepleri, dalgici vurgun yeme (DCI) riskini ar
derinlik ve kosullara maruz birakabilir.

/ UYARI: Dalistan énce her zaman dalis bilgisayannizin diizgiin calistgini, ekranin calistgini, pil dizeyinin
iyi oldugunu, tiip basincinin dogru oldugunu ve ayarlarinizin dogru oldugunu kontrol edin.

/ UYARI: Dalls sirasinda dalis bilgisayarinizi diizenli olarak kontrol edin. Bir bilgisayar islevinde sorun
oldugunu diisiiniiyorsaniz ya da boyle bir sonuca varirsaniz dalisi hemen sonlandirin ve giivenli bir sekilde

yiizeye déniin. Suunto misteri gine basvurun ve izere bil yetkili bir Suunto
Servis Merkezine iade edin.

A UYARI: Dalis bilgisayari kullanimdayken asla arasinda degi i veya

Icerdigi bilgiler, bir dalis boyunca veya tekrarlanan dals dizileri boyunca onu takmanis kisiler icin gegerli
olmayacaktr. Dalis profilleri ilgili kullanicininkiyle Higbir dalis bil yapilan

dalislant hesaba katamaz. Bu nedenle bilgisayarin ilk kullanimindan dért giin &ncesine kadar yapilan dalis
aktiviteleri yaniltici bilgilere neden olabilir ve bundan kaginiimalidi.

& UYARI: Ayni giin icinde serbest dalis ve tiiplii dalis aktivitelerine katiimayin.

B4 NOT: Tam basil belgeleri ve gevrim ici kullanim kilavuzunu okuyarak dalis arac ve gereglerinizi nasil
kullanacaginizi ve sinirlamalarinin neler oldugu tam olarak g emin olun.

kendinizin sorumiu oldugunu higbir zaman unutmayin.
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GAZLAR

Bu cihazin basingli hava le kullaniimasi tavsiye edilir. Basingli hava kaynagi, AB standardi EN 12021:2014'te
(soluma tertibatlari igin sikistiriimis gaz gereklilikleri) belirtilen basingli hava kalitesine uygun olmalidir. Bu
cihaz zenginlestirilmis hava (nitroks) soluma gazlariyla da kullanilabilir

4 UYARI: Karma gazlarla dalis yapmak, hava ile dalis yapan dalgiclarin aliskin olmadig tehlikeleri barindirr.
9%22'den fazla oksijen icerigi ile bu tir ekipmanlarin kullanimindan 8nce zenginlestirilmis havayla dalis icin
uygun egitim kurslarinin alinmas gereklidir.

4 UYARI: Nitroks kullanirken maksimum calisma derinligi ve dekompresyon siiresi gazin oksijen icerigine
baglidir. Oksijen sinir orani azami sinira ulasildigini gésterdiginde oksijene maruz kalmay: azaltmak tizere
hemen harekete gecmelisiniz. CNS%/OTU uyarisi verilmesinin ardindan oksijene maruz kalmayi azaltmak
iizere harekete g oksijen i veya 6lim riskini hizla artirabilir.

4 UYARI: Bireysel olarak icerigini dogrulamadiysaniz ve analiz edilen degeri dalis bilgisayariniza
girmediyseniz gazla dalis yapmayin. Tip iceriginin dogrulanmamasi ve uygun gaz degerlerinin dalis
bilgisayariniza girilmemesi hatali dalis planlama bilgilerine neden olacaktir.

CiHAZ BILGILERI

Cihazinizin donanim, yazilim ve sertifika bilgilerini kontrol etmek icin su adimlar tamamlayin

Yiizey gériinimindeyken:

1. Yukan digmesine basip Denetim paneline girin.

2. Cihaz ayarlarr'na gidin.

3. Cihaz bilgilerini ve e-etiketleri bulmak icin slumine gidin.

CALISMA KOSULLARI
irtifa araligi: deniz seviyesinin O - 10.000 m iizerinde
Dals icin irtifa araligi: deniz seviyesinin 0 - 3000 m iizerinde
Calisma ve depolama sicaklii (deniz seviyesinin tizerinde): -20°C ila +55°C
NOT: Cihazi dogrudan giines 15 altinda birakmayin!
Calisma sicaklii (dalis): 0°C ila +40°C
NOT: Dondurucu kosullarda dalis yapmak cihaza zarar verebilir. Cihazin islandiginda donmadigindan
emin olun.
Onerilen sarj etme sicakligi: 0°C ila +45°C
Su gegirmezlik: 200 m / 20 ATM/20 bar
1P sinifi: P68
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A& UYARI: Cihazi belirtilen sinirlarin iizerindeki veya altindaki sicakliklara maruz birakmayin, aksi takdirde
cihaz hasar gérebilir ya da giivenlik riskine maruz kalabilirsiniz.
TEKNIK BILGILER
Sicakliga dayanikii basing sensorii
Dalis sirasinda maksimum calisma derinligi: 200 m, EN 13319 ve ISO 6425 uygun olarak
Hassasiyet: 20°C'de O ile 60 m arasinda tam lcegin + %7 veya daha iyisi, EN 13319'a uygun olarak
Derinlik ekran araligi: 0 - 200 m
Coziinirliik: 0 - 200 m arasinda 01 m
Dalisin otomatik baslama ve durma derinligi: 1.2 m
RADYO ALICI-VERICI
- Urtin adi: Dalss bilgisayar
- Model no.: DW251
- Bluetooth LE:
+ Frekans bandi: 2400-2483,5 MHz
+ Maksimum cikis giici: O dBm
+ Menzil: "0 m
. WLAN:
+ Frekans bandi: 2400-2483,5 MHz
+ Maksimum cikis giicii: 16,5 dBm
- GNSSalicis:
+ Frekans bantlari: L1: 1559-1610 MHz, L5: 1164~1215 MHz
- Sualti radyo alicisi
+ Frekans bandi: tek kanal 123 kHz
PiL
+ Tip: sarj edilebilir lityum iyon pil
- Pil voltaj: 3,87 Vdc
- Sarj etme: USB-C 5 Vdc, 0,5 A
A UYARI: Pili carpma, ezilme, 1sinma, delinme ve kisa devreye maruz birakmayin ya da atese atmayin. Pil
suya batirildiysa pili kullanmayin.
A& UYARI: Pil sizinti yaparsa, koku cikarirsa veya kullanim ya da saklama sirasinda genlesirse derhal pili
kullanmayi birakin ve pilden uzak durun.
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A UYARI: Pili cocuklann erisemeyecegi bir yerde saklayin. Yutulursa veya viicuda girerse derhal tibbi
yardim alin. Yutulmas! yaniklara, yumusak doku delinmesine ve iki saat iginde ciddi hasara neden olabilir.

A UYARL: Pili sskmeyin, degistirmeyin, yeniden iiretmeyin veya pilin izerinde degisiklik yapmayin.
KULLANMA KILAVUZLARI VE BAKIM

Suunto cihazinizi kendi basiniza agmaya veya onarmaya calismayin. Cihazla ilgili sorun yasarsaniz liitfen en
yakin yetkili Suunto servis merkezinizle goristin.

4 UYARI: Cihazin suya dayanikliigini temin edin! Cihazin icindeki nem, iiniteye ciddi sekilde zarar verebilir.
Servis islemleri yalnizca yetkili bir Suunto servis merkezi tarafindan yapiimalidir.

= NOT: Cihazi tath su ve yumusak sabunla iyice durulayin ve ézellikle tuzlu su ve havuz daliglarindan
sonra muhafazayi nemli yumusak bir bez veya giideri ile dikkatlice temizleyin. Basing sensérii alanina,

su temas noktalarina, diigmelere ve sarj pimlerine dzellikle dikkat edin. Sarj kablosunun cihaz ucunu
dikkatlice temizleyin ancak suya batirmayin.

= NOT: Suunto cihazinizi suya daldinp birakmayin (durulama icin).

& UYARI: Dalis bilgisayarinizi temizlemek icin basingl hava veya yiiksek basingli su hortumlari kullanmayin.
Bunlar dalis bilgisayannizdaki basing sensériine kalici hasar verebilir

4 UYARI: Yalnizca orijinal Suunto aksesuarlarini kullanin, orijinal olmayan aksesuarlarin neden oldugu
hasarlar garanti kapsaminda degildir.

Bakim déngiisii, 500 saatlik dalis veya iki yil (hangisi 6nce gerceklesirse). Liitfen cihazinizi yetkili bir
Suunto servis merkezine getirin.

CE

Burada Suunto Oy, DW251 tipi radyo ekipmaninin 2014/53/AB sayili Direktif ile uyumiu oldugunu beyan
eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su Internet adresinde bulunabilir:

suunto.com/EUconformity.

CE SAR

Bu ekipman, verici ile bilekleriniz arasinda minimum O mm mesafe olacak sekilde kurulup calistirimalidir ve
cihazin bildirilen en yiiksek SAR degeri 0,203 W/kg'dir (bilek).

AB KiSiSEL KORUYUCU EKiPMAN

Tank POD, Suunto Nautic dalis bilgisayari ile birlikte 2016/425 sayili AB Tiizigii kapsaminda kisisel
koruyucu ekipman olarak siniflandinimistir.

Onayl kurulug No. 3061, COMEX - -36, Boulevard de I'Océan 13009 Marseille, Fransa adresinde
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bulunmakta olup KKE ile ilgili AB tip incelemesini tamamlamistir (Modiil B) ve uygunluk degerlendirmesi
prosediiriinii gerceklestirmektedir (Modiil C2): Tipe uygunluk, dahili iretim kontroliine ve rastgele
araliklarla yapilan denetlemeli iiriin kontrollerine dayanmaktadir.

Suunto Nautic dalis bilgisayari EN 250:2014'e gére sertifikalidir

Cihaz, 50 metre deriniige kadar EN 250 belirtilen gore Imistir.
AB DERINLIK GOSTERGES| STANDARDI

EN 13319, bir Avrupa dalis derinlik géstergesi standardidir. Suunto dalis bilgisayarlar bu standarda uymak
{izere tasarlanmistir.

URETIM TARIHi

Uretim tarihi, cihazinizin seri numarasindan belirlenebilir. Seri numarast her zaman 12 karakter
uzuniugundadir: YYWWXXXXXXXX. Seri numarasinda, ilk iki basamak (YY) yil ve sonraki iki basamak (WW)
cihazin tretildigi yil igerisindeki haftadir.

iMHA ETME
Litfen cihazi elektronik atiklarla ilgili blgesel diizenlemelere uygun olarak imha edin. Cope
atmayn. Dilerseniz cihazi en yakin Suunto bayisine gonderebilirsiniz.
—
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IH®OPMALLISl PO BE3MEKY 1 HOPMATUBHI BIAOMOCTI

MPU3HAYEHHSA

Suunto Nautic — ue komn'loTep Ans AanBIHry, Npi i ans 5K
067aRHAHHA MR HAC AMATOPCHKOTO 3aHYPEHHA 3 aKBanaHToM. MPUCTPIlt BIAOGPaXaE BaxvBy
iHpopmaio Ao, nia Hac i nicna P , WO Aae i 6e3neyHi pileHHs.

Suunto Nautic nPUSHAYEHO NMLIE NS AMATOPCHKOrO BUKOPUCTAHHS Ta He MAXOMNTE A5 KOMHIX
MeanHux uinei. i Yac 3aHyPeHHs 3 KOMN'IOTEPOM ANR AAMBIHrY HEO6XIAHO MaTM AOCTYN A0
AeKOMNPECiiHMX TabnMLb.

Suunto Nautic MOXHa BUKOPUCTOBYBATY Sk CAMOCTIiiHMi BUI6 a60 Pa3oM i3 NPUCTPOEM

Suunto Tank POD, AKuit BUMIPIOE TUCK Y 6anOHi Ta nepenae oTpUMaHy iHbopMaLiiio Ha Komm'ioTep Ans
naisinry. MoearakHa Suunto Nautic | Suunto Tank POD KnacuikyeTbcs sik 3aci6 iHaNBIayansHOro
saxvcty (313) ianoginHo Ao PernamenTy EC 2016/425. BUKOPUCTAHHS LiMX NPUCTPOIE Y Napi 3axvluae
BiAl PU3VIKiB, yka3aHux y KaTeropii puauky lll (a) PernamenTy wono 313: peyosuHy Ta cymilui, HeGeaneuni
AN 300POB'S.

[Lns1 OTPAMaHHS! MAKCHMANBHOI KOPHCTI Bifl MDACTPOIO BUKOPHUCTOBY/TE MOGINbHMI 3ACTOCYHOK Suuto.

LLl06 o3HavomuTHCs: 3 M Ta YmoBamm HHS: BPOGY,
Be6caiiT suunto.com
BE3MEKA

& MOMEPEKEHHS. Bik kopucTyBaya MPUCTPOI0 Ma€ GyTu He MeHLe Hix 16 (iCTHAAUATS) POKIE.

& MOMEPELKEHHS. Mepuus Hix PO3NoUMHaTA MPOrpaMy TpeHyBaHb aG0 3aHyPeHb, 0GOB'A3KOBO OLIHITh,

CBIlt i3MUHMIA CTaH | NPOKOHCYNLTYITECS 3 NIKapeM LWOAO CBOTO 310POB's.. MepeHanpyXeHHs Moxe

CRPUUMHITI Cepiio3Hi TPaBMA.

& MOMEPE[KEHHS. MoxyTb 3'RBUTICS anepriuka peakLis aGo NOAPasHeHHs WKIpW, KON MPOAYKTY

KOHTAKTYIOTb 3i WKIPOIO, HABITS AKILO HALLA NPOAYKLIA BIANOBIAGE Fa/y3EBAM CTAHAAPTAM. Y Takomy

BUNAAKY HeranHo Ta 38€p! Ao nikaps.

A MOMEPEKEHHS. SIKILO y BaC yCTaHOBNEHMUi KaPAIOCTUMYNSTOP, MPOKOHCYNBTY/ATECA 3 Nikapem

NEPEA BYIKOPHCTAHHAM UIBOTO NPHCTPOIO. IHAYKTUBHA HACTOTa, AKY BUKOPYICTOBYE MPHCTPI, MOXE
po6ori a 3aHyp 3 aKBaNaHroM — CTBOPIOBATY 0AATKOBE

ianuHe HABaHTAXEHHS Ha OpraHiaM.

& MOMEPELKEHHS. Y BCix KOMITI0Tepax TPannsioTsCa HECMPaBHOCTL. Moxe Tak CTATHCS, WO Leit

MPUCTPI PANTOBO NPUMUHMTL HAAABATH TOUHY IHGOPMALIIO NA HAC 3aHYPEHHR. Y Pasi 3aHypeHHs 3
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KOMI'IOTEPOM AN AAVBIHIY 3aBXAW BUKOUCTOBYITe Pe3epBHi NpUnaay 3 MapkysarHam CE. ko nia
4ac 3aHYPEHHA KOMITIOTEp ANA AAMBIHY BUAAE 3 NAAY, X044 Le i ManOAMOBIPHO, AOTPUMYVTECS MOPSAKY
Al 8 @KCTPEHUX CHTYALisX, HAAAHOTO CEPTUPIKOBAHOIO OPraHIZALIEID, AKA BAC TPEHYE, LIOG HEraliHo Ta
6e3NeUHo NiAHATUCS Ha NOBEPXHIO.

. TOMEPEDKEHHS. 3 MipkyBaHb Geaneku HIKONM He 3aIMAITECA 3aHyPEHHAM HAOAWHL. POGITS Lie
MALLE 3 NPUSHAUEHUM HANAPHUKOM.

. TOMEPEDKEHHS. BUKOPUCTOBYBaTH KOMI'I0Tep AN AAMBIHTY NOBUHHI Nule Keanidikosaki Aaiisepu!
SUUNtO HAMONENNMBO PEKOMEHAYE He 3AIMMATUCS XOAHUMM BUAAMU AAVBIHTY 63 HANEXHOTO HABYAHHS
Ta MOBHOTO PO3YMIHHS i1 NPUIAHATTS PUSUKIE. 3aBXAN AOTPUMYATECA NPABUN CBOET LIKONM AARBIHrY.

A TOMEPEDKEHHS. Ockinbku BCi MOREN AEKOMAPECIT € CYTO TEOPETHUHIMM 11 He BIACTEXYIOTE
peanbHuii CTaH OpramiaMy AaliBepa, Nid 4ac GyAb-sIKOTO 3aHyPEHHS 3aBXAN ICHYE PU3MK BUHMKHEHHA
AeKOMNPECiiiHOT xBopo6H (IKX). DI3I0NOTiuHH CTaH NOAMHI MOXe WOAHS 3MiHioBaTvcs. Komm'iotep

NS RaviBiHry He MOXe BpaxyBaTh Ll 3miHu. LLIOG 38eCTin 40 MiHiMyMy PU3K BUkMKHeHHs [KX,
PeKOMeHAYETLCR He MepeBuLLYBAaTM MeXi BNMBY, YCTAHOBEH KOMM'IOTEPOM ANS AAWBIHTY.

A MOMEPEDKEHHS. SIkiLo B NIA03PIOETE HASBHICTL GaKTOPIE PU3MKY, WO NIABULLLYIOTH IMOBIDHICTS
BuHUKHeHHs [IKX, KOMTaHis SUUNtO PEKOMEHAYE BUKOPHCTOBYBATH NEPCOHANbHE HANALITYBAHHS

ANS PO3PaXYHKIB I3 3aNaCOM | NEPeA 3aHyPEHHAM MPOKOHCYNLTYBATUCA 3 NIKAPEM, kil Mae AOCBIA Y
BOAONA3HIA MEANLWMHI.

& NOMEPEKEHHS. MiA 4ac 3aHypenHs Ha BUCOTi NoHaR 300 M HEOGXIAHO NPABHNBHO BUGPATH.

HaNawWTyBaHHs: BUCOTH, WOG KOMM'loTep Mir cratyc. i BUGID
BUCOTM a60 3aHYPEHHS Ha BUCOTI, LWO NEPEBULLYE MaKCUMaNbHY Me)Ky npU3BeAe A0 NOMMNKOBHX AaHX
npo 3aHypeHHs Ta Mepen 1 Ha HOBIl BICOTI.

3aBXAn BUKOPUCTOBYWTE Ti CaMi NePCOHabHi HaNaWTyBaHHSA Ta HanalwTyBaHHA BUCOTU ANs GaKTUYHOTO
3aHYPeHHSR /i ANR NNaHyBaHHS.
4 MOMEPELKEHHS. Komnakisi Suunto Hanonernmso pekoMeHAye He BUKOPUCTOBYBaTH NPUCTPIit AN

fiHoro a6o n /iHOTO 3aHyPEHHA. 3a BUMOTaMH KOMEPUITHOTO a60 MPOGECIAHOTO 3aHypeHHS
AAIBCPM MOXYTb 3AHYPIOBATUCS HA FMIMGMHAX | 8 YMOBaX, 7KI NIABULYIOTS PU3NK PO3BUTKY [IKX.
4 MOMEPEKEHHSL. Mepen KoxHM 3aHyp 0608'53K0BO 5, WO KoM'OTEp ANS

RaViBIHIY Ta AUCTINER MPALIOIOTb HANIEXHYM YMHOM, PIBEHD 3apsAY GaTapei 8 HOPMI, TCK Y 6anoHi
MPABUNBHUT, @ HANALLTYBAHHS KOPEKTHI.

. TIOMEPELDXEHHS. PerynapHo nepesipsiite KoM'0rep 47 AMBIMTY NiA 4ac 3aHypers. Skiio 1
BBaXaeTe abo AWM WO BUHUKNA 3 6y, il KoMM'loTepa, HeranHo
NepepBiT 3aHypPeHHA Ta Ge3NeUHO NOBEPHITCS Ha NOBEPXHIO. 3BEPHITLCA A0 CAYXGH NIATPUMKI
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KniEHTiB SuuNto i NOBEPHITL KOMM'IOTEP B ABTOPU3OBaHMI CePBICHHIT LEHTP SUUNtO AN NepeBipkM.

4 TOMEPEDKEHHS. TMiA 4ac BUKOPUCTaHHS KOMM'IOTEPa AN AAMBIHTY HOTO He MOXHA NepeaasaT

IHLWMM KOPCTYBaYam a6o A3 HAMM Ha koM'ioTepi He

CTOCYBATUMETECA OCOGH, SIKa He HOCWNA OO MiA Yac a6o

3aHypeb. Mpodini 3aHypeHs Ha KoM ioTep] NOBYHHI BIATOBIAATH NPOGinio KopUCTyBaYa. KOAEH

KOMN'lOTE ANst AAVBIHTY HE MOXE BPAaXOBYBATM 3aHYPEHHS, BUKOHAH] 63 iOr0 BUKOPUCTAHHS. OTXe,

Gynb-AKe 3aHyPEHHS, BUKOHaHE MPOTSIrOM HOTUPBOX AHIE A0 NEPLIOTO BUKOPUCTAHHS KOMI'IOTepa, MoXe
no HEeAOCTOBIPHOI , TOMY LIbOTO /A yHUKaTH.

& MOMEPEKEHHS. He 3aiiMaiiTecs GPUAANBIHIOM Ta 3aHYPEHHSM 3 aKBANaHIOM B OAWH i TOM Camiuii

neHb.

& MPYIMITKA. MpouuTaiiTe BCIo APyKOBaHY OKYMEHTaUiIo Ta NOCIGHUK KOPUCTYBaYa, AOCTYMHMiA

OHNaIAH, WOG MOBHICTIO 3PO3YMITH, ik BUKOPUCTOBYBATH CBIlA 3aCi6 ANSi AAMBIHIY Ta siKi BIH Mae

OGMeXeHHs. 3aBxau Nam’sTaiTe, Wo BX HeceTe BiANOBIAANBbHICTL 3a BNacHy 6e3neky.

rAsu

Lleit npucTpiit Thest 3i NOBITPSIM. CTHCHEHE MOBITPS, WO

MOAAETLCH, MAE BiANOBIAATA BUMOraM SIKOCTI CTUCHEHOrO NOBITPS, 3a3HaueHUM y cTaHaapTi EC

EN 12021:2014 (BUMOTM 10 CTUCHEHUX ra3is ANs AMXanbHIX anapaTis). Liet APUCTPIf TaKox MOXHa

BUKOPUCTOBYBATI 3 AMXAIbHUMI Fa3aMH 3i 36araveH M MOBITPAM (KMCHEBO-a30THOIO CyMiLLLLIO)

& TIOMEPEXEHHS!. 3aHypeHHs 3i 3MiLIAHUMY rasamy NoB’A3aHe 3 HeGe3neKamm, siki He HafoMi

naiiBepaM, LLO 3aHYPIOIOTLCA 3 NOBITPSIM. [epef BUKOPUCTAHHAM LibOro TUMy COPAKEHHS 3 BMICTOM

KUCHIO NOHAA 22 % HEOBXIAHO NPOATH BIANOBIAHI KyPCH NAFOTOBKN ANS 3aHYPEH 3i 36aradeHim

noBITPAM.

‘& MOTEPEAXEHHS. Y pasi BMKOPUCTaHHS KMCHEBO-a30THOI CyMiLLIi MAaKCUMansHa poBoYa rMnGMHa

Ta yac 6e3 eKoMNPeCii 3anexats Bia BMICTY KUCHIO B rasi. KON IHAMKATOP rPaHuHOro BMICTY KMCHIO

BKa3ye Ha OCArHEHHS MaKCUMaNbHOI MEXi, HEOBXIHO HEraiiHo BXMTY 3aXOMiB NS SMEHLIEHHS BANBY

KUCHIO. SIKLLIO HE BXWTU 3aXOAIB NS 3MEHLEHHS BNMBY KUCHIO Micns nonepeaxeHHs CNS%/OTU, moxe

LBUAKO 3POCTY PU3UK TOKCUUHOT Al KUCHIO, TPABMM a60 CMepTi.

& TIOMEPEAXKEHHS. He 3aHypioiiTecs 3 ra3om, siKLLO B1 OCOBUCTO He Nepesipunn foro BMIcT | He BBenM

NpoaHanizoBaHe 3HaueHHs y CBili KOMITIOTEp ANS AAMBIHY. FIKLLIO He NepeBipUTM BMICT 6anoHy it He

BBECTY BIANOBIAHI 3HAYEHHS rasy 3a NOTPEGH B KOMN'IOTEP ANS AABIHIY, LE NPUIBEAE AO OTPUMAHHS
Ans nnaHy
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IHOOPMALYIS PO MPUCTPIN

Hinkue 0nncaHo A, siki AOMOMOXYTb Bam AiZHATUCA NPO anapaTHe i NPOrpaMHe 3a6esneueHts Ta

BIAOMOCTI PO cepTUdiKaLlito NPUCTPOIo.

Min Yac ornsay Ha nosepxHi:

1. HaTuCHITb KHOMKY 3i CTPINKOIO Bropy Ta yBiiiaiTh Ao Control panel (Mawens kepyBakHs).

2. MpokpyTits Ao Device settings (HanawTysarka NPUCTPOI).

3. MpokpyTits A0 posainy About (Npo NPUCTPIF), Ae BY 3HalAeETe iHHOPMALIIO NPO NPUCTPIi Ta
€NEKTPOHHI eTMKETKN.

YMOBM EKCMNYATALIIT

[lianazox sucot: 0~10 000 M Haa piBHeM Mopst

[lianazon BucOT Anst 3aHypeHHs: 0-3000 M HaA pisHeM Mops

Temneparypa excnnyatavi Ta 36epirants (Haa pisHem Mops): i ~20 °C 80 +55 °C

A MPUMITKA. He 3anuuwaiiTe roAuHHK nif APSMUMIA COHAUHIMM NPOMEHsIMM!
paTyp: i : 83 0 °C #o +40 °C

E NPUMITKA. P B8 yMoBax Moxe no

TMepeKoHaliTecs, O rOAMHHMK He 3aMep3ae, KON BiH BOMOTHiA.

P 8in 0 °C po +45°C

patyp
3axuct sin Boa: 200 M/ 20 atm
+ Knac saxucry IP: IP68

i TIOMEPEDKEHHS). YHukaiiTe BAUBY Ha NPUCTPI TEMNEPATYP, WO BUXOAATL 33 MeXi BKA3aHOro
pianasomy, iHaKLLe BiH MOXe 333HaTV MOWKOZXEHb aGO CNPUUMHUTY AN Bac HeGesneky.
TEXHIYHA IHOOPMALLIS

[1aTu4¥K THCKy 3 TEMNEPATYPHOIO KOMMEHCALED

MakcumanbHa posoua rubmHa nia Yac 200 W, 8i B0 BUMOr s EN 13319
Ta1SO 6425

TouwicTb: He MeHwe £ 1% BIA NOBHOT LUKanW Ha MUGUHI BIA O A0 60 M 3a Temnepatypy 20 °C,
8iANOBIAHO A0 BuMOr CTanpapTy EN 13319

[lianason BIR06paxeHHs rnGMHH: 0-200 M

Po3pinbHa 3AaTHICTS: O M Ha FMGUHI BIA O 80 200 M

TMMGMHA GBTOMATMUHOTO NOYATKY Ta 3yMMHKM 3aHYPEHHS: 1,2 M

190

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - ZAFM&E R (32H) -20251014.indd 190 2025/10/14 15:52:24



MEPEAABA/IbHO-MPUAMA/IbHUA PAAIONPUCTPIV
Ha3sa npoaykTy: KoMm'ioTep ansi aaisinry

Homep mopeni: DW251

Bluetooth LE:

« [ianason yactot: 2400-2483,5 My

+ MakcuMansHa BuXigHa NoTyxHicTs: O ABM

« [ianasoH: “10 M

« WLAN:

« [ianasoH yactot: 2400-2483,5 My

+ MakcumanbHa BUXIAHa NOTYXHICTb: 16,5 ABM
Mpuiimay GNSS:

« [ianasonn yacTort: L1: 1559-1610 Mry, LS: 1164-1215 My
Niagoarwii pagionpuimay

+ YacToTHWi gianasoH: oanH kaHan 123 kI
AKYMYNIATOP

« Tun: Nepe3apsKyBaHMii NiTiA-oHHNi

- Hanpyra akymynsitopa: 3,87 B noCTiiiHOro CTpyMy

+ 3apsipxanHs: USB-C 5 B nocTiiiHoro ctpymy, 0,5 A

& MOMEPE[KEHHS. Yhukatire ynapie, po HarpiBanHs, KOPOTKIX
3aMMKaHb Ta BIAMBY BOTHIO Ha akyMynsTop. He BUKOPUCTOBYiTe akyMyNsTOP, SKLIO BiH Gy 3aHypeHuii
y BOA

y-
v MOMEPEKEHHS. SIKILIO N 4aC BUKOPUCTAHHS 4y 36EpiraHHs MPUCTPOIO Bl MOMITUAM NPOTIKaHHS
€N eKTPONITY, HeMPUEMHHI1 3ANaX BiA aKyMYNATOPA AGO HOTO 3AYTTS, HEraIHO NPUMMHITL BUKOPHCTAHHS
MPUCTPOIO Ta TPUMAIATe 0T MoAaN BiA cebe.

. MOMEPELKEHHS. 36epiraiite akyMynsTop y HeROCTYNHOMY AN AiTeVi Micul. Y pasi IPOKOBTYBaHHS
a60 NOTPANNSHHA akyMYNATOPA B TINO HEraliHo 3BEPHITLCH 3a ponomorolo. Mp

MOXE CMIPUUMHUTY OMiki, NEPGOPALLIO M'AKIX TKaHIH | TAXKI MOLIKOMKEHHS NPOTArOM ABOX FOAUH.

& TIOMEPE[DKEHHS. He po36upaiite, He 3aMmiHioiiTe, He 3MIHIO/TE Ta He MOAUGIKYJiTe aKyMynsTop.
PEKOMEH[IALLi LLIOZIO IOT/ISIAY ¥ OBC/YTOBYBAHHS!

He HamarajiTecs BAKpUTH 860 BiApeMOHTYBaT anchM Suunto camocTiiiHo. ki y BaC BUHMKAHM
3 p o 0 cepBicHoro UeHTpy Suunto.
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4 NOMEPE/KEHHS. 3aGeaneue 3axuCT NPUCTPOIO BiA B0AK! MOTPANNSHHA BONOrH BCEPEANHY

Moxe oro n CepicHe 06CNYroByBaHHA Ma€ 3AIACHIOBATH NMWE
aBTOPU30BaHMT CEPBICHHIA LieHTp Suunto.
B MPUMITKA. PeTensHo MpoMuiiTe NpUCTPili NPICHOI BOAOIO 3 M'IKMM MAIOM | 06EPEXHO OUMCTITL
Kopnyc Bonorolo a6o 3amwero, nicns 8 COMOHy BOAY UM GacelH.
TpyAiniTh 0COBNMBY YBAry 30HI AATUYKE THCKY, KOHTAKTAM, SKMX TOPKAETLCA BOAA, KHOMKAM | KOHTaKTam
po3’eMy ANs 3aPARXKAHHS. OBEPEXHO OUMLLYATE KIHEwb 3apAAHOTO KAGENIO, O BCTABNAETHCS B
NPUCTPIf, ane He 3aHypioiiTe HOro y BoaY.
B MPUMITKA. He 3anuwaiite npucTpiii SUUNLO 3aHyPEHUM y BOAY (415 IPOMMBAHHS).
& TIOMEPEDKEHHSI. He BUKOPUCTOBYIATE ANS OUMLLEHHS KOMIOTEPa ANsi AGBIHTY CTUCHEHE MOBITPS
260 BOAY NIl BUCOKMM THCKOM. BOHY MOXYTb MOLIKOAUTM AATUMK THCKY B KOMITIOTepi ANs AaliBiry 6e3
MOXMBOCTI OT0 BIRHOBNIEHHS.
& TOMEPEDKEHHS1. BUKopUCTOBY#iTE NMLLIE OPUFiHAbHI aKCECyap SUUNtO: FapaHTIs He NOLMPIOETbCA

Ha HS1, L1 BUHVKNM i HeopuriHanbHYX akcecyapie.
LN 06cyroBysaKHs CTaHoBMTb 500 FOQUH 3aHypenHs a60 ABA POKY (3ANEXHO BIA TOTO, AKWV Nepion
MuHe pariue). T npucTpii 8 LieHTp Suunto.

CE

Komnaisi Suunto Oy 3asBnsie, Wo paai AakHs Tny DW251 Nupexiusi

2014/53/€C. MosHwiA TekcT AeknapaLiii €C Npo BIANOBIAHICTS AUB. Ha il CTOPIHUI:
suunto.com/EUconformity.

CE SAR
Le cninye [ BTV Ha BIACTAHI NPUHAMHI O MM MiX Nepeaasayem
i 3an’acTkom. Haltenuuui 71 ITOMMi1 KOEDILIIEHT MOTMIMHAHHS €NEKTPOMATHITHOT eHeprii

(SAR) ans NpUCTPOIo CTaHoBUTS: 0,203 BT/Kr (3an'AcTs).

PEIMTAMEHT €C LWWOAO 3ACOBIB IHAMBIAYA/IbHOIO 3AXUCTY

Tank POD pazom i3 komn'toTepom anst aaiisiHry Suunto Nautic € 3aco6om iHanBiayansHoro saxucry (313)
BiAnoBiaHo Ao PernamenTty €C 2016/425.

YnoBHOBaXeHUit opraH, posTalioBaHuii 3a aapecoio N° 3061-COMEX-36, Boulevard de I'Océan, 13009
Mapcenb, ®paHLis, 3aBEpLUMB TNOBI BUNPOGYBaHHs 3a HopMamy EC WoAo 313 (Moaynb B) i BUKoHyE
npoueaypy ouiHk\ eianosiaHocTi (Moayns C2): TUNY Ha OCHOBI pi o
BUPOGHULITBA Ta Nepesipkv NPOAYKLT Mif HATAAOM Yepe3 BUNaAKOBI NMPOMIXKM Yacy».
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Komm’iotep ans aaiisiHry Suunto Nautic cepTudikosaHuii sianosiaHo Ao craHaapty EN 250:2014.
Mpuctpiit i i# BIANOBIAHO 0 BUMOT, y ctanpapti EN 250, 3a ymosn
BUKOPUCTAHHS Ha FNGUHI 40 50 MeTpis.

CTAHAAPT €C LWOAO MMTUBUHOMIPIB

EN 13319 — Ue €BPONEiiCEKUiA CTaHAAPT WOAO IMUGHHOMIPIB ANs 3aHyPeHb. KOMMIoTepy ans AaisiHry
Suunto BiANOBIAAOTL LLOMY CTaHAAPTY.

AATA BUrOTOB/IEHHSA

[laTy BUFOTOBNEHHS MOXHA BU3HAUMTM 3a CepiiiHM HOMEPOM NPUCTPOIo. CepiliHuii HoMep 3aBXau
MicTUTL 12 cumBonie: YYWWXXXXXXXX. Mepuui Asi umdpy cepiiiHoro Homepa (YY) nosHavalots pik, a
HacTynHi ABi (WW) — THXAEHS POKY BUFOTOBNEHHS MPHCTPOIO.

YTUMIALIS

Yruniayiite NPUCTPI 3riAHO 3 MICLEBIMM NPaBMNAMA yTUNIZaLLl eNeKTPOHHIX MPUCTPOie. He

BUKNAaliTe /i0r0 B CMITTS. 33 MOXHA NOBEPHYTH NPUCTPIf Hail Avnepy

Suunto. —
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INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY “
Suunto warrants that during the Warranty Period Suunto or a Suunto Authorized Service Center

(hereinafter Service Center) will, at its sole discretion, remedy defects in materials or workmanship free of
charge either by a) repairing, or b) replacing, or ¢) refunding, subject to the terms and conditions of this
International Limited Warranty. This International Limited Warranty is valid and enforceable regardless

of the country of purchase. The International Limited Warranty does not affect your legal rights, granted
under mandatory national law applicable to the sale of consumer goods.

'WARRANTY PERIOD

The International Limited Warranty Period starts at the date of original retail purchase.

The Warranty Period is two (2) years for Watches, Smart Watches, Dive Computers, Heart Rate
Transmitters, Dive Transmitters, Dive Mechanical Instruments, and Mechanical Precision Instruments
unless otherwise specified.

The Warranty Period is one (1) year for accessories including but not limited to Suunto chest straps, watch
straps, bracelets, hoses, chargers, cables and rechargeable batteries.

The Warranty Period is five () years for failures attributable to the depth measurement (pressure) sensor
on Suunto Dive Computers.

EXCLUSIONS AND LIMITATIONS

This International Limited Warranty does not cover:

1. a) normal wear and tear such as scratches, abrasions, or alteration of the color and/or material of
non-metallic straps, b) defects caused by rough handling, or ¢) defects or damage resulting from use
contrary to intended or recommended use, improper care, negligence, and accidents such as dropping
or crushing;

2. printed materials and packaging;

3. defects or alleged defects caused by use with any product, accessory, software and/or service not
manufactured or supplied by Suunto;

4. non-rechargeable batteries.
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Suunto does not warrant that the operation of the Product or accessory will be uninterrupted or error free,
or that the Product or accessory will work with any hardware or software provided by a third party.

This International Limited Warranty is not enforceable if the Product or accessory:

1. has been opened beyond intended use;

2. has been repaired using unauthorized spare parts; modified or repaired by unauthorized Service
Center;

3. serial number has been removed, altered or made illegible in any way, as determined at the sole
discretion of Suunto; o

4. has been exposed to chemicals including but not limited to sunscreen and mosquito repellents.
/ACCESS TO SUUNTO WARRANTY SERVICE

You must provide proof of purchase to access Suunto warranty service. You must also register your
product online at suunto.com/register in order to be eligible to international warranty services globally.
For instructions on how to obtain warranty service, visit suunto.com/warranty, contact your local Suunto
retailer, or contact Suunto support at suunto.com/support.

LIMITATION OF LIABILITY

To the maximum extent permitted by appli laws, this Limited Warranty is
your sole and exclusive remedy and is in lieu of all other warranties, expressed or implied. Suunto shall
not be liable for special, incidental, punitive or consequential damages, including but not limited to loss of
anticipated benefits, loss of data, loss of use, cost of capital, cost of any substitute equipment or facilities,
claims of third parties, damage to property resulting from the purchase or use of the item or arising from
breach of the warranty, breach of contract, negligence, strict tort, or any legal or equitable theory, even if
Suunto knew of the likelihood of such damages. Suunto shall not be liable for delay in rendering warranty
service.

(U.S. CONSUMERS ONLY)

ADDENDUM TO SUUNTO INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Effective Date of this Addendum: 9/7/2018.

All purchases by United States consumers on or after the Effective Date of this Addendum, shall be subject
to this Addendum to the Suunto International Limited Warranty Policy. The terms of this Addendum are
intended to be in addition to the Suunto International Limited Warranty.
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BY USING YOUR SUUNTO PRODUCT YOU AGREE TO BE BOUND BY ALL THE TERMS OF THIS
WARRANTY. BEFORE USING YOUR SUUNTO PRODUCT, PLEASE READ THIS WARRANTY CAREFULLY.
IF YOU DO NOT AGREE TO THE TERMS OF THIS WARRANTY, DO NOT USE YOUR SUUNTO PRODUCT
RETURN YOUR SUUNTO PRODUCT TO THE RETAILER OF PURCHASE. SEE THE RETAILER'S RETURN
POLICY FOR DETAILS AND/OR ADDITIONAL RETURN REQUIREMENTS.

This warranty contains a binding arbitration agreement and a class action waiver for United States

residents. If you live in the United States, the binding arbitration agreement and class action waiver

affect your rights under this warranty. Please read the text under the section titled “Binding Arbitration

Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)” carefully.

What to Do If You Are Not Satisfied With Service?

If you feel Suunto has not met its obligations under this warranty, you may attempt to resolve the issue

informally with Suunto. If you are unable to resolve the issue informally and wish to file a formal claim

against Suunto, and if you are a resident of the United States, you must submit your claim to binding
arbitration according to the procedures described below, unless an exception applies. Submitting a claim
to binding arbitration means that you do not have the right to have your claim heard by a judge or jury.

Instead your claim will be heard by a neutral arbitrator.

General

No employee or agent of Suunto may modify this warranty. If any term of this warranty, other than the

class action waiver, is found to be unenforceable, that term will be severed from this warranty and all other

terms will remain in effect. If the class action waiver is found to be unenforceable, then the entire section
titled “Binding Arbitration Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)” will not apply. This
warranty applies to the maximum extent not prohibited by law.

Binding Arbitration Agreement; Class Action Waiver (U.S. Residents Only)

+ TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, UNLESS YOU HAVE BROUGHT AN
ELIGIBLE INDIVIDUAL CLAIM IN SMALL CLAIMS COURT OR HAVE OPTED OUT AS DESCRIBED
BELOW, ANY CONTROVERSY OR CLAIM RELATING IN ANY WAY TO YOUR SUUNTO PRODUCT,
INCLUDING ANY CONTROVERSY OR CLAIM ARISING OUT OF OR RELATING TO THIS WARRANTY, A
BREACH OF THIS WARRANTY, OR THE SUUNTO PRODUCT'S SALE, CONDITION OR PERFORMANCE,
WILL BE SETTLED BY BINDING ARBITRATION ADMINISTERED BY THE AMERICAN ARBITRATION
ASSOCIATION AND CONDUCTED BY A SINGLE ARBITRATOR APPOINTED BY THE AMERICAN
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ARBITRATION ASSOCIATION, IN ACCORDANCE WITH ITS COMMERCIAL ARBITRATION RULES AND
ITS SUPPLEMENTARY PROCEDURES FOR CONSUMER-RELATED DISPUTES. You may learn more about
the American Arbitrati iation and its rules for arbitration by visiting www.adr.org or by calling
800-778-7879. Since this warranty concerns a transaction in interstate o international commerce, the
Federal Arbitration Act will apply.
To the greatest extent permitted by applicable law, the filing fees to begin and carry out arbitration will
be shared between you and Suunto, but in no event will your fees ever exceed the amount allowable by
the American Arbitration Association, at which point Suunto will cover all additional administrative fees
and expenses. Suunto waives its right to recover attorneys' fees in connection with any arbitration under
this warranty. I you are the prevailing party in an to which the for
Consumer-Related Disputes applies, then you are entitled to recover attorneys' fees as the arbitrator
may determine.
The dispute will be governed by the laws of the state or territory in which you resided at the time of your
purchase (if in the United States). The place of arbitration will be Weber County, Utah, or your county
of residence (if in the United States). The arbitrator will have no authority to award punitive or other
damages not measured by the prevailing party’s actual damages, except as may be required by statute.
The arbitrator will not award consequential damages, and any award will be limited to monetary damages
and will include no equitable relief, injunction, or direction to any party other than the direction to pay a
monetary amount. Judgment on the award rendered by the arbitrator will be binding and final, except
for any right of appeal provided by the Federal Arbitration Act, and may be entered in any court having
jurisdiction. Except as may be required by law, neither you nor Suunto nor an arbitrator may disclose the
existence, content, or results of any arbitration under this warranty without the prior written consent of
you and Suunto.
TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, ANY DISPUTE, WHETHER IN
ARBITRATION, IN COURT, OR OTHERWISE, WILL BE CONDUCTED SOLELY ON AN INDIVIDUAL BASIS.
SUUNTO AND YOU AGREE THAT NO PARTY WILL HAVE THE RIGHT OR AUTHORITY FOR ANY DISPUTE
TO BE ARBITRATED AS A CLASS ACTION, A PRIVATE ATTORNEY GENERAL ACTION, OR IN ANY
OTHER PROCEEDING IN WHICH EITHER PARTY ACTS OR PROPOSES TO ACT IN A REPRESENTATIVE
CAPACITY. NO ARBITRATION OR PROCEEDING WILL BE JOINED, CONSOLIDATED, OR COMBINED
WITH ANOTHER ARBITRATION OR PROCEEDING WITHOUT THE PRIOR WRITTEN CONSENT OF ALL
PARTIES TO ANY SUCH ARBITRATION OR PROCEEDING.
. ions to Binding Arbitrati and Class Action Waiver:

IF YOU DO NOT WISH TO BE BOUND BY THE BINDING ARBITRATION AGREEMENT AND CLASS
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ACTION WAIVER, THEN: (1) you must notify Suunto in writing within sixty (60) days of the date that you
purchased the Product; (2) your written notification must be mailed to Suunto at 2030 Lincoln Ave.,
Ogden, UT 84401, Attn: Legal Department; and (3) your written notification must include (a) your name,
(b) your address, (c) the date you purchased the product, and (d) a clear statement that you wish to
opt out of the binding arbitration agreement and class action waiver. In addition, you may pursue an
individual claim in small claims court in your county of residence ((f in the United States) or in Weber
County, Utah. In such case the provisions of the section titled “Binding Arbitration Agreement” Class
Action Waiver (U.S. Residents)” will not apply, but the rules and limitations of the small claims court
shall apply.
Limitation of Liability
TO THE GREATEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THERE ARE NO EXPRESS WARRANTIES
OTHER THAN THOSE DESCRIBED ABOVE. SUUNTO DISCLAIMS ALL STATUTORY AND IMPLIED
'WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS, TO THE
EXTENT PERMITTED BY LAW. IN SO FAR AS SUCH WARRANTIES CANNOT BE DISCLAIMED, ANY IMPLIED
'WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, WILL BE LIMITED IN DURATION TO THE WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE.
SOME STATES (INCLUDING NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG
AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.
SUUNTO WILL NOT BE RESPONSIBLE FOR LOSS OF USE, LOSS OF INFORMATION OR DATA,
COMMERCIAL LOSS, LOST REVENUE OR LOST PROFITS, OR OTHER INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, EVEN IF SUUNTO HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGES, AND EVEN IF THE REMEDY FAILS OF ITS ESSENTIAL PURPOSE. SOME STATES (INCLUDING
NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.
IN LIEU OF ANY OTHER REMEDY FOR ANY AND ALL LOSSES AND DAMAGES RESULTING FROM ANY
CAUSE WHATSOEVER (INCLUDING SUUNTO'S NEGLIGENCE, ALLEGED DAMAGE, OR DEFECTIVE
GOODS, NO MATTER WHETHER SUCH DEFECTS ARE DISCOVERABLE OR LATENT), SUUNTO MAY, AT
ITS SOLE OPTION AND IN ITS DISCRETION, REPAIR OR REPLACE YOUR PRODUCT, OR REFUND ITS
PURCHASE PRICE. AS NOTED, SOME STATES (INCLUDING, NEW JERSEY) AND PROVINCES DO NOT
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ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE
ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

SUUNTO SHALL NOT BE LIABLE FOR DELAY IN RENDERING SERVICE UNDER THIS LIMITED WARRANTY,
OR LOSS OF USE DURING THE PERIOD THAT THE PRODUCT IS BEING REPAIRED OR REPLACED.

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights, which vary from state to
state, province to province, and country to country. This warranty applies to the greatest extent permitted
by applicable law.

AUSTRALIAN CONSUMERS ONLY

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other foreseeable
loss or damage. You are also entitied to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
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MEXOYHAPOAHA OrPAHUYEHA FAPAHLINS

Suunto rapaHTipa, Ye NPes rapaHLMOHHUS NEPUOA SUUNLO WK OTOPUMPAH CEPBU3EH LIEHTBP Ha
SuUNto (OTTYK HaTaTbK HapuuaH “CepBU3eH LieHTbP") Mo CBOE YCMOTPEHME Liie KOMMEHCHpa AeheKTH
8 wimn upes a) b) 3aMsiHa MK C) Bb3CTaHOBSIBaHE Ha
CyMa, B 3aBMCMMOCT OT YCNIOBUSITA Ha poAHa orp: rapaHuus. Hactoswara
MexXzayHapoaHa orpaHMueHa rapaHLMs € BanuaHa 1 NPUNoXIUMa, 63 3HaUSHHe B KOS CTPaHa e 3aKyneH
NPOAYKTHT. MexayHapOAHaTa OrpaHMueHa rapaHuvs He 3acsira BalumTe 3aKOHOBY NPaBa No cunara Ha

T NPV NPoAax6a Ha NOTPEBUTENCKY CTOKM.

TFAPAHUMOHEH NEPUOA
FapaHLVOHHVAT Nepu1oa Ha MexayHapoaHaTa orpaHuieHa rapaHLMs 3ano4Ba B AataTa Ha
NbpBOHauanHaTa NoKynka o KpaeH noTpeéuTen
[apaHUVMOHHUAT Nepyon e ase (2) roavHN 3a cmapt 3a rMypKaHe,

P 3a cbp, pUTBM, 3a FMypKaHe, MEXaHMYHI MHCTDYMEHTU 3a MypKaHe 1
MEXaHWYHU NPELN3HN UHCTPYMEHTU, OCBEH akO He @ NOCOYEeHO APYTo.
[apaHUVOHHVAT Nepuof e eaHa (1) FoaMHa 3a aKCecoapH, BKAIOUUTENHO, HO He CaMo peMbLY 3a Fbpau
SUUNto, KaMWKI 38 YACOBHMLM, 3APSAHH, NPE3APEXAAEMM GaTEPUH, FPUBHM 1 TPBOMUKN.
[apaHUMOHHUAT NEpUoA e NeT (5) roaMHY 3a AedeKTH, AbMXALLM Ce Ha CeH30pa 3a U3MepBaHe Ha
ABN6OUMHA (HansiraHe) Ha KoMMIoTpHTe Suunto Dive.
VM3K/TIOYEHNSA U OFPAHUYEHNSA
Hacrosuiata MexayHapoaHa orpaHuUeHa rapaHUMs He NOKpHBa:

a) HOpManHaTa AMOPTU3ALIS, HAMPUMEP APACKOTUHM, OXYNBAHUS WM NPOMSHA Ha LBeTa Wi
MaTepUana Ha HeMeTanHuTe Kaulwku, 6) AdeKTH, NPULMHEHN OT rpyGo GopaBeHe C NPOAYKTa unw &)
[AedEKTH UNM NOBPEAV, MPULMHEHN OT YIOTPeGa B Pa3Pes C NPEAHA3HAUSHIETO W NPENopbKNTe
3a Ha NpoAyKTa, Her , He6p T Karto uanycKkake
Wi cMavkeare;

MeyaTHM MaTepUant M oNakosKa;

AedEKTH UK Hap Aedeky, npi or uar C NPOAYKT, akcecoap, coptyep wunm
YCnyra, KOWTO He Ca NPOM3BEASHN WAV AOCTABSHM OT SUUNtO;

4. Henpesapexaaemy Gatepuu.

wN

Suunto He rapaHTUpa, Ye paGoTara Ha MPOAYKTa UNK aKcecoapa Lwe GbAe HempeKbCHaTa Ak Gearpeluna,
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HATO e TPOAYKTET UM aKCECOapHT e PaGoTH C Xapayep Wnm CopTyep, NPEAOCTaBsH OT TPeTa CTpaka.
Hacrosiwara MexayHapo/iHa orpaHuieHa rapaHunsi He e NPUNOXKIMA, ako NPOAYKTLT UK aKCecoapst:
1. € OTBOpEH B PasPe3 C MPEAHASHAYEHNETO 33 yIOTPE6a;

2. e c wact; WA MOMPaBEH OT HEOTOPU3MPaH
CepBu3eH LeHTbp;
3. CepuiiHUAT HoMep e npoMeHeH unu Hanp 110 KaKBBTO 1 A GUNO HAMH,

KOETO Ce yCTaHOBSIBa M3USNO N0 NpeLieHKa Ha Suunto; unu

4. @ M3NOXEH Ha XMMMKa/I, BKIIOUMTENHO HO HE CaMO CITbHUE3ALMTEH KPEM 1 PEMENEHTM 3a KOMapH.

AOCTHMN A0 FAPAHLIMOHHOTO OBC/TY)KBAHE HA SUUNTO

Tpsi6Ba A4a NoKaxeTe A0Ka3aTENCTBO 3a NOKYNKa, 33 A3 Ce Bb3NON3BATE OT FAPAHLMOHHOTO 06CNYXBaHe

Ha Suunto. Cblio Taka TpsIGBa Aa perncTpupare NPOAyKTa CM OHNaiH Ha suunto.com/register, 3a aa

NONYYTE MEXAYHAPOAHO FaPaHLMOHHO OBCAYXBaHE N0 CBETA. 3a MHCTPYKLMM KaK Aa nonyuuTe

FapaHUMOHHO 0BCNYXBaHe, NOCeTeTe sULNto.com/warranty, CBbpXeTe Ce C MeCTHUS AMCTPMGYTOp Ha

Suunto WK ¢ oTaeNa 3 NOAAPBXKA Ha SUUNLO Ha aAPec SUUNto.CoM/SUpPPOrt.

OFPAHUYEHWE HA OTFOBOPHOCTTA

o mak crenen, ot np 3aKOHM, T

MeskayHapOAHa OF paHNUeHa rapaHLVs e Balleto eANHCTBEHOTO CPEACTEO, 1 3aMEHs BCUUKN APyt

FapaHLIK, U3Pa3EHM AN NOAPA3GUPALLY Ce. SUUNtO He HOCH OTFOBOPHOCT 3a CMIeLNAnHM, UHUNACHTHY,
W np wern, , HO He camo 3ary6a Ha O4aKBaHy Nonau, 3ary6a

Ha AaHHy, 3ary6a Ha NON3BaHe, KANUTanHH Pa3xoau, Pa3xXoAM 3a 3aMeCTBALLO 0GOPYABAHE, HCKoBE

OT TPETU CTPaHM, MaTEPUAnHY LLETH, BE3HMKHANM OT 3aKynyBaHETO UK U3NON3BAHETO Ha NpeaMeTa unu
ot Ha rap X Ha forosop, , HapyLIeHye Ha

KaKBaTO U A48 610 IOPMAMYECKA WM NPABOCHAHA TEOPUS, AOPH aKo SUUNLO € 3HAENa 3a BEPOATHOCTTA

OT NOAOGHM LLETH. SUUNtO HE HOCH OTFOBOPHOCT 3a 3aGABSHE Ha NPEOCTABAHETO Ha FAPAHLIOHHO

o6cnyxBate.
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[®) OMEZENA MEZINARODNI ZARUKA
Firma Suunto zarucuje, ze v pribéhu Zaruéni doby firma Suunto nebo autorizovana servisni centra Suunto
(dale pouze Servisni centra) v rémci podminek této Omezené mezindrodni zéruky a na zékladé viastniho
uvézeni bezplatné napravi vady materidlu nebo zpracovani a) opravenim, b) vyménou nebo c) ndhradou.
Tato Omezena mezindrodni zéruka plati a je vymahatelna bez ohledu na zemi nakupu. Omezena
mezinarodni zaruka nema dopad na vase zdkonna prava, jez vam nélezi na zékladé zavaznych pravnich
predpisti tykajicich se prodeje spotiebniho zbozi.
ZARUCNI DOBA
Zéruéni doba podle této Omezené mezinarodni zaruky zacing datem koupé pivodnim kupuijicim.
Neni-li stanoveno jinak, je zaruéni doba u hodinek, chytrych hodlnek polapecskych potitadt, zafizeni pro
pfenos tepové frekvence, 1 sond, h &¢skych piistrojti a mechanickych
presnych piistrojii dva (2) roky.
Zaruéni doba u pfislusenstvi, véetné napiiklad hrudnich past Suunto, feminkd, nabijecek, kabeld,
dobijecich baterif, ndramki a hadic, je jeden (1) rok.
Na vady souvisejici s (tlakovym) snimacem méfeni hloubky v potépécskych poitacich Suunto je zaruéni
doba pét (5) let.
VYLUKY A OMEZENI
Tato Omezena mezindrodni zéruka se nevztahuje na:
a) normélni opotfebeni, napfiklad poskrabani, odieniny ¢ zmény barvy a/nebo materidlu nekovovych
pést, b) za é

iho se s pouzitim zamyglenym & doporugovanym, nespravné péce, nedbalosti a nehod jako
upusténi na zem & rozdrcen;
ti8téné materidly a obal;
zavady a Gdajné zavady zplisobené pouzivanim s jakymkoli vyrobkem, prislugenstvim, softwarem nebo
sluzbou nevyrobenou nebo nedodanou firmou Suunto;
4. nedobijeci baterie.

wN

Spolecnost Suunto nezarucue, ze Vyrobek i piislusenstvi budou fungovat bez prerusent ¢i bezchybné, ani
e VWyrobek & piislusenstvi budou at's jinym & dodanym teti stranou.

Tato Omezend mezinarodni zaruka neni vynutitelnd, jestlize u Vyrobku nebo prislugenstvi doslo k
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nésledujicimu:

doglo k otevienf mimo zamyslené pouzi
probéhla oprava pomoci neautorizovanych nahradnich sougdstf; prava & oprava neatorizovanym
Servisnim strediskem;

doslo k odstranéni, Gpravé nebo jiné formé zneplatnéni vyrobniho &isla, na zékladé vyhradniho
rozhodnuti firmy Suunto;

4. doslo k vystaveni plisobeni chemikalii, napiiklad opalovacich krémi nebo odpuzovact hmyzu.
PRISTUP K ZARUENIMU SERVISU SUUNTO

Pro piistup k zdruéni sluzbé Suunto je nutné dolozit doklad o koupi. Mate-li zgjem o zaruéni sluzby kdekoli
na svété, musite svlj vyrobek zaregistrovat online na adrese suunto.com/register. Informace o ziskanf
zdruéniho servisu naleznete na adrese suunto.com/warranty, nebo kontaktujte mistniho prodejce Suunto
& podporu Suunto na adrese suunto.com/support.

OMEZEN ODPOVEDNOSTI

Tato Omezend mezinarodnf zéruka v maximalni mife, do jaké to povolujf platné zavazné pravn predpisy,
predstavuje jediny a vyhradni ndpravny prostiedek, ktery vyluéuje jakékoli jiné zaruky, at jiz vyslovné

¢&i predpokiddané. Firma Suunto nebude odpovédnd za zviaétni, nahodilé, trestné ani nasledné skody,
mimo jiné za ztrty ocekdvanych piinosd, ztréty dat, ztrty pouZiti, naklady na kapital, naklady na nahradni
vybaven & zafizeni, néroky tietich stran, poskozenf viastnictvi, vznikié nasledkem zakoupeni nebo
pouzivéni vyrobku nebo pochazejici z porusent zaruky, poruseni smiouvy, nedbalosti, precinu, & podie
jakékoli teorie zakonného & zvykového prava, i kdyby firma Suunto o moznosti vzniku takovych 8kod
védéla. Firma Suunto nebude zodpovédna za zpozdéni pii provadéni zéruéniho servisu.

N

w
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nINTERNATIONAL BEGR/ENSET GARANTI

Suunto garanterer hermed, at Suunto eller et autoriseret Suuntoservicecenter (herefter kaldet
servicecenter) inden for garantiperioden og efter eget skon gratis vil ajeelpe defekter i materialer eller
fremstilling ved enten at a) reparere, b) erstatte eller c) refundere i henhold til vilkérene og betingelserne
under denne internationale begreensede garanti. Denne internationale begraensede garanti er gyldig og
retskraftig, uanset i hvilket land kebet blev foretaget. Den internationale begraensede garanti pévirker ikke
dine juridiske rettigheder, der er givet under den geeldende lovgivning for forbrugersalg.
GARANTIPERIODE

Den internationale begraensede garantiperiode begynder den dag, hvor det oprindelige detailkob blev

foretaget.
Garantiperioden er to (2) ar for ure, smarte ure, dykkercomputere, pt . dykkesendere, mekanisks
dykkeinstrumenter og mekaniske pr instrumenter, andet er angivet.

Garantiperioden er et (1) & for tilbeher, herunder, men ikke begraenset til Suunto-brystremme, urremme,
opladere, kabler, genopladelige batterier, armband og slanger.

ioden er fem (5) ar for fejl, der kan tilskrives dybdemalingssensoren (tryk) pa Suuntos
dykkercomputere.
UNDTAGELSER OG BEGRANSNINGER
Denne internationale begraensede garanti daekker ikke:
a) normalt slid sésom ridser, afskrabninger eller sendring pé farven og/eller p& materialet af
ikkemetalliske remme, b) defekter opstaet som folge af hardhaendet behandling, eller c) defekter eller
skader opstaet som folge af brug i strid med instrt pleje, og ulykker
sésom fald eller knusning;
printet materialer og emballage;
defekter eller pastaede defekter opstaet som folge af, at produktet er blevet anvendt med enhver form
for produkt, tilbeher, software og/eller tieneste, der ikke er fremstillet eller leveret af Suunto;
4. ikke-genopladelige batterier.

wN

Suunto garanterer ikke for, at produktet eller tilbehoret vil fungere pa alle tidspunkter eller fejifrit, ej heller
at produktet eller tilbehoret vil fungere sammen med anden hardware eller software, der leveres af en
tredjepart.
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Denne internationale begraensede garanti er ikke retskraftig, hvis produktet eller tilbehoret:
er blevet dbnet ud over den tiltaenkte brug;
er blevet repareret ved hjzelp af uautoriserede reservedele, sendret eller repareret af et uautoriseret
servicecenter;
serienummeret er blevet ernet, aendret eller gjort ulaeseligt pa nogen made, hvilket bedemmes
udelukkende efter Suuntos eget sken; eller
har vaeret udsat for pavirkning fra kemiske produkter, herunder, men ikke begraenset til, solcreme og
myggemidier.
ADGANG TIL SUUNTO-GARANTISERVICE
Du skal kunne fremvise kobsbevis for at f& adgang til Suuntogarantiservice. Du skal ogsa registrere
produktet online pa suunto.com/register for at modtage international garantiservice globalt. Du finder
instruktioner om, hvordan du far garantiservice, pa suunto.com/warranty. Du kan ogsa kontakte din lokale
Suunto-forhandier eller Suunto-support pé suunto.com/support.

AF ERSTATI
| det bredeste omfang som gaeldende lovgivning tillader det, vil denne internationale begraensede garanti
udgere din eneste befojelse og vaere gaeldende i stedet for alle andre garantier, bade udtrykkelige
og stiltiende. Suunto er ikke ansvarlig for specielle, haendelige eller penalt betingede skader eller
folgeskader, herunder, men ikke begrzenset til, tab af forventede fordele eller forventet indteegt, tab af
opsparing eller omszetning, tab af data, brugstab, kapitalomkostninger, udgifter til nyt udstyr eller nye
anlaeg, erstatningskrav fra tredjepart, skader pa ejendom opstaet som folge af kob eller brug af produktet
eller som folge af brud pé garantien, ud, alvorlige de handlinger eller
nogen former for juridisk eller billighedsretlig teori, selvom Suunto kendte til sandsynligheden for sadanne
skader. Suunto er ikke ansvarlig for eventuelle forsinkelser i leveringen af service.

N

w

IS
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mEINGESCHRl\NKTE INTERNATIONALE GARANTIE

Suunto garantiert, dass Suunto oder ein von Suunto autorisiertes Servicezentrum (im Folgenden
.Servicezentrum*) Material- oder Verarbeitungsfehler, die wahrend des Garantiezeitraums aufgetreten
sind, gemé® den Bedingungen dieser eingeschrankten internationalen Garantie nach eigenem
Ermessen kostenlos durch a) Reparatur, b) Ersatz oder ¢) Riickerstattung des Kaufpreises behebt. Diese
eingeschrankte internationale Garantie ist unabhéngig vom Erwerbungsland des Produkts giiltig und
durchsetzbar. Diese eingeschrankte internationale Garantie schrénkt Ihre Rechtsanspriiche nicht ein, die
Ihnen gemag einer verpflichtenden nationalen Rechtsprechung im Zusammenhang mit dem Verkauf von
Verbrauchsgiitern zustehen.
GARANTIEFRIST
Die 1kte internationale Garantiefrist beginnt mit dem urspriinglichen Kaufdatum.
Sofern nichts anderweitiges angegeben ist, gilt fiir Uhren, Smartuhren, Tauchcomputer,
er der, vische Inst und mechanisch
i strumente ein Garantiezei von 2 (zwei) Jahren.

Fir Zubehor einschiieflich, aber nicht darauf beschrankt, Suunto Brustgurte, Unrenarmbander,

. Kabel, dbare Batterien, und gilt ein von1
(einem) Jahr. Der Garantiezeitraum betragt finf (5) Jahre fir Fehler, die auf den Tiefenmess (Druck)-Sensor
in Suunto Tauchcomputern zuriickzufiihren sind.
AAUSSCHLUSSE UND EINSCHRANKUNGEN
Diese eingeschrénkte internationale Garantie gilt nicht fur:
a) normale Abnutzung wie Kratzer, Abrieb, oder Farb- bzw.
Riemen, b) Defekte, die durch groben Umgang entstanden sind, oder c; Serelt ter Seaden mlo\ge
von Handhabung entgegen dem vorgesehenen oder empfohlenen Verwendungszweck, aufgrund
unsachgeméRer Pflege, aufgrund von Fahrlassigkeit oder Unfallen, wie Fallenlassen oder StoRen;
bedruckte Materialien und Verpackungen;
Schéden oder angebliche Schéden, die durch Verwendung des Produkts mit Produkten, Zubehér,
Software und/oder Serviceleistungen entstanden sind, die nicht von Suunto hergestellt oder geliefert
wurden;
4. nicht wiederaufladbare Batterien.

wN

Suunto garantiert nicht, dass das Produkt oder Zubehér unterbrechungs- oder fehlerfrei funktioniert, oder,

218

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - ZAFM&E R (32H) -20251014.indd 218 2025/10/14 15:52:28



dass das Produkt oder Zubehdr in Verbindung mit der Soft- oder Hardware von Fremdfirmen funktioniert.
Diese eingeschréinkte internationale Garantie ist nicht fiir Produkte oder Zubehdr einklagbar:
die iiber die bestimmungsgemaRe Verwendung hinausgehend gesffnet wurden;
. die mit nicht zugelassenen Ersatzteilen repariert bzw. durch ein nicht autorisiertes Servicezentrum
veréndert oder repariert wurden;
deren Seriennummer, wie von Suunto im alleinigen Ermessen festgestellt, in irgendeiner Weise
entfernt, veréndert oder unleserlich gemacht wurde; oder
. wenn sie Chemikalien ausgesetzt waren, einschlieRlich unter anderem Sonnenschutz- und
Insektenschutzmitteln.
NUTZUNG DES GARANTIESERVICE VON SUUNTO
Um eine ielei von Suunto zu kénnen, miissen Sie den entsprechenden Kaufbeleg
vorlegen. Um weltweit Di im Rahmen der i Garantie in Anspruch nehmen
zu kénnen, miissen Sie Ihr Produkt online unter suunto.com/register registrieren. Anweisungen zur
Inanspruchnahme von Garantieleistungen erhaltst du unter suunto.com/warranty, bei deinem Suunto
Handler vor Ort oder direkt beim Suunto Kundendienst unter suunto.com/support
HAFTUNGSBESCHRANKUNG
In dem geméR den geltenden Gesetzen maximal zuldssigen Umfang ist diese eingeschrénkte
internationale Garantie Ihr einziges und ausschlieRliches Rechtsmittel. Sie ersetzt alle stillschweigenden

w N

»

oder ausdriicklichen sonstigen . Suunto keinerlei Haftung fir besondere und
zusétzliche Sct iiche, ! BL oder Folgeschaden, einschlieRlich
Verlust von ) Datenverlust, ! Kosten fiir

Ersatzausriistungen oder -einrichtungen, Anspriiche Dritter, Sachschaden, die sich aus dem Kauf

oder Gebrauch des Produkts oder aus einer Garantieverletzung, einem Vertragsbruch, Fahrlassigkeit,
Produktfehlern, unerlaubter Handlung oder rechtlichen oder gesetzlichen Umstanden ergeben, u.a. Dies
gilt auch fir den Fall, dass Suunto sich der Wahrscheinlichkeit derartiger Schaden bewusst war. Suunto
haftet nicht fir Verzogerungen bei der Erbringung von Garantieleistungen.
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AIEONHE MEPIOPISMENH EFTYHSH
H Suunto eyyudtat bt katd TV Mepiodo Eyyonan n Suunto 1 kdroto EEovciootnévo Kévpo
EmOKevtv TG Suunto (epeERc Kévipo V), KaTé TV ar Tou euxépEa,
8a anokaBioté BAGBEC oTa UNIKA ) TNV Epyacia eite a) emaKeudoviag f B) avIKaBIoTavTac A v)
QAmogNHIVOVTAG, CUHPWVA HE TOUG BPOUG KAl TIG TIPOUTIOBETELS TNG TTapoloag AleBvolg Meploplopévng
Evvononc, H ABvAc meptopioLiévn evyorion ioxGet kel epapuéleTal aveEApTITa ané 1 xiipa avopds. H
AiSBVRG TEpIopIopEYN syyinon Sev EMmpedZe Ta VoA BIKAGLATA 0ag, Ta ool aMoppEoLY ar TV
UTOXPEWTIKT) £0VIKA VOLOBEOIT MEpl MUAIOEY KATAVAAWTIKEOY GYaB:
MEPIOAOZ IEXYOZ THE EFTYHZIHEZ
H meplooc toxGog 16 AteBvol Mepiopiojévnc Eyybnonc EsKivé and Ty nuspopnvia tne apxikic
Navikig ayopds.
MeploBoc toxboa e evybnoris. H meploBog toxbog e vybnon eivat 650 (2] £m via pohévia, pohévia
Smart, UTOAOYIOTES KATABUGNG, Moo KAPBIaKHG TUXVETTAC, MojmTobG KATABUONG, HIXaVIKE
OUOKEUEC KATABUONG Kl LXAVIKEG CUOKEVEG AKPIBEIAC, EKTBE Qv EXEL KABOPIOTE AN,
H neplosog toxGog ¢ eyybnong eiva &va (1) xoc via ta &, ora onola cupr avovral,
EVBEIKTIKG, WAVTEG BUIPAKA SUUNO, (HAVTES POAOYIOD, GOPTIOTEC, KAAWBI, EMAVAPOPTICOHEVES
umataplee, LmaoERE K GwAVEE.
H ispioio6 10XG0 16 EYybnonG siva révie (5) xpovia yia aoToxiee Mou oeihovial oTov aioeTipa
LETpnone BaBouC (TiEonC) o€ UMOAOYIOTES KATABUONC SuNto.
IPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI
H Ateviic mepopiopiévn eyydnon Bev kaAdTTTe! Ta eEf:
a) puaioAoyiKi] ¢80P, dTIwG YPaTZouVIES, YBapaikaTa, i AOION ToU XPGHATOS ffkat ToV LAIKOD i
usra)\)\mwv Aovpiav B) E?\GTI’U}MGTG TI0L TTPOKaAoLVTAL ArTd pn ﬂpOUEKﬂKO XElpIUuO 1Y) eEAattwpata
1) ®B0p<G rou MpoKaAoLVTaL AT 0 THPNON TG MROTENSHEVTG XpHaG, KaKi) Xpon, auéNeia Kat
QTUXWHGIQ Omwg TTTwon i BPGUOH
£VTUTTO LAIKO Kal UL)OKEUQUAE‘;.
SATHLATA A 1oKUPIOHOLG Mep EAGTTWUETY TTo OpEIAOVTal 0T Ypfian OMOLOUBATOTE MPGIdVTac,
aBE00UGP, AoYIoIK0D Akal UnmpEalag o Sev MapéxETal A KATAGKEVAZETal and TNy Suunto,
4. in EnaVaGOpTIZLEVEG Hataplse.

wN

H Suunto 6ev eyyvatal 6T n Aettovpyia Tov Mpoidvtog f Tow akecovdp Ba eivat adiGAerTn i akavBaotn i
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6T T0 Mpoidv 1 To agecoudp Oa Aertoupyel Ge GUVELACHO e OTOIOVENTOTE EEOTAGHO 1 AOYIOHIKS TRTWV.
H Agbviig eplopiopévn eyydnon Sev epappéZetal av To mpoidv N ToeEapTnpa:

N

£XEL QVOIXTEL OE BaBuO oL LMTEPRAIVEL T XPAON YA TNV orToia MpoopiZeTal,

£xeLem { 8 un £va QUIGAKTIKA 1} €L TpomoToineel i

£MB10pBWOEL armd pn eEouclodoTnHévo Kévtpo Zuvtipnong,

0 APIBYIOC GEIPAG EXEL BIAYPAPE], TPOTTOMOINGEL f) KATACTE (i) AVAYVAOILOG |IE OMIOIOVBATOTE TPSTIO,

Kt To oroio Ba eEakpBwOE katd v kpion g Suunto /

. €XEL EKTEDEL OE XNUIKA TTPOIOVTA, CUUMEPAAUBAVOLEVWY EVBEIKTIKA QVTNAAKWV Kat
EVTOHOATTWONTIKWY OUCIWV.

MPOZBAZH ZTHN YMNHPEZIA EFTYHZHZ SUUNTO

Ma va éxete mpooBacn otnv urnpeoia eyydnong g Suunto, 8a MPEMEL va MAPACKETE TNV andseiEn

ayopag. Oa MpEMeL eMonG va eyypAyeTe To Tpoidv oag Sladiktuakd otn Sievduven suunto.com/register,

yia va AapBAVETE TIG UTTNPETIEG TNG EYYONONG O KABE ONUE(O TOu KOGHOU. Ma 08NYIEG OXETIKA HE TOV

TPOTIO LIE TOV OTTOI0 UITOPEITE VA XPNOILOTOICETE TV UMNPESIA EYYUNONG, EMOKEPOEiTE TN SlevBUVON

suunto.com/warranty, EMKOWWVAGCTE HE TO KATAOTNHA AlaVIKAG TTWANGNG Suunto ThG MEPLOXNG oag

EMKOWWVAGTE LiE To KEVTPo EELMINPETNONG TNG SUUNto GTh SIELBLVGN SUUNtO.COM/SUPPOrt.

MEPIOPIZMOZ YMOXPEQIHZ

3TOV HEVIOTO BABG TTOL ETITPEMOLY OL LOXUOVTEG LTTOXPEWTIKOL VOLOL, N TTapoloa AEBVAG TEPLOPIOHEVN

£yyunon eivat n armokAEIOTIKN ArOKATACTACH 6ag KAt avTKaBioTd kaBe an eyyvnon pntm f

urovooLpEvN. H Suunto Bev GEpet kapia uBLVN Yia TUXOV EIBIKEG, AMOBETIKEG ) EMAKOAOUBEG {Npieg

1 Yla aroZnHIKGELS yia nOtkA BAABN, CUHMEPIAABAVOLEVNG, EVBEIKTIKA, TG ATWAELAG AVAUEVOHEVWY

WRENELDY ) KEPBUY, TNG ATWAELAG BEBOREVIY, TG ATWAELAS XPIIONG, TOU KOGTOUS KEpAAGIOV, TOU

K6oTOUG G . L8 TPITWV, LAKEG CNHIEG TTOL

w

»

ToL £EOMAOHOU f eyKa v, Twv
TpokahobvTaL amd TV ayopd A T xprion Tov MPGIdVTOg  Mou MPOKVITTOLY aMd TV Mapagiaon TG
eyybnong, T aBéTnon obBAoNG, aUENELd, QVTIKEWEVIKR EUBOVN, ABIKoTIPEI ) oTTolasATIoTE UTTEBEaN
KaTaAoYIoHOD EUBLVLV e BAON TO VBHO H To Bikalo, aKia Kt av N Suunto YHPIE Ty meavoTtTa
TéTolwv Zndv. H Suunto Sev pépet kapia EUBGVN yia KABUGTEPHGELG TNV TIAPOXH LTNPEGIHV EyyONANG.
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EGARANTI'A LIMITADA INTERNACIONAL

Suunto garantiza que, durante la vigencia de la garantia, Suunto o uno de sus Centros de servicio
técnico autorizados (en adelante, “centro de servicio técnico”) subsanaran, de la forma que consideren
oportuna y sin cargo alguno, desperfectos de ° 6n ya sea mediante
a) la reparacion, b) la sustitucion, o c) el reembolso, con sujecion a los términos y condiciones de la
presente Garantia limitada internacional. La presente Garantia limitada internacional serd valida y exigible
independientemente del pafs de compra. La Garantia limitada internacional no afecta a sus derechos
legales, otorgados por la legislacién nacional vigente aplicable a la venta de bienes de consumo.
PERIODO DE GARANTIA

El periodo de garantia limitada internacional se computard a partir de la fecha de compra original.

El periodo de garantia es de dos (2) afios para relojes, relojes inteligentes, ordenadores de buceo,
transmisores de frecuencia cardiaca, transmisores de buceo, instrumentos mecanicos de buceo e
instrumentos mecanicos de precision , salvo que se estipule o contrario.

El periodo de garantia es de un (1) afio para incluidos a titulo numerativo pero

no limitativo los cinturones de pecho Suunto, correas de reloj, cargadores, cables, baterias recargables,
brazaletes y latiguillos.

El periodo de garantia es de cinco (5) afios por defectos atribuibles al sensor de medicién de profundidad
(presidn) en Suunto Dive Computers.

EXCLUSIONES Y LIMITACIONES

Esta Garantia limitada internacional no cubre:

a) el desgaste normal como arafiazos, abrasiones o alteraciones en el color y/o en el material de las
correas no metalicas, b) Ios defectos causados por un manejo poco cuidadoso, ni ¢) los defectos o
dafios causados por un uso inadecuado o contrario al recomendado o para el que fue concebido, o por
accidentes como caidas o golpes fuertes;

los materiales impresos ni los paquetes;

los dafios o supuestos menoscabos ocasionados como consecuencia de la utilizacion de productos,
accesorios, software y/o mantenimiento no realizado o proporcionado por Suunto;

las baterfas no recargables.

wN

>

Suunto no garantiza el funcionamiento del Producto o los accesorios sin interrupciones o errores
repentinos en los mismos, ni tampoco que el Producto o los accesorios funcionen con cualquier otro
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elemento de hardware o software proporcionado por un tercero.
La presente Garantia limitada internacional no sera de aplicacién en caso de que el Producto o el

accesorio:
1. haya sido abierto mds alla del uso para el que fue concebido;
2. haya sido reparado utilizando ios no autorizados; o bien, modi o reparado por un centro

de servicio no autorizado;

cuando, a criterio de Suunto, el nimero de serie haya sido eliminado, alterado de cualquier otra forma,
o hubiere devenido ilegible;

hubiere sido expuesto a productos quimicos, incluidos (entre otros) los protectores solares o los
repelentes de mosquitos.

ACCESO AL SERVICIO DE GARANTIA DE SUUNTO

Para acceder al servicio de garantia de Suunto, es necesario presentar la prueba de compra.
Asimismo usted deberd registrar su producto en linea en suunto.com/register para recibir servicios
de garanta internacional en cualquier pafs. Para saber cémo acceder al servicio de garantfa, visita
suunto.com/warranty, ponte en contacto con tu distribuidor Suunto local o con Asistencia de Suunto
en suunto.com/support.

LIMITACION DE RESPONSABILIDAD

La presente Garantia limitada internacional constituye su tnica garantia, en sustitucion de cualesquiera
otras garantias, expresas o implicitas, y en todo caso dentro de los limites de la legislacion aplicable. Suunto
no se hace responsable de los dafios accidentales, punitorios o , incluidos, a
titulo meramente enunciativo pero no limitativo, las pérdidas de beneficios esperados, pérdidas de datos,
pérdidas de uso, costes de capital, costes de 6n de equi 1os o ir r i

de terceros, cualquier dafio causado en una propiedad como consecuencia de la compra o utilizacion

del articulo, o derivado del ir imiento de las condi de la garantia, inct

negligencia, ilicito civil o cualquier otra figura juridica andloga o equivalente, an cuando Suunto tuviera
conocimiento de la posibilidad de que tales dafios pudieran producirse. Suunto no se hace responsable del
retraso ocasionado en la prestacién de los servicios cubiertos por la garantia.

w

IS
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39 RAHVUSVAHELINE PIIRATUD GARANTII
Suunto garanteerib, et garantiiaja jooksul krvaldab Suunto véi Suunto volitatud teeninduskeskus
(edaspidi: 1s) tasuta kdik materjalidest vai halvast valmistt tingitud
defektid, tehes seda oma aranagemisel toote v3i selle osade a) parandamise v3i b) vahetamise v3i
) toote ostuhinna hilvitamise teel kooskdlas selle rahvusvahelise piiratud garanti tingimustega. See
rahvusvaheline piiratud garantii kehtib ja kohaldub sGltumata riigist, kus ost sooritati. Rahvusvaheline
piiratud garanti ei majuta teie juriidilisi digusi, mis on teile antud tarbekaupadele kohalduva riikliku
kohustusliku seaduse all

GARANTIIAEG
Rahvusvahelise piiratud garantii aeg algab kuupaevast, mil toode jaemiliigist osteti.
Kellade, nuti ite, saatjate, mehaaniliste
i ja i instrumentid iaeg on kaks (2) aastat, kui ei ole
Geldud teisti.

Tarvikute, sealhulgas (kuid mitte ainult) Suunto rinnarihmade, kellarihmade, laadijate, kaablite, laaditavate
akude, kierihmade ja voolikute garantiiaeg on iiks (1) aasta.

Garantiiaeg on viis (5) aastat rikete korral, mis on tingitud Suunto sukeldumiskompuutrite sigavuse
mastmise (rshu)andurist.

VALISTUSED JA PIIRANGUD

Kéesolev rahvusvaheline piiratud garanti ei hdma jargmist:

1. a) tavaparane kulumine, nagu kriimustused, h3 jaljed voi muutused rihmade
Vérvis ja/vi materjalis, b) hooletust kasitsemisest tingitud defektid, c) ettenahtud v8i soovitatud
aiir jad nagu vai
muljumine, p! defektid vi kahjustused:

trikitud materjalid ja pakend;

defektid v5i oletatavad defektid, mis on tingitud toote kasutamisest mis tahes toote, tarviku, tarkvara ja/
Vi teenusega, mida ei ole tootnud véi ei paku Suunto;

4. mittelaetavad patareid.

wN

Suunto ei garanteeri toote ega tarvikute katkestusteta Vi torgeteta t56d ega toote véi tarviku thilduvust
kolmanda osapoole riist- véi tarkvaraga.
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See rahvusvaheline piiratud garantii ei kehti jargmistel juhtudel:
toode v&i tarvik on avatud viisil, mida sihtparane kasutus ette ei nae;
toodet vai tarvikut on parandatud lubamatute varuosade abil; toodet on parandanud volitamata
teeninduskeskus;
toote véi tarviku seerianumber on eemaldatud, seda on muudetud v3i see on mis tahes viisil
lugematuks tehtud (méaratleb Suunto);
toode Vi tarvik on puutunud kokku kemikaalidega, sealhulgas (kuid mitte ainult) paikesekaitsekreemi
ja sdésetdrievahendiga.
JUURDEPAAS SUUNTO GARANTIITEENUSELE
Suunto iseks peate esitama Bendi. Selleks, et rahvusvahelise
garantii teenust tilemaailmselt saada, peate oma toote registreerima aadressil suunto.com/register.
Garantiiteenuse hankimise kohta juhtnééride saamiseks kiilastage veebisaiti suunto.com/warranty vai
vétke lihendust Suunto edasimiiiija v3i Suunto klienditoega aadressil suunto.com/support.
VASTUTUSE PIIRANG
Kaesolev rahvusvaheline piiratud garantii on suurimal kot kohustuslike & i lubatud
méiaral teie ainus ja eksklusiivne meede, asendades kaiki muid garantiisid, nii otseseid kui ka kaudseid.
Suunto ei vastuta ei eriliste, juhuslike, karistuslike ega pohjuslike kahjude eest, sealhulgas, kuid mitte
ainult, eeldatava kasu saamata jaamise, andmekao, kasutusvaimaluse kao, kapitalikulu, asendustoodete
Vi -vahendite hankimisest/kasutamisest tekkinud kulu, kolmandate poolte kahjunduete ega varalise kahju
eest, mis on tingitud toote ostmisest vi kasutamisest v8i garantiitingimuste rikkumisest, lepingu
rikkumisest,

otsesest diguseri v8i mis tahes jurii Vi 6i isegi kui Suunto oli
niisuguse kahju véimalikkusest teadlik. Suunto ei vastuta mis tahes garantiiteenuse osutamise viivituste
eest.

N

w

IS
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KANSAINVI'SLINEN RAJOITETTU TAKUU

Suunto takaa, ettd taman kansainvalisen rajoitetun takuun ehtojen mukaisesti Suunto tai Suunnon
korjaa tuotteen takuuaikana iimenevét materiaalitai
valmistusviat maksutta oman harkintansa mukaan joko a) korjaamalla tuotteen, b) vaihtamalla
tuotteen tai ¢) palauttamalla tuotteen ostohinnan. Tama kansainvalinen rajoitettu takuu on voimassa ja
taytantoonpanokelpoinen ostomaasta riippumatta. Kansainvalinen rajoitettu takuu ei vaikuta ostajalle

kulutt myyntiin kansallisen lainséadannsn nojalla mysnnettyihin lakisaéteisiin
oikeuksiin.

TAKUUAIKA

Kansainvalisen rajoitetun takuun takuuaika alkaa tuotteen alkuperaisests jalleenmyyntipaivasta.
Kellojen, 1, sykeldhetinten, etinten,

sukellusinstrumenttien ja mekaanisten tarkkuusinstrumenttien takuuaika on kaksi (2) vuotta, ellei toisin

ole ilmoitettu.

Lisévarusteiden takuuaika on yksi (1) vuosi, mukaan lukien (nilhin kuitenkaan rajoittumatta) Suunnon

sykevyét, kellojen hihnat, laturit, johdot, ladattavat paristot, rannekkeet ja letkut.

Takuuaika on viisi (5) vuotta vioille, jotka johtuvat Suunto-sukellustietokoneen syvyysmittarin anturista

(paine).

POIKKEUKSET JA RAJOITUKSET

Témé kansainvélinen rajoitettu takuu ei koske

. a)tavallista kulumista, kuten naarmuja, hankaumia tai muiden kuin metallihihnojen vérin ja/tai

materiaalin muutosta, b) varomattoman kasittelyn aiheuttamia vikoja, eika c) vikoja tai vahinkoja, jotka

johtuvat kéyttotarkoituksen tai ohjeiden vastaisesta kaytostd, virheellisesta hoidosta, laiminlyénneists ja
kuten pu tai musertumisesta,

painettua aineistoa ja pakkauksia,

vikoja tai vaitettyja vikoja, jotka ovat aiheutuneet siits, ettd tuotetta on kaytetty yhdessa jonkin muun

kuin Suunnon valmi tai toimi tuotteen, lisa hjelmiston ja/tai palvelun kanssa,

4. paristoja, joita ei voi ladata.

wN

Suunto ei takaa tuotteen kayton 6 tai vi ytté eika tuotteen yhteentoimivuutta
ien osapuolten laitteiden ja ) kanssa.

Tama kansainvalinen rajoitettu takuu ei ole téyténtoonpanokelpoinen, jos:
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tuotteen tai lisévarusteen kotelo on avattu ohjeiden vastaisesti,
. tuotteen tai lisévarusteen korjaukseen on kaytetty muita kuin valtuutettuja varaosia tai jos
valtuuttamaton huoltoliike on muuttanut tuotetta tai korjannut sen,
tuotteen tai lisévarusteen sarjanumero on poistettu, muutettu tai tehty lukukelvottomaksi jollain tavalla,
jonka Suunto yksinomaisen harkintansa mukaan katsoo tayttévén tamén kohdan ehdot, tai
4. tuote tai I on altistunut ille, muun muassa ja

SUUNTO-TAKUUHUOLLON SAATAVUUS
Suunto-takuuhuoltoa varten taytyy esittaa tuotteen ostotosite. Saadaksesi kansainvalisen takuun,

N

w

rekisterdi tuote osoitteessa suunto.com/register ) p j koko
hjeet saa osoi suunto.com/warranty,
uL jjalta tai Suunnon tu suunto.com/support.
VASTUURAJOITUS

Pakottavan lainséadannon sallimissa rajoissa timé kansainvélinen rajoitettu takuu on ainoa ja
yksinomainen oikeussuojakeino, joka korvaa kaikki muut takuut, seka suorat etta epasuorat. Suunto ei

vastaa mistaan erityisists, rangai usteisista tai ista vahingoista, kuten
odotetun tuoton mer isesta tieloien Kayton 5

1 laitteiden tai tai vaateista johtuvista
vahingoista, tuotteen ostamisesta tai kaytosta johtuvista omais ingoista tai takuuri
opimusr , torkeasta oiket ksesta tai muusta tai

vastaavasta perusteesta johtuvasta vahingosta, vaikka Suunto olisi ollut tietoinen téllaisten vahinkojen
mahdollisuudesta. Suunto ei ole vastuussa takuupalvelun tuottamisesta.
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nGARANTIE LIMITEE INTERNATIONALE

Pendant la période de garantie, Suunto ou un centre de service aprés-vente agréé Suunto (appelé
ci-aprés centre de service) s'engage a sa seule discrétion a remédier sans frais aux défauts de matériau
ou de fabrication, soit a) en réparant, soit b) en remplagant ou encore c) en remboursant le produit,
conformément aux conditions générales de la présente garantie limitée internationale. La présente
garantie limitée internationale est valable et exécutoire quel que soit le pays dachat. La garantie limitée
internationale n'a pas d'incidence sur les droits qui vous sont conférés par la Iégislation nationale
applicable a la vente de biens de consommation.

PERIODE DE GARANTIE

La période de garantie limitée internationale prend eet a la date de I'achat initial au détail.

La période de garantie est de deux (2) ans pour les montres, montres connectées, ordinateurs de plongée,
transmetteurs de fréquence cardiaque, transmetteurs de plongée, instruments mécaniques de plongée et
instruments de précision mécaniques, sauf indication contraire.

La période de garantie est d'un (1) an pour les accessoires, y compris pour les ceintures de poitrine
Suunto,

bracelets de montre, chargeurs, cables, batteries rechargeables, bracelets et flexibles.

La période de garantie est de cing (5) ans pour les défaillances imputables au capteur de mesure de
profondeur (pression) sur les ordinateurs de plongée Suunto.

EXCLUSIONS ET LIMITATIONS

La présente garantie limitée internationale ne couvre pas :

a) I'usure normale telle que les rayures, I'abrasion, ou la décoloration/déformation du matériau

des sangles non métalliques, b) les pannes résultant d'une manipulation brutale, ou c) les pannes
ou dommages résultant d'une utilisation contraire a celle prévue ou recommandée, un entretien
innaproprié, une négligence, et les accidents comme les chutes ou I'écrasement ;

les matériaux imprimés et I'emballage ;

les défauts ou prétendus défauts consécutifs a l'utilisation avec tout autre produit, accessoire, logiciel ou
service non congu ou fourni par Suunto ;

les piles non rechargeables.

wN

>

Suunto ne garantit pas que le fonctionnement du produit ou de I'accessoire sera exempt d’erreur ou
dinterruption, ni que le produit ou I'accessoire fonctionnera avec des logiciels ou des matériels fournis

228

3000100780 SUUNTO GT (NAUTIC) - B4 FM&E R (32H) -20251014.indd 228 2025/10/14 15:52:28



par un tiers.

La présente garantie limitée internationale n'est pas exécutoire si le produit ou 'accessoire:

a été ouvert hors de I'utilisation prévue ;

a 6té réparé avec des pizces de rechange non autorisées ; modifié ou réparé par un centre de service
non autorisé ;

avu son numéro de série supprimé, altéré ou rendu illisible de quelque maniere que ce soit, tel que
déterminé a la seule discrétion de Suunto ;

a 6té exposé a des produits chimiques, y compris et de maniere non limitative les cremes solaires et
anti-moustiques.

ACCES AU SERVICE DE GARANTIE SUUNTO

Vous devez fournir la preuve d'achat du produit pour accéder au service de garantie Suunto. Vous
devez également enregistrer votre produit en ligne sur suunto.com/register pour pouvoir bénéficier des
services de la garantie internationale dans le monde entier. Pour savoir comment obtenir un service

de garantie, visitez le site suunto.com/warranty, contactez votre revendeur Suunto local ou le service
dassistance Suunto a 'adresse suunto.com/support.

LIMITATION DE RESPONSABILITE

Dans les limites autorisées par la Iégislation applicable, la présente garantie limitée internationale
constitue votre seul et exclusif recours et remplace toute autre garantie, expresse ou implicite. Suunto ne
saurait étre tenue responsable des dommages spéciaux, indirects, exemplaires ou accessoires, y compris
et de maniere non limitative la perte de bénéfices anticipés, la perte de données, la perte d'utilisation, le
coiit du capital, le colit de tout équipement ou moyen de substitution, les plaintes déposées par des tiers,
les dommages matériels résultant de I'achat ou de I'utilisation du produit ou découlant du non-respect
de la garantie, du non-respect du contrat, d’une négligence, d'un tort strict ou de toute théorie Iégale ou
équitable, méme si Suunto avait connaissance de I'éventualité de tels dommages. Suunto ne saurait étre
tenue responsable des retards liés a I'exécution du service de garantie.

N
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mOGRANIéENO MEDUNARODNO JAMSTVO

Suunto jaméi da ce tijekom jamstvenog razdoblja Suunto ili ovlasteni servisni centar za Suunto (u daljnjem
tekstu: servisni centar) prema viastitom popraviti u materijalu il izradi

a) popravkom ili b) zamjenom ili ) povratom novaca, ovisno o odredbama i uvjetima ovog ogranicenog
medunarodnog jamstva. Ograni¢eno medunarodno jamstvo vrijedi neovisno o zemlji u kojoj je proizvod
kupljen. Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne utje¢e na vasa zakonska prava koja imate prema
obaveznim drzavnim zakonima primjenjivima na prodaju potrosacke robe.

TRAJANJE JAMSTVA

Ograniceno medunarodno jamstvo pocinje trajati od datuma originalne kupnje.

Trajanje je jamstva dvije (2) godine za satove, pametne satove, ronilacka ra¢unala, monitore rada srca,
ronilatke mehanicke instrumente i mehanicke instrumente za precizna mjerenja, osim ako se drugacije
ne navodi.

Trajanje je jamstva jednu (1) godinu za dodatke koji, izmedu ostalog, ukljuéuju prsne trake Suunto, remene
satova, punjace, kabele, punjive baterije, narukvice i cijevi

Radi kvarova koji se mogu pripisati senzoru za mjerenje dubine (tlaka) na racunalima Suunto Dive
jamstveno razdoblje iznosi pet (5) godina.

1ZUZECI | OGRANICENJA

Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne pokriva:

a) auobicajeno trosenje i habanje kao Sto su ogrebotine, guljenja ili promjene boje ifili materijala traka
koje nisu od metala, b) ostecenja uzrokovana grubim rukovanjem, ili ¢) nedostatke ili otecenja do kojih
dolazi usliled upotrebe koja nije preporucena, neprikladnog odrzavanja, nemara i nezgoda poput padanja
ili drobljenja;

tiskane materijale i ambalazu;

nedostatke ili navodne nedostatke do kojih dolazi uslijed upotrebe proizvoda, dodatka, softvera /il
servisa koje ne isporucuje Suunto;

nepunjive baterije.

wN

>

Suunto ne jami da ce rad proizvoda ili dodatka biti bez smetnji ili pogresaka niti da e proizvod ili dodatak
raditi s bilo kojim hardverom ili softverom trece strane.
Ograni¢eno medunarodno jamstvo ne moZe se iskoristiti ako je proizvod ili dodatak:
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otvoren za nenamjensku upotrebu;
. popravijen upotrebom neodobrenih rezervnih dijelova; izmijenjen ili jenu
servisnom centru;
ako je serijski broj uklonjen, izmijenjen ili necitak na bilo koji nacin, $to utvrduje Suunto prema vastitom
nahodenju; li
izlozen kemikalijama, ukljucujuci, izmedu ostalog, sredstva za zaétitu od sunca i komaraca.
PRISTUP JAMSTVENOM SERVISU TVRTKE SUUNTO
Da biste osigurali jamstveni servis tvrtke Suunto, morate dostaviti dokaz o kupniji. Takoder morate
registrirati proizvod na internetu na suunto.com/register da biste dobili jamstveni servis diliem svijeta.
Za upute o tome kako dobiti jamstveni servis posjetite web-stranicu suunto.com/warranty, obratite se
lokalnom Suunto prodavacu ili se obratite Suuntovoj podrici na web-stranici suunto.com/support.
OGRANICENJE ODGOVORNOSTI
U najvecoj mjeri koju dopustaju obavezni primjenjivi zakoni, ograni¢eno medunarodno jamstvo vas je
jedini pravni lijek i u skladu je sa svim drugim jamstvima, izricitim ili podrazumijevanim. Suunto ne snosi
odgovormost za posebna, slucajna, kaznena i posljedicna ostecenja, ukljucujuci, izmedu ostalog, gubitak
ocekivanih pogodnosti, gubitak podataka, gubitak upotrebe, trosak kapitala, trosak zamjenske opreme
ili pogona, tuzbe trecih strana, otecenja imovine usliied kupnje ili upotrebe predmeta ili krsenja jamstva,
kréenja ugovora, nemara, delikta ili druge pravne ili druge pravicne teorije ak i ako je tvrtka Suunto bila
upoznata s verojatnodcu takvih odtecenja. Suunto ne snosi odgovornost za kasnjenja u jamstvenom servisu.

N

w

»
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NEMZETKOZI KORLATOZOTT JOTALLAS
A Suunto jotallist vllal arra, hogy az anyag- vagy gyartasi hibss termekeket a Suunto vagy barmely
hivatalos Suunto szer @ pont) a Jétalldsi idGszak alatt a sajat belatdsa
szerint ingyen a) kijavitja, b) kicseréli vagy c) megtériti a jelen Nemzetkozi Korlatozott Jotallasban szerepld
feltételek szerint. A jelen Nemzetkszi Korlatozott Jétallas a vasarlas orszagat fiiggetlenl érvényes és

érvén ithet. A 2] Jotéllds nem & a asi cikkek érté

vonatkoz6, kételezé érvényii nemzeti jogszabalyok szerinti trvényes vasarlsi jogokat.
JOTALLASI ID6SZAK
A Nemzetkozi Korldtozott JGtalldsi Id6szak a kereskeddnél tortént eredeti vasarlds napjan veszi kezdetét.
Egyéb rendelkezés hianyaban a jtallasi idészak két (2) év az aldbbiakra: 6rak, okos 6rak,
buvarkomputerek, pulzus adGk, bivar adék, buvdrmechanikai eszkzok és mechanikai preciziés

eszkozok.
Akiegészittkre vonatkoz jetalldsi idGszak egy (1) év, beleértve tobbek kozdtt az aldbbiakat: Suunto
mellkasi érok, oraszijak, Gkeé: kabelek, 6 elemek, karkoték és tomldk.

A garancidlis idészak 6t (5) évre terjed ki a Suunto buivarkomputerekben megtalalhaté mélységmés
(nyomas) szenzorra visszavezetheté hibak esetében.

KIZARASOK ES KORLATOZASOK

Ajelen 521 Korlatozott Jotallds nem a

a) a normdl kopasra és elhaszndlédasra, pl. karcol6dasra, kidorzslédésre, illetve a nem fémbol készilt
pantok szinének vagy anyagdnak elvaltozdsaira, b) a durva bandsméd kovetkeztében bekovetkezs

.c)a hasznalat,
karbantartds, hanyag kezelés vagy véletien esemeny (p\ leejtés vagy ralépés) kivetkeztében
vagy
2. a dokL aciora és a
3. anem a Suunto dital gyartott vagy forgalmazott termé iegészit o és/
vagy altatd: t6rténé 6| szérmaz6 meghibasoda: vagy

meghibasoddsokra;
4. anem tdlthetd elemekre.
A Suunto nem szavatolja, hogy a Termék vagy a kiegészité zavartalanul és hibtianul miksdik majd, vagy
hogy kiils6 felek dltal gydrtott h vagy is Sképes lesz
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Ajelen Nemzetkozi Korldtozott Jotéllds nem érvényesithets, ha a Terméket vagy kiegészitst:

N

nem rendeltetésszeriien nyitottdk fel;

. nem hivatalos mérkajii cserealkatrész segitségével javitottak meg, illetve nem hivatalos

Szervizkdzpontban médositottak vagy javitottak meg;

illetve annak amat eltdvolitottak, mo &l

Suunto a sajat beldtdsa szerint igy dont; vagy

vegyi anyagok, tobbek kozott sztinyogriasztd vagy napolaj hatésanak tették ki.

A SUUNTO JOTALLASI SZERVIZ ELERHETOSEGE

A Suunto jotlldsi szolgaltatds igénybevételéhez az eredeti vasarlasi bizonylat bemutatdsa sziikséges.

Tovabba regisztrélnia kell a terméket online a suunto.com/register weboldalon a nemzetkszi dsi
globalis igé érdekében. A garancidlis javitdssal kapcsolatos informacisért

létogasson el a suunto.com/warranty oldalra, forduljon a helyi Suunto forgalmazéhoz, vagy kérjen

tdmogatdst a suunto.com/support elérhetéségen.

A FELELOSSEG KORLATOZASA

w

vagy mas médon olvashatatlanna tették — ha a

IS

A 6 kitelezs érvényd j dlyok dital & mértékig az On egyedilli és kizdrélagos
jogorvoslati lehet6sége a jelen Nemzetkszi Korlatozott Jétallds, amely kivait minden mas, kbzvetett vagy
kozvetlen j6talldst. A Suunto nem felelés a eseti vagy (i kdrokért, a

cikk megvasdrlasabol vagy haszndlatabdl, illetve a étallds megszegésébol, szerzédésszegésbl,
hanyagsdgbdl, szandékos karokozdsbol vagy barmely mas jogviszonybdl szdrmaz6 karokat, igy tobbek

kozott a vart haszon az a haszr a az
cseréjével vagy a Iétesitményekkel jar6 koltsé a kills6 felek kiveteléset, illetve az anyagi kart is
belertve, akkor sem, ha tgjékoztattak az ilyen kérviszonyok Kialakuldsdnak valGsziniiségérel. A Suunto
nem vonhaté a jotaliasi Ssban tortént fenr t
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nGARANSI TERBATAS INTERNASIONAL

Suunto menjamin bahwa selama Periode Garansi Suunto atau Pusat Layanan Resmi (selanjutnya disebut
Pusat Layanan), dengan pertimbangannya sendiri, akan memberikan ganti rugi atas cacat pada bahan atau
cacat pada pengerjaan secara gratis dengan a) iki, atau b) atau c)

uang, berdasarkan syarat dan ketentuan yang berlaku dalam Garansi Terbatas Internasional ini. Garansi
Terbatas Internasional ini sah dan berlaku tanpa memandang negara lokasi pembelian. Garansi Terbatas
Internasional ini tidak mempengaruhi hak-hak hukum Anda yang diberikan berdasarkan hukum nasional
yang berlaku atas penjualan barang konsumen

PERIODE GARANSI

Periode Garansi Terbatas Internasional ini mulai berlaku pada tanggal pertama pembelian ritel.

Periode Garansi adalah dua (2) tahun untuk Arloji, Arloji Pintar, Komputer Selam, Pemancar Detak Jantung,
Pemancar Selam, Instrumen Mekanis Selam, dan Instrumen Presisi Mekanis kecuali dinyatakan lain.
Garansi adalah satu (1) tahun untuk berbagai aksesoris namun tidak terbatas pada selempang dada
Suunto, tali arloji, pengisi daya, kabel, baterai isi ulang, gelang, dan selang.

Periode Garansi adalah 5 (lima) tahun untuk kegagalan yang terkait dengan sensor pengukuran
kedalaman (tekanan) pada Suunto Dive Computers.

PENGECUALIAN DAN BATASAN

Garansi Terbatas Internasional ini tidak mencakup:

. a) pemakaian dan keausan normal seperti goresan, abrasi, atau perubahan warna dan/atau bahan
sabuk pergelangan nonlogam, b) kerusakan akibat penanganan yang kasar, atau c) cacat atau
kerusakan akibat penggunaan yang tidak sesuai dengan penggunaan yang dimaksudkan atau
disarankan, pemeliharaan yang salah, kecerobohan, dan kecelakaan seperti terjatuh atau tergencet;
bahan cetakan dan kemasan;

cacat atau dugaan cacat akibat penggunaan dengan produk, aksesori, perangkat lunak dan/atau servis
mana pun yang tidak diproduksi atau dipasok oleh Suunto;

. baterai yang tidak dapat diisi ulang.

wN

IS

Suunto tidak menjamin bahwa pengoperasian Produk atau aksesori tidak akan terganggu atau terbebas
dari kesalahan, atau bahwa Produk atau aksesori akan berfungsi dengan perangkat keras atau perangkat
lunak mana pun yang disediakan oleh pihak ketiga.

Garansi Terbatas Internasional ini tidak berlaku jika Produk atau aksesori:
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telah dibuka
. telah diperbaiki dengan menggunakan ok cadang tidak res;diubah atau diperbaiki oleh Pusat
Servis tidak resmi;
nomor seri telah dibuang, diganti atau dibuat tidak terbaca dengan cara apa pun, sebagaimana
ditentukan menurut pertimbangan Suunto sendiri; atau
. telah terpapar bahan kimia, termasuk namun tidak terbatas pada krim pelindung matahari dan pengusir
nyamuk.
MENDAPATKAN SERVIS GARANSI SUUNTO
Anda harus memiliki bukti pembelian untuk mendapatkan servis garansi Suunto. Anda juga harus
mendaftarkan produk Anda ke suunto.com/register untuk mendapatkan layanan garansi internasional
secara global. Untuk instruksi cara memperoleh servis garansi, kunjungi suunto.com/warranty, hubungi
peritel Suunto setempat Anda, atau hubungi dukungan Suunto di suunto.com/support.
PEMBATASAN TANGGUNG JAWAB
Sejauh yang diizinkan oleh hukum yang berlaku, Garansi Terbatas Internasional ini adalah ganti rugi Anda
satu-satunya dan eksklusif dan menggantikan semua garansi lainnya yang tersirat maupun tersurat. Suunto
tidak bertanggung jawab atas kerugian sebagai hukuman, kerugian tanpa sengaja atau kerugian sebagai
akibat, termasuk namun tidak terbatas pada kerugian atas yang “ data,
tidak dapat menggunakan, biaya modal, biaya peralatan atau fasilitas pengganti mana pun, klaim dari
pihak ketiga, kerusakan pada harta benda akibat pembelian atau penggunaan produk atau yang timbul
karena pelanggaran garansi, pelanggaran kontrak, kelalaian, kesalahan langsung, atau ketentuan hukum
atau kewajiban apa pun, meskipun Suunto mengetahui kemungkinan kerusakan tersebut. Suunto tidak
g jawab atas dalam ian servis 1 garansi.

[EEEENE

»
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GARANZIA LIMITATA INTERNAZIONALE
Suunto garantisce che nel corso del Periodo di garanzia, Suunto o un Centro di assistenza autorizzato
Suunto (di seguito “Centro di assistenza”) prowedera, a propria esclusiva discrezione, a eliminare
eventuali difetti di materiale o lavorazione gratuitamente tramite a) riparazione, b) sostituzione oppure
<) rimborso del prezzo di acquisto, in base ai termini e alle condizioni della presente Garanzia limitata

internazionale. La presente Garanzia limitata i & valida ed ile indiper ite dal

paese di acquisto. La presente Garanzia limitata internazionale non modifica i diritti legali vigenti ai sensi
delle leggi nazionali inderogabili ed applicabili alla vendita di beni di consumo.

PERIODO DI GARANZIA

Il Periodo di Garanzia limitata internazionale ha inizio dalla data di acquisto del prodotto originale.

Il periodo di garanzia & di due (2) anni per orologi, smartwatch, computer da immersioni, trasmettitori di
frequenza cardiaca, trasmettitori per immersione, strumenti meccanici per immersione e strumenti
meccanici di precisione salvo diversa indicazione.

Il Periodo di Garanzia & un (1) anno per gli accessor, inclusi, a titolo esemplificativo e non limitativo, fasce
toraciche, cinturini per orologio, caricabatterie, cavi, batterie ricaricabil, bracciali e tubi flessibili Suunto.

Il Periodo di garanzia & di cinque (5) anni per guasti attribuibili al sensore di misurazione profondita
(pressione) nei computer per immersioni Suunto.

ESCLUSIONI E LIMITAZIONI

La presente Garanzia limitata internazionale non copre:

a) normale usura, come graffi, abrasioni o alterazioni del colore e/o del materiale dei cinturini non
metaliici, b) difetti causati da uso maldestro, o c) difetti o danni causati da un uso non corretto
e/o contrario alle istruzioni fornite, manutenzione errata, negligenza e incidenti quali caduta o
schiacciamento;

materiale cartaceo e imballaggio/confezionamento;

difetti o presunti difetti causati da eventuale utilizzo o collegamento a qualsiasi prodotto, accessorio,
software e/o servizio non prodotto o fornito da Suunto.

4. batterie non ricaricabili.

wN

Suunto non garantisce che il funzionamento del prodotto o dell'accessorio sara ininterrotto o privo di errori né
che il prodotto o I'accessorio funzionera con hardware o software forniti da terzi.

La presente Garanzia limitata internazionale non & applicabile nei seguenti casi:
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se il prodotto o I'accessorio & stato aperto per fini diversi da quelli previsti;

. se il prodotto o 'accessorio & stato riparato utilizzando parti di ricambio non omologate; modificato o
fiparato presso un centro di assistenza non autorizzato da Suunto;
se il numero di serie del prodotto o dell'accessorio & stato rimosso, alterato o reso ilieggibile in altro modo,
cosa che verra verificata ed accertata da Suunto a sua esclusiva discrezione; oppure

. se il prodotto o 'accessorio & stato esposto a sostanze chimiche, inclusi, a scopo esemplificativo e non
limitativo, repellenti antizanzare o creme solari.

/ACCESSO AL SERVIZIO DI GARANZIA SUUNTO

PPer richiedere il servizio di garanzia Suunto, & necessario fornire la prova d’acquisto. inoltre necessario
registrare il prodotto online su suunto.com/register per avere diritto ai servizi di garanzia internazionale a
livello globale. Per istruzioni su come ottenere il servizio garanzia, vai su suunto.com/warranty, contatta i
rivenditore locale Suunto, oppure contatta il servizio assistenza Suunto su suunto.com/support.
LIMITAZIONE DELLA RESPONSABILITA

Nella misura in cui cio & consentito dalle leggi vigenti, la presente Garanzia limitata internazionale il
solo ed esclusivo rimedio a disposizione dell'acquirente e sostituisce tutte le altre garanzie, siano esse
espresse o implicite. Suunto non pud essere ritenuta responsabile per danni speciali, accidentali, colposi
e consequentiali, ivi compresi, a titolo esemplificativo e non limitativo, mancati benefici, perdita di dati,
mancato utilizzo del prodotto, costo del capitale, costi per attrezzature o strumenti sostitutivi, reclami da
parte di terzi, danni alla proprieta conseguenti all'acquisto/utilizzo del prodotto oppure causati da violazione
della garanzia o del contratto, negligenza, responsabilita oggettiva o altro mezzo giuridico, anche nel
caso in cui Suunto fosse consapevole del rischio di danni di questo tipo Suunto non pub essere ritenuta
responsabile per ritardi nell'erogazione del servizio di cui alla presente garanzia.

[EEEENE
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WARANTI TERHAD ANTARABANGSA -
Suunto menjamin bahawa sepanjang Tempoh Waranti, Suunto atau Pusat Perkhidmatan Berdaftar
Suunto (kemudian daripada ini Pusat Perkhidmatan) akan, atas budi bicaranya it: it: il

Kecacatan pada bahan atau mutu kerja tanpa mengenakan caj sama ada dengan a) membaiki, atau b)
mengganti, atau ¢) membayar balik, tertakluk pada terma dan syarat dalam Waranti Terhad Antarabangsa
ini. Waranti Terhad Antarabangsa ini sah dan boleh dikuatkuasakan tanpa mengambil kira negara
pembelian. Waranti Terhad Antarabangsa tidak menjejaskan hak undang-undang anda, yang diberi di
bawah undang-undang negara mandatori yang diterima pakai bagi penjualan barang pengguna.
TEMPOH WARANTI

Tempoh Waranti Terhad Antarabangsa bermula pada tarikh pembelian runcit yang asal. Tempoh Waranti
adalah dua (2) tahun untuk Jam Tangan, Jam Tangan Pintar, Komputer Menyelam, Pemancar Kadar
Jantung, Pemancar Menyelam, Instrumen Mekanikal Menyelam dan Instrumen Ketepatan Mekanikal
melainkan dinyatakan sebaliknya.

Tempoh Waranti adalah satu (1) tahun untuk aksesori termasuk tetapi tidak terhad kepada tali dada Suunto,
tali jam tangan, pengecas, kabel, bateri boleh dicas semula, gelang dan hos

Tempoh Waranti ialah lima (5) tahun untuk kegagalan yang disebabkan oleh sensor pengukuran
kedalaman (tekanan) pada Suunto Dive Computer.
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PENGECUALIAN DAN BATASAN
Waranti Terhad Antarabangsa ini tidak meliputi:

. kehausan dan kelusuhan yang biasa seperti calar, lelasan atau perubahan warna dan/atau bahan

tali bukan metalik, b) kecacatan yang disebabkan oleh pengendalian yang kasar, atau c) kecacatan
atau kerosakan akibat penggunaan yang bertentangan dengan penggunaan yang dimaksudkan atau
disyorkan, penjagaan yang tidak wajar, kecuaian dan kemalangan seperti terjatuh atau terhimpit;
bahan bercetak dan pembungkusan;

kecacatan atau kecacatan didakwa yang disebabkan oleh penggunaan dengan apa-apa produk,
aksesori, perisian dan/atau yang tidak atau oleh Suunto;

4. bateri tidak boleh dicas semula.

wN

Suunto tidak menjamin bahawa operasi Produk atau aksesori tidak akan terganggu atau bebas daripada
ralat, atau bahawa Produk atau aksesori akan berfungsi dengan apa-apa perkakasan atau perisian yang
disediakan oleh pihak ketiga.

Waranti Terhad Antarabangsa ini tidak boleh dikuatkuasakan jika Produk atau aksesori:

telah dibuka melebihi penggunaan yang dimaksudkan;

telah dibaiki menggunakan alat ganti yang tidak dibenarkan; diubah suai atau dibaiki oleh Pusat
Perkhidmatan yang tidak berdaftar;

nombor siri telah dibuang, diubah atau dibuat tidak dapat dibaca dengan apa-apa cara sekalipun,
seperti yang ditentukan atas budi bicara Suunto semata-mata; atau

telah terdedah kepada bahan kimia, termasuk tetapi tidak terhad kepada bahan pelindung matahari
dan penghalau nyamuk.

AKSES KEPADA PERKHIDMATAN WARANTI SUUNTO

[EEENNES

IS

Anda hendaklah iakan bukti pembelian untuk i 1 waranti Suunto. Anda
juga hendaklah mendaftarkan produk anda secara dalam talian i suunto.com/register supaya layak
waranti secara global. Untuk mendapatkan arahan mengenai

cara mendapatkan perkhidmatan waranti, layari suunto.com/warranty, hubungi penjual Suunto tempatan
anda, atau hubungi sokongan Suunto di suunto.com/support.

BATASAN LIABILITIHingga takat maksimum yang dibenarkan oleh undang-undang mandatori yang

diterima pakai, Waranti Terhad Antarabangsa ini merupakan satu-satunya remedi eksklusif anda dan

adalah sebagai ganti kepada semua waranti lain, secara tersurat atau tersirat. Suunto tidak akan
terhadap kerosakan khas, punitif atau lanjutan, termasuk tetapi tidak
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terhad kepada kehilangan faedah yang dijangkakan, kehilangan data, kehilangan penggunaan, kos
modal, kos bagi apa-apa peralatan atau kemudahan gantian, tuntutan pihak ketiga, kerosakan kepada
harta yang terhasil daripada pembelian atau penggunaan item atau yang timbul daripada pelanggaran
waranti, pelanggaran kontrak, kecuaian, tort yang ketat atau mana-mana teori undang-undang atau
teori adil, walaupun jika Suunto i tentang ikian. Suunto tidak
akan berianggungjawab terhadap kelewatan dalam menyediakan perkhidmatan waranti,

WERELDWIJDE BEPERKTE GARANTIE
Suunto garandeert dat Suunto of een door Suunto geautoriseerd servicecentrum (hierna te noemen

servicecentrum) gedurende de garantieperiode, ter eigen beoordeling, defecten in materialen of

uitvoering gratis zal herstellen door a) reparatie, b) vervanging of c) terugbetaling, onderhevig aan de

voorwaarden en condities van deze internationale beperkte garantie. Deze wereldwijde beperkte garantie

is geldig en afdwingbaar ongeacht het land van aankoop. De wereldwijde beperkte garantie heeft geen

invioed op uw juridische rechten, zoals verleend onder dwingend nationaal recht dat van toepassing is op

de verkoop van consumentengoederen

GARANTIEPERIODE
De wereldwilde beperkte garantieperiode begint op de datum van de oorspronkelijke aankoop in de winkel.
De garantieperiode is twee (2) jaar voor horloges, har

mechanische duiki ten en e precisie-instrumenten tenzj anders
aangegeven.

De garantieperiode is één (1) jaar voor accessoires inclusief, maar niet beperkt tot Suunto-borstriemen,
horlogebandijes, opladers, kabels, oplaadbare batterijen, riemen, armbanden en slangen.

De Garantieperiode is vilf (5) jaar voor storingen die te wilten zijn aan de sensor voor dieptemeting
(druksensor) op Suunto-duikcomputers.

UITSLUITINGEN EN BEPERKINGEN

Onder deze wereldwijde beperkte garantie bestaat geen dekking voor:

a) normale slijtage zoals krassen, slijtplekken of veranderingen in kleur en/of materiaal van
nietmetallic riemen, b) gebreken veroorzaakt door hardhandige hantering, of c) gebreken of schade
die voortvloeien uit gebruik anders dan bedoeld of aanbevolen, slecht onderhoud, nalatigheid, en
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ongelukken zoals laten vallen of stoten;

documentatiemateriaal en verpakking;

defecten of beweerde defecten die veroorzaakt zijn door het gebruik met een product, accessoire,
softwaretoepassing en/of service die niet is geproduceerd of geleverd door Suunto;
niet-oplaadbare batterijen.

wn

IS

Suunto garandeert niet dat het product ononderbroken of zonder fouten zal werken, of dat het product zal
werken in combinatie met enige hardware of software die door een derde partij wordt geleverd.

Deze wereldwijde beperkte garantie is niet afdwingbaar indien het product of de accessoire:

verder geopend is dan het bedoelde gebruik;

gerepareerd is met gebruik van niet geautoriseerde reserveonderdelen; aangepast of gerepareerd is
door een niet geautoriseerd servicecentrum;

het serienummer is verwijderd, is gewijzigd of op enigerlei wijze onleesbaar is gemaakt, zoals bepaald
naar goeddunken van Suunto;

4. is blootgesteld aan chemicalién, inclusief maar niet beperkt tot zonnecréme en insectenafweermiddel.

TOEGANG TOT DE SUUNTO GARANTIESERVICE

U kunt alleen aanspraak maken op de garantieservice van Suunto als u in het bezit bent van een
aankoopbewijs. U moet tevens uw product online regi op suunto.com/register om ijd
gebruik te maken van internationale . Voor over de gaje
naar suunto.com/warranty of neem je contact op met je lokale Suunto-verkoper of de klantenservice
van Suunto op suunto.com/support.

BEPERKTE AANSPRAKELIJKHEID

Binnen het maximale vermogen zoals in de van toepassing zijnde wet- en regelgeving is opgenomen,
is deze wereldwijde beperkte garantie uw enige en exclusieve rechtsmiddel en vervangt alle andere
garanties zowel impliciet als expliciet. Suunto kan niet aansprakelijk worden gehouden voor bijzondere,
incidentele of gevolgschade of schadevergoedingen, inclusief maar niet beperkt tot verlies van verwachte
voordelen, verlies van gegevens, kapitaalkosten, kosten van vervangende apparatuur of voorzieningen,
claims van derden, schade aan eigendommen als gevolg van de aankoop of het gebruik van het item
of als gevolg van uk, nalatigheid, of enige juridische of billijke grondslag, zelfs
als Suunto op de hoogte was van de kans op dergelijke schade. Suunto kan niet aansprakelijk worden
gehouden voor vertraging bij het verlenen van garantieservice.

N

w
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INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY u
Suunto garanterer at i Garantiperioden vil Suunto eller et Autorisert Suunto Servicesenter (heretter

Kalt Servicesenter) etter eget skjonn, avhjelpe mangler i materialer eller utforelse gratis enten ved & a)

reparere eller b) erstatte, eller c) refundere, underlagt vilkrene og betingelsene i denne International

Limited Warranty. Denne International Limited Warranty er gyldig og gjennomferbar, uavhengig av

kjopslandet. Denne International Limited Warranty pavirker ikke dine rettigheter, gitt i henhold i

obligatorisk nasjonal lovgivning som gjelder for salg av forbruksvarer.

‘GARANTIPERIODE

International Limited Warranty starter pa den opprinnelige kjepsdatoen.

Garantitiden er to (2) ar for klokker, smartklokker, dykkecomputere, hjertefrekvenssendere, tradlose

sendere, mekaniske dykkerinstrumenter og presisj med mindre annet er spesifisert.
Garantiperioden er ett (1) &r for tilbeher, inkludert, men ikke begrenset til Suunto bryststropper,
pper, ladere, kabler, e batterier, armband og slanger.

Garantiperioden er fem (5) & for feil som kan tilskrives trykksensoren for dybdemaling pa Suunto Dive
Computers.

UNNTAK OG BEGRENSNINGER

Denne International Limited Warranty dekker ikke:

. a) normal slitasje, som riper, slitasje, eller fargeendring og/eller materialeendring av ikke-metalliske
reimer, b) defekter fordrsaket av roff handtering, eller c) defekter eller skade som folge av bruk utover
anbefalt bruk, feil pleie, uaktsomhet, og uhell som fall eller knusing,

trykte materialer og emballasje,

. defekter eller pastétte defekter som skyldes bruk sammen med produkter, tilbehor, programvare og/
eller service som ikke er produsert eller levert av Suunto,

ikke oppladbare batterier.

Suunto garanterer ikke at bruken av produktet eller tilbeher vil vaere uten avbrytelser eller feilfi, eller at
produktet eller tilbehoret vil fungere med maskinvare eller programvare som leveres av en tredjepart.

wN

»

Denne International Limited Warranty er ikke rettskraftig hvis produktet eller tilbehor:

1. enheten har blitt &pnet utover tiltenkt bruk,
2. enheten har blitt reparert ved hjelp av ikke-godkjente reservedeler, endret, eller reparert pé et ikke-
godkjent servicesenter,
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3. serienummeret har blitt fiernet, endret eller gjort uleselig pa noen méte, som avgjores etter Suuntos
skjenn,

4. har veert utsatt for kjemikalier, inkludert, men ikke begrenset til myggmidier.

TILGANG TIL SUUNTOS GARANTISERVICE

Du mé vise et kjopsbevis for 4 fa tilgang til Suuntos garantiservice. Du ma registrere produktet pa

suunto.com/register for & kunne ha krav pa internasjonale garantitjenester. Hvis du vil vite hvordan du

far tilgang til garantiservicen, kan du ga til suunto.com/warranty, kontakte den lokale autoriserte Suunto-

forhandleren, eller du kan kontakte Suuntos kontaktsenter pa suunto.com/support.

AANSVARSBEGRENSNING

S4 langt gjeldende lov tillater det, er denne International Limited Warranty din eneste garanti og gjelder

i stedet for alle andre garantier, uttalte eller implisitte. Suunto kan ikke holdes ansvarlig for spesielle,

tilfeldige eller andre skader eller folgeskader, inkludert, men ikke begrenset til tap av forventede goder,

tap av data, tap av bruk, kostnader ved ingsutstyr eller -anlegg, krav fra tredjeparter,
skadle pa eiendom som skyldes kmp eller bruk av enheten eller som skyldes brudd pa garantien,
kor ansvar eller noen juridiske eller lovbestemte teorier, selv

om Suunto kjente tilat slike ckader kunne oppsté. Suunto kan ikke holdes ansvarlig for forsinkelser i
levering av garantitienester.
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OGRANICZONA GWARANCJA MIEDZYNARODOWA
Firma Suunto zapewnia, ze w okresie objetym gwarancia firma Suunto lub autoryzowane centrum
serwisowe Suunto (dalej ,centrum "), wedtug whasnego uznania, usunie wady

materiatowe lub wady wykonania poprzez: a) naprawe, b) wymiane lub c) zwrot kosztéw zakupu, z
zastrzezeniem warunkéw okreslonych w niniejszej Ograniczonej Gwarancji Miedzynarodowej. Niniejsza
o jest wazna i obowiazuje niezaleznie od kraju zakupu.
o nie wptywa na prawa uzytkownika przyznane na mocy

is6w kraj tosowanych do 2y towaréw konsumenckich.

J
OKRES GWARANCJI
Okres Ograniczonej Miedzyr rozpoczyna sie w dniu zakupu produktu w punkcie
sprzedazy detalicznej.
Okres gwarancji wynosi dwa (2) lata w przypadku zegarkéw, smartwatchy, komputeréw nurkowych,
czujnikéw tetna, czujnik6w r ych instrumentéw nurkowych i
instrumentow precyzyjnych, chyba ze okreslono inaczej.
Okres gwarancji wynosi jeden (1) rok w przypadku akcesoriéw, w tym migdzy innymi pasow napiersiowych,
paskow do . kabli, 6w, bransoletek i wezy firmy Suunto.
Okres gwarancji wynosi piec (5) lat w odniesieniu do awarii z iem pomiaru
(ci$nienia) w komputerach nurkowych Suunto.
WYKLUCZENIA | OGRANICZENIA GWARANCYJNE
Niniejsza O nie obejmuge:
. a) Normalnego zuzycia — na przyktad zadrapar, otarc lub zmian koloru lub/i wiasciwosci tworzywa,
w przypadku paskéw niemetalowych. b) Wad powstatych wskutek niewfasciwego obchodzenia sie z
produktem. ¢ Wad lub uszkodzeri powstatych wskutek uzytkowania w sposdb niezgodny z przeznaczeniem
lub zinstrukcjami, /ej konserwacji, braku nalezyte] dbatosci skutkujacemu
uszkodzeniem lub zniszczeniem - na przyktad poprzez upuszczenie badz zmiazdzenie.
Drukowanych materiatéw informacyjnych i opakowania.
Usterek lub domniemanych wad wynikajacych z uzycia w potaczeniu z jakimkolwiek produktem,

iia, i/lub ustuga, ktdrych producentem badz dostawca nie

w N

jest firma Suunto.
4. Baterii.

Firma Suunto nie gwarantuje, ze produkt bedzie dziatac nieprzerwanie i bezbiednie ani ze bedzie
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wspétpracowac ze sprzetem ub op stron trzecich.

Niniejsza Ograni Gwarancja Miedzynarodowa nie ma zastosowania w przypadku gdy Produkt lub

akcesoria:

1. Gdy produkt lub element wyposazenia byt uzytkowany w sposéb niezgodny z przeznaczeniem.

2. Gdy produkt lub element wyposazenia byt naprawiany z uzyciem nieoryginalnych czesci zamiennych,
badz modyfikowany lub naprawiany przez podmiot inny, niz autoryzowane centrum serwisowe.

3. Gdy numer seryjny zostat w Spos6b usuniety, lub jest nieczytelny — decyzje w tej
kwestii podejmuje firma Suunto.

4. Gdy produkt lub element zostat na dziatanie chemicznych, wtym
np. srodkéw ochrony przec 6] lub Srodkéw Sjczych.

DOSTEP DO SERWISU GWARANCYJNEGO FIRMY SUUNTO
Dostep do serwisu gwarancyjnego Suunto wymaga przedstawienia dowodu zakupu. Nalezy réwniez
zarejestrowac swdj produkt online pod adresem suunto.com/register w celu korzystania z ustug
gwarancyjnych na catym $wiecie. Informacje na temat korzystania z ustug gwarancyjnych znajduja sie na
stronie suunto.com/warranty. Mozna je takze uzyskac w lokalnym punkcie sprzedazy lub kontaktujc sie z
dziatem pomocy technicznej Suunto pod adresem suunto.com/support.
OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOSCI
w , dozwolonym przez przepisy prawa zakresie, niniejsza Ograniczona

jest jedynym i ym srodkiem prawnym przystugujacym uzytkownikowi
oraz zastepuje wszelkie inne okreslone bad dorozumiane gwarancje. Firma Suunto nie ponosi

za szkody 6ine, zdarzeniowe, moralne ani wynikowe, w tym miedzy innymi za

strate przewidywanych korzysci, utrate danych, utrate mozliwosci uzytkowania, utrate kapitatu, koszty
wszelkiego zastepczego sprzetu lub urzadzen, roszczenia stron trzecich, a takze szkody majatkowe,
wynikajace z nabycia lub korzystania z produkiu, badz powstate wskutek naruszenia warunkow gwarandji,

naruszenia umowy, zaniedbania, j lub jakichkolwiek innych prawa
albo im réwnowaznych, nawet jeslifirma Suunto byta $wiadoma mozliwosci wystapienia takich szkod.
Firma Suunto nie ponosi i za opGznienia w § iu ustug w ramach gwarancji.
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GARANTIA LIMITADA INTERNACIONAL PT
A Suunto garante que durante o Periodo da Garantia, a Suunto ou um Centro de Assisténcia Autorizado
da Suunto (doravante designado de Centro de Assisténcia) ird, a sua discriéo, reparar defeitos de
material ou de mé&o-de-obra isentos de encargos mediante: ) @0, b) substituico ou ¢ r

sujeito aos termos e condicdes desta Garantia Limitada Internacional. Esta Garantia Limitada Internacional
& vdlida e aplicavel, independentemente do pais de compra. A Garantia Limitada Internacional nao afeta
os seus direitos legais garantidos ao abrigo da legislagdo nacional obrigatéria aplicavel a venda de bens
de consumo.

PERIODO DE GARANTIA

Periodo de Garantia Limitada Internacional tem inicio na data de aquisic&o original.

O Periodo de Garantia é de dois (2) anos para os Rel6gios, Smart Watches, Computadores de mergulho,
Transmissores de frequéncia cardiaca, Transmissores de mergulho, Instrumentos mecanicos de mergulho
e Instrumentos mecanicos de precis&o a menos que especificado em contrario.

O Periodo da Garantia é de um (1) ano para acessdrios, incluindo mas ndo limitada a Bandas de peito, correias de
relégio, carregadores, cabos, baterias recarregaveis, braceletes e tubos da Suunto.

Perfodo da Garantia é de cinco (5) anos para avarias relacionadas com o sensor da medicdo de
profundidade (pressio) nos Computadores de Mergulho Suunto.

EXCLUSOES E LIMITACOES

Esta Garantia Limitada Internacional ndo abrange:

a) o desgaste normal como riscos, abrasées ou alteragao da cor e/ou material de alcas ndo metdlicas,
b) defeitos provocados por manuseamento negligente, ou ¢) defeitos ou danos resultantes de

uma utilizacdo contraria a utilizac&o prevista ou recomendada, cuidados incorrectos, negligéncia e
acidentes, tais como quedas ou esmagamentos;

materiais impressos e embalagem;

defeitos ou alegados defeitos provocados pela utilizagdo com qualquer produto, acessério, software e/
ou servico ndo fabricado ou fornecido pela Suunto;

baterias ndo recarregaveis.

wn

>

A Suunto ndo garante que o funcionamento do Produto ou acessério serd continuo ou isento de erros, ou
que o Produto ou o acessério funcionara em combinagdo com qualquer hardware ou software fornecido
por terceiros.

Esta Garantia Limitada Internacional ndo se aplica se o Produto ou acessorio:
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tiver sido aberto para além da finalidade a que se destina;
tiver sido reparado com pegas sobressalentes ndo autorizadas; modificado ou reparado por um Centro
de Assisténcia ndo autorizado;

N

3. estiver com o nimero de série removido, alterado ou ilegivel por qualquer via, por determinacao a total
discrico da Suunto; ou
4. tiver sido exposto a quimicos, incluindo mas ndo se limitando a protectores solares e repelentes de

mosquitos.

ACESSO AO SERVICO DE GARANTIA DA SUUNTO

Para acesso ao servico de garantia da Suunto & necessaria a prova de compra. Também deve registar o
seu produto online em suunto.com/register para receber os servicos de garantia internacional em todo o
mundo. Para instrugdes sobre como obter o servico de garantia, visite suunto.com/warranty, contacte o
revendedor local da Suunto, ou contacte a assisténcia ao cliente Suunto em suunto.com/support.
LIMITAGAO DA RESPONSABILIDADE

Até a maxima extensao permitida pela legislacao obrigatcria aplicével, esta Garantia Limitada
Internacional é a sua tinica e exclusiva forma de reparagao disponivel e substitui todas as outras
garantias, expressas ou implicitas. A Suunto néo se por danos extraordinrios,

punitivos ou consequenciais, incluindo mas nao se limitando a perda de beneficios antecipados, perda
de dados, perda de utilizagdo, custo de capital, custo de qualquer equipamento ou funcionalidades de
substituicao, reclamagdes de terceiros, danos materiais resultantes da aquisicdo ou utilizaco do artigo ou
decorrentes da violag&o da garantia, violagao do contrato, negligéncia, ato ilicito ou qualquer lei ou teoria
equitativa, mesmo que a Suunto tivesse conhecimento da probabilidade de tais danos. A Suunto no se
responsabiliza por qualquer atraso na prestagao do servico de garantia.
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MEXAYHAPOOHASI OF PAHUYEHHASI FTAPAHTUS

KOMNaHusi SUUNto rapaHTUPYeT, 4TO 8 TeUYEHIe rapaHTUIIHOTO CPOKa KOMNAHUS SuUNto unn
aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIA LEHTP SUUNO (8 AANbHETILLIEM UMEHYEMbili CEPBUCHBIM LeHTpOM) GyAeT
GecnnaTHo yCTpaHATb AeheKThI B MATepUanax Ui cGopKe ORHIM 13 CMIEAYIOLUMX CMIOCOGOE, BbIGPaHHbIX
10 CBORMY YCMOTPEHIIO: 2) PEMOHT, 6) 3aMeHa, B) BO3MELIEHHE CTOMMOCTH YCTPOVICTEA MpY yCnoBH

c ¥ RaHHO Orp: rapaHTAn. [laHHaA MexX/yHapOaHas OrpaHIUeHHas
FapaHTUs AGTICTBYET U MPUMEHAETCH HE3ABUCUMO OT CTPaHbI MPUOBPETEHNS. Me)knynapquaa
OrPaHUUEHHAR FAPAHTUA HE BAWSIET HA BALLM NPaBa,
HaLMOHANbHbIM 3aKOHOAATENBCTEOM O NPOAAXE MOTPEGUTENLCKIX TOBAPOE.

CPOK AEVCTBVS FAPAHTUN

Orcuer cpoka i orp i rapaHTAN A C AaThl Nep i
POZHUHHON MOKYNKH.
I FiHBIi1 CPOK Ha Yacki, CMap! , KOMIBIOTEPbI AN1S IO PYKEHHIA, NyNbCOMETPbI, AGTHMKM

11O PYXEHIS, MEXaHUHECKUE NPUGOPbI ANA MOTPYXEHHS M MEXaHWECKME MPEUNSHOHHbIE
M3MEPUTENbHBIE MHCTPYMEHTbI COCTABNAET ABA (2) FOAA, EC/M HE YKA3aHO UHOE.

TapaHTUiiHbIil CPOK Ha AKCECCYapsl, BK/IOYAR HarpyAHbIE PEMHM SUUNtO, PeMewIKV ANA Yacos,
YCTPOVICTBa, KaBenu, akikyMynsTOpbI, GPACNIETbI W WNGH, HO HE OPaHUUMBAAC UMK, COCTABNSET OAMH
() ron.

TapaHTUiiHbIit NEPUOA COCTaBARET NATh (5) NeT Ans Heucr c ¢ patunkom

FNYGWHbI (RaBNEHNS) HA KOMMbIOTEPaX AN MOTPYXeHuii Suunto.

VCKJ/IIOHEHMS U OF PAHUHEHUS

HacTosiwas MexayHapoaHas OrpaHUUeHHasi rapaHTUs He oxsaTblBaeT:

a) OGbi4HbIii U3HOC, HANPUME, LIPANYHbI, MOTEPTOCTU U M3MEHEHNS LBETa U (Mnk) MaTepuana

KX 6) nedexTsl, Heoc 1 B) nedekTsl
4 5 Hen i unu i 3Ken, o]
i YXO[0M, HEBP! P n TaKMMU KaK naaeHne

WK paspaBnMBaHye yCTpoiicTea;

neyaTHble MaTepuankl M ynakoBky;

AedeKTbI 1 aemble aedeKTel, 1M U < nioGbimM
ycTpoit npu 10, npor} o6ec W (W7M) yCnyrof, KoTopele He 6bin
npou3BeaeHs! UM NPeAoCTaBNeHbl KoMNaHuei Suunto;

w N
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4. Gatapew, He noaAEPXMBaIOLE NepPe3apAKY.

SuUNto He rapaHTUPYeT, 4To SKCMNYaTaLs YCTpoVicTBa Uav p: Tv Gyner r

663 C60€B UM OUWMGOK, UM YTO YCTPORCTBO UM NP T GyayT ic
060pyA0BaHMEM NN NPOTrPaAMMHBLIM OGecneyeHnemM CTOPOHHNX NPOM3BOANTENEN.

Hacrosian MexayHapoaHas orpaHUYeHHas rapaHTusa Ha YCTPOMCTBO MW NPUHAANEXHOCTL nepecTtaet
AeACTBOBATL B CNEAYIOWINX ClIYYasX:

BCKPBITHE C HApYLUEHVEM NPABMA UCMONb3OBAHNS;

PEMOHT C UCIIONS30BaHAEM HEYTBEPXACHHbIX 3ANACHSIX YACTEH; BHECSHME MORMQUKAUT W PEMOHT

& CepBICHBIX LEHTPaX, KOTOPbIE He CepaucHbimm

YRQNEHYE, U3MEHEHYE, IOPHa CEPUTHOTO HOMEPA YCTPOVICTBA UK MHbIE ACHCTBNS, AENAIOLIME €r0

HeuNTaeMBIM (peLUEHYE N 3TOMy BONpocy Ha Suunto), wnm

4. i Ha ycTpoicTBo BeLLIECTB, BK/I04aR, 6E3 OrPAHAYEHHH, CONHLESANTHAI
KPeM M PENenNIEHT OT HaceKoMBIX.

OBPALLEHUE B FTAPAHTUIHYIO C/TY)KBY SUUNTO

N

w

Y106kl BOCMIONB30BATLCA rAPAHTHIIHBIM 06 Suunto, H T

AOKyMeHTbI, Nop n yerpoi Chepyer Takxe 3aperucTpupoBaTh NPOAYKT
OHnaiiH Ha caiiTe suUNto.com/register, 4To6sl nonyyaTs ycnym Mexnyuapoqnow rapaHTUv no Bcemy
MUpy. [iNs nonyyYeHns MHCTPYKLMiA No pei no aapecy:
suunto.com/warranty, CBSXUTECH B MECTHBIM renem Suumo wm co cnyx6oit

noAREpXKM SUUNto No aAPecy: SUUNto.com/support.
OrPAHUYEHWE OTBETCTBEHHOCTU

B MaKCUManbHO# CTeneHw, A0NyCKaeMoi np TBOM,
MEXAyHAPOAHas OrPAHMUEHHAR FaPaHTUA ABNRETCA 1M 1 e

CYRECHOM 3aLIUTb! W 3AMEHAET COGOT BCE OCTAbHLIE FBHO BLIPAXEHHSIE WM NIOAPa3yMeBaeMEIe
rapaHTN. KoMNaHus SUUNo He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a CreLMduHeckye, ¢

Wi KOCBEHHBIE YBHITKH, BKAKOMAS, OMMMO NPONET, NOTEIo MPEATIONAraEMOR NPHOLINH, NOTEpIo
aHHBIX, YTPaTy BO3MOXHOCTI SKCTYaTaLyM, CTOMMOCTb KANWTANa, CTOUMOCTb NIOBOrO 3aMECTUTENBHOMO
unm 3am cpencts, np TPETbUX NIULL, YILIEPG COBCTBEHHOCTH,
HaHeCeHHbIl B HUA U UCH [1aHHOTO U3[eNNsi UMW B pesynbraTe
HapyLeHms! ycnosuii rapaNmM ROrOBOPa, HEBPEXHOCTH, CTPOTOro NPABOHAPYLIEHHS WA MOGOTO
PYOro IOPUAMHECKOTO WM OGBEKTUBHOTO OGOCHOBAHNS, AAXE ECTIM KOMMAHWN SUUNtO GHING H3BECTHO
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0 BEPOATHOCTM BOSHUKHOBEHWS TAKOTO ylep6a. KOMMaHWs SUUNto He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3
B ] 0

MEDZINARODNA OBMEDZENA ZARUKA
Spolocnost Suunto zarucuje, ze pocas zarucnej lehoty spolocnost Suunto alebo autorizované servisné
stredisko Suunto (dalej Servisné stredisko) podra viastného uvaZenia bezplatne odstrani poruchy
materialu alebo spracovania prostrednictvom a) opravy, b) vymeny alebo c) refundécie, v stlade so
zmluvnymi podmienkami tejto medzinarodnej obmedzenej zaruky. Tato medzinarodna obmedzend zaruka
je platna a vyntititelna bez ohladu na krajinu kiipy. Medzindrodna obmedzena zaruka nema vplyv na vase
zékonné prava zaru&ené povinnym narodnym zakonom platnym pre predaj spotrebitelského tovaru.
ZARUCNA LEHOTA
Lehota medzinarodnej obmedzenej zéruky sa zacina v dei pévodnej maloobchodnej kiipy.
Zéruéné lehota na hodinky, inteligentné hodinky, potépacské pocitace, vysielace srdcove] frekvencie,

éské vysielace, ické pristroje a mechanické presné nastroje je dva (2) roky,
pokial nie je uvedené inak.
Zaruéna lehota na prisludenstvo vrétal 1a\e nie vyhradne) hrudnych pasov Suunto, remienkov na hodinky,

ijad kéblov, r h bat a hadiciek je jeden (1) rok.
Zaruéna lehota je pét (5) rokov pre poruchy, ktoré mozno pripisat snimacu merania hibky (tlaku) v
potépaéskych potitaéoch Suunto.
VYLUCENIA A OBMEDZENIA
Téato medzindrodna obmedzena zéruka sa nevztahuje na:
. a) be#né opotrebovanie, ako sti $krabance, odrenia alebo zmena farby, b) poruchy sposobené
negetrnym zaobchddzanim ani ) poruchy a poskodenia sposobené nesprévnym pouzivanim alebo
pouzivanim v rozpore s , nedbanlivostou a nehodami ako
spadnutie alebo rozpucenie;
tla¢ené a obalové materialy;
poruchy a domnelé poruchy spésobené pouzivanim s akymkolvek vyrobkom, prislusenstvom,
alebo sluzbou nevy alebo r 1 Suunto;

nenabijatelné batérie.

~N

w

»

Spoloénost Suunto nezarucuje, ze prevadzka vyrobku alebo prislusenstva bude neprerusovand alebo
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bezchybnd ani ze vyrobok alebo prislugenstvo bude pracovat s ingm hardvérom & softvérom dodanym
trefou stranou

Tato srodna 1d zdruka nie je vymd 5, ak vyrobok alebo prislugenstvo:

boli otvorené mimo predpokladané poutitie;

boli opravované pomocou neautorizovanych nahradnych dielov, upravované alebo opravované
neautorizovanym servisnym strediskom;

maju odstranené, upravené alebo inak poskodené vyrobné &islo, na zaklade vyhradného uvazenia
spolognosti Suunto; alebo

boli vystavené pésobeniu chemikdlii, vrtane, ale nie vyluéne, opafovacieho krému a odpudzovacov
hmyzu.

PRISTUP K ZARUENEJ SLUZBE SPOLOCNOSTI SUUNTO
Pre pristup k zdrucnej sluzbe spolo¢nosti Suunto musite dolozit doklad o zakdpeni. Zroveri si musite svoj
vyrobok zaregistrovat na stranke suunto.com/register, ak chete ziskat medzinarodné zaru¢né sluzby na
celom svete. Informécie o ziskani zdruéného servisu ziskate na adrese suunto.com/warranty, kontaktujte
miestneho predajcu Suunto alebo volajte technickti podporu Suunto na adrese suunto.com/support
OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI
v slnom rozsahu prislusnymi ymi zakonmi je tto medzindrodna obmedzend
zéruka vasim jedinym a vyhradnym opravnym prostriedkom a je nahradou za vSetky ostatné zdruky,
vyjadrené alebo predpokladané. Spolo¢nost Suunto nezodpoveda za zvidstne, nahodné, trestné ani
nasledné skody, vrdtane (ale nie vyhradne) straty oakdvanych vyhod, straty tdajov, straty pouZitia,
néklady na kapitdl, ndklady na nahradné vybavenie alebo zariadenie, naroky tretich stran, poskodenie
ktoré st na: lipenia alebo pouzivania vyrobku alebo pochadzaji z nedodrzania
zaruky, nedodrzania zmluvy, nedbanlivosti, precinu, zakonnej alebo spravodiivej tedrie, aj ked' spolocnost
Suunto vedela o moznosti tychto $kod. Spolocnost Suunto nie je zodpovedna za oneskorenia pri
uskutoéiiovani zaruénej sluzby.

w e

>
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MEDNARODNA OMEJENA GARANCIJA sL
Druzba Suunto jaméi, da bo v asu trajanja garancije ona sama ali da bo njen pooblaséeni servis Suunto
(v nadaljevanju: servis) po lastni presoji brezplacno popravil napake na materialu ali pri izdelavi, in sicer
s/z a) popravilom, b) zamenjavo ali ¢) povracilom stroskov, odvisno od dolodil in pogojev te mednarodne
omejene garancije. Ta mednarodna omejena garancija je veljavna in izvriljiva ne glede na drzavo, v kateri
je bila naprava kupljena. Mednarodna omejena garancija ne vpliva na vase pravice, ki vam jih podeljuje
drzavna zakonodaja glede prodaje potrodniskih izdelkov.
TRAJANJE GARANCLIE
Obdobje mednarodne omejene garancije zaéne veljati z dnem nakupa izdelka.
Ce ni drugace navedeno, velja za ure, pametne ure, potapljaske racunalnike, oddajnike srénega utripa,

ske oddajnike, E instrumente in natanéne mehanske instrumente dvoletna
(2) garancija.
Za dodatno opremo, ki med drugim vkljucujejo prsne pasove Suunto, pasove za uro, polnilnike, kable,
polnilne baterije, zapestnice in gibke cevi, velja garancija eno (1) leto.
Garancijsko obdobije za napake, ki jih je mogoce pripisati tipalu za merjenje globine (tlaka) na racunalnikih
Suunto Dive Computers, je pet (5) let.
1IZKLJUCITVE IN OMEJITVE
Ta mednarodna omejena garancija ne krije:
. a) obicajne obrabe, kot so praske, odrgnine ali spremembe barve in/ali materiala nekovinskih pasov, b)
napak, ki nastanejo zaradi grobega ravnanja z napravo, c) napak ali skode, ki nastanejo zaradi napacne
uporabe, ki je v nasprotju s priporodili za uporabo, ali zaradi neustrezne nege, malomarnosti in nesre¢,
kot so padci ali stiski;
tiskanega gradiva in embalaze;
napak ali domnevnih napak, ki so nastale ob uporabi s katerim koli izdelkom, dodatno opremo,
programsko opremo infali storitvijo, ki jih ni izdelalo ali dobavilo podjetje Suunto;
nepolnjivih baterij.

wN

IS

Druzba Suunto ne jaméi, da bo delovanje izdelka oziroma dodatne opreme neprekinjeno ali brez napak ali da
bo izdelek oziroma dodatna oprema delovala s katero oli strojno ali opremo drugih i

Ta mednarodna omejena garancija ni izvrsljiva, ée:

1. je sta bila izdelek oziroma dodatna oprema odprta v nasprotju s predvideno uporabo;
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2. je bil izdelek oziroma dodatna oprema popravijena z uporabo nepooblascenih nadomestnih delov ali je
izdelek oziroma dodatno opremo spremenil ali popravil nepooblaséeni servisni center;

3. je bila serijska Stevilka odstranjena, spremenjena ali postala necitljiva, kar presodi podjetje Suunto;

4. je bil izdelek oziroma dodatna oprema izpostavijena kemikalijam, kar med drugim vkijuéuje sredstvo
proti komarjem.

DOSTOP DO GARANCIJSKIH STORITEV SUUNTO

Za dostop do garancijskih storitev Suunto je treba predioziti dokazilo o nakupu. Ce Zelite izkoristiti
mednarodne garancijske storitve po vsem svetu, je treba registrirati izdelek na suunto.com/register. Navodila
za pridobitev garancijskega servisa lahko poiscete na spletnem mestu suunto.com/warranty, se obmete na
lokalnega trgovca izdelkov Suunto ali pa se obrnete na podporo Suunto na suLNto.com/support.

OMEJITEV ODGOVORNOSTI

V najveji meri, ki jo dopusca veljavna zakonodaja, je ta mednarodna omejena garancija vase edino in
izKljuéno pravno sredstvo ter velja namesto vseh drugih izrecnih ali nakazanih garancij. Druzba Suunto

ni odgovorna za posebno, nenamerno, kazensko ali posledi¢no $kodo, vkijuéno z, vendar ne omejeno

na, izgubo pricakovanih koristi, izgubo podatkov, izgubo moznosti uporabe, kapitalske stroske, stroske

opreme ali v, zahtevke tretjih strank, materialno $kodo, ki je nastala zaradi
nakupa ali uporabe predmeta ali zaradi kréitev garancije, kréitev pogodbe, malomarnosti, odskodninske
odgovornosti ali kakrénih koli pravnih teorij ali teorij o praviénosti, tudi ¢e je bila druzba Suunto seznanjena
2 moznostjo taksne Skode. Druzba Suunto ni odgovorna za zamudo pri zagotavljanju garancijskih storitev.
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INTERNATIONELLA BEGRANSADE GARANTI

Suunto garanterar att Suunto eller ett av Suuntos i servicestallen (h& kallat
servicestalle) under garantiperioden efter eget gottfinnande kommer att avhjalpa fel | material eller
utférande utan kostnad antingen genom att a) reparera produkten, eller b) ersatta produkten, eller

¢) terbetala produkten, i enlighet med villkoren i denna internationella begrénsade garanti. Den hér
internationella begrénsade garantin & giltig och verkstallbar oavsett vilket land produkten képtes i. Den
internationella begrénsade garantin paverkar inte dina juridiska réittigheter som beviljas under tilampliga
nationella konsumentlagar.

‘GARANTIPERIOD
Garar \ for den garantin bérjar gélla frén det datum d& den
i lutanva kopte
Garantiperioden ar tvé (2) &r for klockor, ; pulssandare, séndare for try g,

mekaniska dykinstrument och mekaniska precisionsinstrument om inget annat anges.

Garantiperioden &r ett (1) &r for tillbehdr, inklusive (men inte begransat till) Suunto pulsbaiten som brs Sver
brostet, klo laddare, kablar, i batterier, armband och slangar.

Garantiperioden & fem (5) ar for fel som kan kopplas till djup/trych pé Suuntos dykd
UNDANTAG OCH BEGRANSNINGAR

Den har internationella begrénsade garantin tacker inte:

a) normalt slitage, sasom repor, nétningsskador eller férg- och/eller materialskiftningar pa remmar

i annat material &n metall, b) defekter orsakade av vardslés hantering och c) defekter eller skador
orsakade av felaktig anvandning som strider mot anvisningarna eller avsett &ndamal, felaktig skotsel,
vardsloshet och skador som orsakas av att produkten har tappats i marken eller krossats

trycksaker och férpackningsmaterial

defekter eller pastadda defekter orsakade av att produkten har anvénts med en produkt, ett tillbehdr, ett
program och/eller en tjanst som inte har tillverkats eller tillhandahaliits av Suunto

icke laddningsbara batterier.

wN

>

Suunto garanterar inte oavbruten eller felfri funktion hos produkten eller tillbehdret, eller att produkten
eller tillbehdret kommer att fungera ti med maski eller som i 3
av tredje part.

Den hér internationella begrénsade garantin &r inte verkstéllbar om:

1. produkten eller tillbehdret har 6ppnats mer &n den &r avsedd att 5ppnas
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2. p eller har med reservdelar som inte &r godkanda, eller har modifierats
eller reparerats av ett servicestalle som Sutmto nte har suktoriserat

3. eller tillbehdrets har tagits bort, andrats eller gjorts olsligt pa nagot sétt,
enligt vad som faststallts av Suunto efter eget gottfinnande

4. produkten eller tillbehret har utsatts for kemikalier inklusive men inte begransat till solskyddsmedel
och myggmedel

TILLGANG TILL SUUNTOS GARANTISERVICE
Du méste uppvisa kvitto for att f4 tillgang till Suuntos garantiservice. Du maste aven registrera produkten
online pa suunto.com/register for att omfattas av den internationella begransade garantin globalt.

ingar om hur du far garantiservice finns pa suunto.com/warranty. Du kan aven kontakta din lokala
Suunto-aterférsaljare eller Suuntos support pa suunto.com/support.
ANSVARSBEGRANSNING
| den utstrackning detta ar tillatet enligt géllande lag utgér denna internationella begrénsade garanti din
enda gottgérelse och ersétter alla andra garantier, saval uttryckliga som underférstadda. Suunto ska inte
héllas ansvarigt for sérskilda skador, oférutsedda eller indirekta skador eller foljdskador, inklusive men
utan begransning till forlust av forvantade fcrdelar férlust av data, oférméaga att anvénda produkten,
kapitalkostnad, kostnad for eventuell ustning eller ing, ansprak frén tredje part,
skada pa egendonm till foljd av kop eller anvéndning av eller genom
forsumlighet, atalbar handiing eller annan juridisk eller sedvanerattslig teori, ven om Suunto kinde
till sannolikheten for sadana skador. Suunto ska inte hallas ansvarigt for forseningar vid utforandet av
garantiservice.
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INTERNATIONAL LIMITED WARRANTY

Tinitiyak ng Suunto na sa Panahong Saklaw ng Warranty ay aayusin ng Suunto o ng isang Awtorisadong

Service Center ng Suunto (mula dito ay tatawaging Service Center), ayon sa sarili nitong kapasiyahan,

ang mga depekto sa materyales o pagkakagawa nang walang bayad sa pamamagitan ng alinman sa

a) pagkukumpuni, o b) pagpapalit, o ¢) pagsasauli ng bayad, alinsunod sa mga tuntunin at kondisyon

ng International Limited Warranty na ito. Ang International Limited Warranty na ito ay may-bisa at

maipapatupad saanmang bansa binili ang produkto. Hindi naaapektuhan ng International Limited Warranty

na ito ang iyong mga legal na karapatan, na ipinagkakaloob sa ilalim ng iniaatas na batas ng bansa sa
ng mga pang-

PANAHONG SAKLAW NG WARRANTY

Ang Panahong Saklaw ng International Limited Warranty ay nagsisimula sa petsa ng orihinal na retail na

pagbili.

Ang Panahong Saklaw ng Warranty ay dalawang (2) taon para sa Mga Relo, Smart Watch, Dive Computer,

Heart Rate Transmitter, Dive Transmitter, Dive Mechanical Instrument, at Mechanical Precision Instrument

maliban kung iba ang nakasaad.

Ang Panahong Saklaw ng Warranty ay isang (1) taon para sa mga aksesorya kasama ang, ngunit hindi

limitado sa, mga Suunto chest strap, watch strap, charger, cable, nare-recharge na baterya, bracelet at hose.

Ang saklaw ng garantiya ay limang (5) taon para sa mga pagkasira na may kaugnayan sa pagsukat sa

kalaliman (presyur) na sensor sa Suunto Dive na mga kompyuter.

MGA HINDI KABILANG AT LIMITASYON

Hindi sinasaklaw ng International Limited Warranty na ito ang:

1. a) normal na pagkasira gaya ng mga gasgas, pilas, o pag-iiba ng kulay at/o ng materyal ng mga strap
na hindi metallic, b) mga depektong mula sa di-maingat na paggamit, o c) mga depektong mula sa
taliwas na o nirerekomendang paggamit, maling pag-iingat, pagpapabaya, at mga aksidenteng tulad ng
pagkabagsak o pagkadurog;
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mga naka-print na materyal at packaging;

mga depekto o di-umanong depektong dulot ng paggamit kasama ng ibang produkto, aksesorya,
software at/o serbisyo na hindi gawa o hindi galing sa Suunto;

4. mga bateryang hindi nare-recharge.

wN

Hindi ginagarantiyahan ng Suunto na ang paggana ng Produkto ay hindi maaantala o walang pagkakamali,

0 na gagana ang Produkto o aksesorya kasama ng anumang hardware o software na nagmumula sa isang

ikatlong partido.

Ang International Limited Warranty na ito ay hindi maipapatupad kapag ang Produkto o aksesorya ay:

nabuksan nang lagpas sa itinakdang paggamit;

nakumpuni gamit ang mga di-awtorisadong piyesa; binago o kinumpuni ng di-awtorisadong Service

Center;

. natanggal, binago o ginawang hindi na mababasa sa anumang paraan ang serial number, at ibabatay
ito sa sa tanging pagpapasya ng Suunto;

4. nababad sa mga kemikal kabilang ngunit hindi limitado sa sunscreen at mga panlaban sa lamok.

PAGGAMIT SA SERBISYO NG SUUNTO WARRANTY

Dapat ay magbigay ka ng katibayan ng pagbili para magamit mo ang serbisyo sa warranty ng Suunto.
Dapat mo ring irehistro ang iyong produkto online sa suunto.com/register upang makatanggap ng mga
serbisyo ng international na warranty sa buong mundo. Para sa mga tagubilin kung paano makuha ang
garantiya ng serbisyo, bisitahin ang suunto warranty, makipag yan sa iyong lokal na retailer ng
Suunto, 0 makipag-ugnayan sa suporta ng Suunto sa suunto.com/support.

LIMITASYON NG PANANAGUTAN

Hanggang sa sukdulang pinahihintulutan ng naaangkop na ipinapatupad na batas, ang International
Limited Warranty na ito ay ang iyong natatangi at eksklusibong remedyo at papalitan nito ang lahat ng iba
pang warranty, ipinabatid man o ipinahiwatig. Hindi mananagot ang Suunto para sa espesyal, incidental,
pagpaparusa o mga kanahihinatnang sira, kabilang ngunit hindi limitado sa pagkawala ng mga inaasahang
benepisyo, pagkawala ng mga data, pagkawala ng gamit, halaga ng kapital, halaga ng anumang pamalit
na kagamitan o mga pasilidad, mga paghahabol sa ikatlong partido, pinsala sa ari-arian na nagmumula sa
pagbili o paggamit sa aparato o nagmumula sa paglabag sa warranty, paglabag sa kontrata, pagpapabaya,
masamang gawain, o anumang legal o nagagamit na teorya, kahit pa alam ng Suunto ang posibilidad ng mga
nabanggit na sira. Ang Suunto ay hindi mananagot sa pagkaantala sa pagbibigay ng serbisyo ng warranty.

N

w
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ULUSLARARASI SINIRLI GARANTISI

Suunto, Garanti Siresi dahilinde Suunto’nun veya Suunto Yetkili Servis Merkezi'nin (bundan byle Servis
Merkezi olarak anilacaktir), kendi takdirine bagli olarak, malzeme veya iscilikteki kusurlar, bu Uluslararasi
Sinirl Garantinin hiikiim ve kosullarina tabi olmak kaydiyla ticretsiz olarak a) onarim, b) degistirme veya
<) iicretini iade etme yoluyla giderecegini garanti eder. Bu Uluslararasi Sinirli Garanti, satin alinan tlkeden
bagimsiz olarak gecerlidir ve uygulanabilir. Uluslararasi Sinirli Garanti, tiiketim mallarinin satisi icin gegerli
olan zorunlu ulusal yasalarca saglanan yasal haklarinizi etkilemez.

GARANTI SURESI

Uluslararasi Sinirli Garanti Siresi, iriiniin ilk satin alindii tarinte baslar.

Aksi belirtilmedikge Saatler, Akilli Saatler, Dalis Bilgisayarlar, Kalp Hizi Vericileri, Dalis Vericileri, Mekanik
Dalis Cihazlan ve Mekanik Hassas Cihazlar icin Garanti Siiresi iki (2) yildir.

Suunto g&giis kayislan, saat kayislar, sarj cihazlar, kablolar, sarj edilebilir piller, bileklikler ve hortumlar
dahil, ancak bunlarla sinirli olmamak iizere aksesuarlar icin Garanti Siiresi bir (1) yildr.

Suunto Dalis Bilgisayarlarindaki derinlik dlgiimii (basing) sensrleriyle iliskili arizalar igin Garanti Stiresi
bes (5) yildir

ISTISNALAR VE SINIRLAMALAR

Bul Sinirl Garanti asag i

. ) cizikler, siyrimalar gibi normal yipranma ve asinma veya metal olmayan kayislarin renklerinin ve/veya
malzemelerinin bozulmasi, b) kétii kullanim sonucu meydana gelen kusurlar veya ¢) amaglanan ya da
snerilenden farkli sekilde kullanim, diizgiin yapilmayan bakim, ihmal ve diisirme ya da ezilme gibi kazalar
sonucu meydana gelen kusurlar veya hasarlar;

baski yapimis malzemeler ve ambalaj

Suunto’nun imal veya tedarik etmedigi herhangi bir Griin, aksesuar, yazilim ve/veya hizmetin
kullaniimasindan kaynaklanan kusurlar veya kusur oldugu iddia edilen durumlar;

sarj edilemeyen piller.

wn

IS

Suunto, Uriin veya aksesuarin kesintisiz veya hatasiz olarak calisacagini ya da iiiincii taraflarca tedarik
edilmis herhangi bir donanim veya yazilimla birlikte calisacagini garanti etmez.

Bu Uluslararasi Sinirl Garanti, Uriin veya aksesuar asagidaki durumlara maruz kalirsa gecerli olmaz:

1. kullanim amacindan farkli bir amagla agimissa;

2. onaysiz yedek parcalarla onarimissa; yetkili olmayan bir Servis Merkezi tarafindan degistirimis veya
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onariimissa;

3. seri numarasinin silindigi, degistirildigi veya herhangi bir sekilde okunamaz hale getirildigi sadece
Suunto’nun takdirine bagl olarak belirlenmisse; veya

4. glines kremi ve sivrisinek savarlar dahil ancak bunlarla sinirli olmamak kaydiyla kimyasallara maruz
kalmissa

SUUNTO GARANTI HIZMETINE ERISIM
Suunto garanti hizmetine erisebilmeniz icin satin alma belgenizi sunmaniz gerekir. Uluslararasi garanti
hizmetini kiiresel olarak alabilmek icin iiriiniiniizii suunto.com/register adresinden cevrimii olarak
kaydetmeniz gerekir. Garanti hizmetinin nasil alinacagina dair talimatiar igin suunto.com/warranty
adresini ziyaret edin, yerel Suunto saticiniz veya suunto.com/support adresinden Suunto destek birimi
ile iletisime gegin.

SORUMLULUK SINIRLAMASI

ilgili zorunlu yasalarin elverdigi azami élciide, bu Uluslararasi Sinirli Garanti tek yasal basvuru yolunuzdur
ve acik veya zimni diger tiim garantilerin yerine gecer. Suunto, beklenen faydalarin saglanamamasi,
verilerin kaybedilmesi, kullanim kaybi, sermaye maliyeti, yedek ekipman veya cihazlarin maliyeti, iicincii
taraflarca yapilan tazminat talepleri, iriiniin satin alinmasi veya kullanimasindan veya garanti ilalinden
olusan mal ziyani, sézlesme ihlali, ihmalkarlik, tazminat yikimliligi veya herhangi bir yasal veya tarafsiz
yorum dahil ancak bunlarla sinirli kalmamak kaydiyla 6zel, arizi, cezai veya sonug olarak ortaya gikan hicbir
zarardan, bu tiir zararlarin olusabilecegini biliyor olsa dahi sorumlu tutulamaz. Suunto garanti hizmetinin
yerine getirilmesinde olusan gecikmelerden sorumiu degildir.
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MDKHAPOZHA OEMEXEHA FAPAHTIS _

Komnaisi SUUNto rapaHTye, 1o NPOTAroM rapaHTiiiHOro nepioy Suunto aGo aBToOpU30BaHHit CepBICHHI
LeHTP Suunto (Rani — «CepBICHHUI LIeHTP») Ha BAACHHUI PO3CYA GE3KOLTOBHO yCyBaTUMe AebeKTH
Marepianis aGo BATOTOBNEHHS LINSIXOM a) PEMOHTY, 6) 3aMiM aG0 B) BIAIKOAYBAHHA BIATOBIAHO A0

i ymos uiei rapamTil. ua ™ rapanTis Aificka 1a
nignsrae 8i KpaiHy np: rapanTis He
BNAMBaE Ha Bawi 3axonm npaea, HaaaHi BiaNoBIAHO Ao oéos 'A3KOBOrO HALIOHaNIbHOrO 3aKOHOAABCTBA,
AIKe 3aCTOCOBYETLCA A0 NPOAAXY CNOXWUBUUX TOBAPIB.
FAPAHTIVIHWV NEPIOA
TMepioa Aii MiXHAPOAHOT OGMEXEHOI raPaHTIl MOMMHAETECS 3 AATH MNOYATKOBOTO PO3APIGHOrO NPUAGAHHS.
TapaHTifiHuii NepioA CTaHOBNTS ABA (2) POKN ANS FORMHHIKIE, CMaPT-FOAVMHHYKIB, KOMN'IoTEpiB ANs
[AaiBIHrY, AATUMKIB NYNbCY, AATYKIB ANA AANBIHTY, iHCTPY ANS AaRBIHTY Ta
TOUHUX IHCTPYMEHTIB, SIKLLO He 3a3Ha4eHO iHLue
TapaHTifiHWii NepioA CTaHOBNTH oAVH (1) Pik AN aKCeCyapis, 30KPeMa ANs HarPyAHUX PeMiHLB Suunto,
PeMiHLB ANA FOAUHHYKa, GPAcNeTis, LNAHTIB, 3apSAHIX NPUCTPOIB, Kabenis | nepesapamxyBaHix
aKkymynsTopis.
TapaHTifiHuii NepioA CTaHOBWTL M'ATS (5) POKIB ANA HECMIPABHOCTEV, NOB'A3AHNX i3 AATYMKOM
BUMIDIOBaHHA MIMGUHH (TUCKY) Ha KOMN'lOTepax ANs AAVBIHTY Suunto.
BUHSITKU TA OBMEXEHHS!
Lia MiXHAPOAHA OGMEXeHa rapaHTis He MOLMPIOETLCA HA TaKi BUNAAKY:

8) 03HAKN 3BUYANHOTO HOCY, AIK-OT NOAPANMHM, NOTEPTOCTI a60 3MiHa KONLOPY Ta/a6o MaTepiany
HeMeTaneByx peMiHLLis; 6) AepeKTH, CMpUUMHEHi HeAGANNM NOBOMKEHHSIM; B) AeheKTH a0
MOWKOMKEHHS, 5IKi BUHUK/N BHACNIAOK BUKOPUCTAHHS HE 33 NPU3HAaYEHHsIM a0 BCynepey
PeKoMeHaaUifM, HeHaNeXHoro AorNsAy, HeAGanocTi Ta HeLACHNUX BUNAAKIB, HaNPUKNaA NaAIHHA Y1
po36uTTS;

2. ¢ Py ianie i r
3. pedext a6o nep i nedekTy, cnp 6ynb-AKoro BUpOGY, akcecyapa,
NPOrpPamMHOro 3a6e3neyeHHs Ta/a6o NOCYry, O BUOTOBNEHI 360 HAAAIOTLCA IHLIMM BUPOGHIKOM,
BiAMiHHMM BiA Suunto;
4. e 6e3 Ti
KoMnaHis Suunto He rapaHTye 6e3r ifiHOro a6o ) i BUPOGY
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1 akcecyapie aGo CyMICHOCTI BUPOGY i aKcecyapis i3 Gyab-AKiM aNapaTHUM ¥ POTPaMHIM
3a6e3NeUEHHSM, HAAAHNM TPETLOIO CTOPOHOIO.

Lisi MiXHaPOAHa O6MEXeHa rapaHTia BTPAYAE CBOIO YMHHICTL Y TaKkiX BUNaAKax:

. BMPI6 a60 aKCeCyap BIAKPUTO HE 3a MPU3HAUEHHAM;

BMPIG a60 aKcecyap 6yN10 BIAPEMOHTOBAHO 3 BUKOPHCTaHHSAM HECXBAIEHHX KOMNAHIE Suunto
38MACHHX YACTUH; 3MIHEHO a6 BIAPEMOHTOBAHO HEABTOPM30BAHMM CEPBICHMM LEHTPOM;
cepiltHuii Homep 6yno 3miHeHo a6o i Y Gynb-AKuii Croci6, ik
BU3HANEHO Ha BNACHHI PO3CYA KOMNAHIEID SUUNtO; a60

BUPI6 a60 aKcecyap NIARABABCH BINMBY XiMItHYX PEHOBUH, 30KPEMA COHLE3AXUCHOTO KPEMyY Ta
3aC06i8 Big KoMapie.

[OCTYN 10 FAPAHTIIHOrO OBC/TYFTOBYBAHHS SUUNTO

o

w

>

LLO6 OTPMMATH AOCTYN A0 FapaHTIfHOTO OGCNYrosy Suunto, inHO HaRaTH MiATBEPM
npuAGaHHsL. KpiM UbOTO, BY MOBMHHI 3apEECTPYBATH CBili BUPIG Ha CaifTi suunto.com/register, uo6
MaT npaso Ha poae rapaiiite o6cnyr & ycbomy cairi. LLLoG AisHaTiCs, AK oTpUMaTH
r iiiHe o6cnyr WaiTs 3a n

SuLNto.com/warranty, 38epHITBCA A0 MICLIEBOro AMNepa SUuNto a6o A0 CYXGH MATPUMKM Suunto 3a
NoCMNaHHAM SUUNto.com/support.

OBMEXEHHS BIANOBIAA/IBHOCTI

LISt MiXHAPOAHa OGMEXEHa rapaHTis € BALLMM EANHIM | BUHATKOBHMM 3aCO60M NPaBOBOTO 3axUCTy

Ta 3aMIHIOE BCI iHLLI rapaHTii, UiTKo BUpaXeHi a60 OHIKYBaHI, MAKCUMANbHOIO MIPOID, YCTAHOBNEHOID
WHHHIMU BUMOTaMM 3aKOHORABCTBA. KOMMaHia SUUNtO He Hece BIANOBIAANLHOCTI 3a OCOGNMB], BUNaAKOB,
WTpadHi aGO HeMpPsMI 36UTKM, 30KpeMa BTPATY OHIKyBaHOro NPUGYTKY, BTPATY AaHHX, HEMOXNMBICTb
BUKOPUCTAHHS, BAPTICTb KaniTany, BApTICTb Gy/lb-AKOr0 3aMIHHOTO 06NaAHAHHA aG0 3ac0Gis, NpeTeHsii
TPeTiX OCI6, MaTepianbHi 36MTKM, ki BUHMKIM pua a6o 81POBY it
MOPYLWEHHS FapaHTIl, NOPYWIEHHR YMOB AOrOBOPY, HEAGANOCTI, CYBOPOro ACNIKTY a60 Gyab-AKoi NPagoBoi
i CPaBeANES Teopli, HaBiTb AKLLO KOMNaHiA SUUNtO 3Hana NPO AMOBIPHICTL Takix 36UTKie. Komnakis
SUUNto He Hece BIANOBIAANGHOCTI 3a 3aTPUMKY B HaAAHHI FAPAHTIAHOTO OGCNYrOBYBaHHS.
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